
1GlasGrada - 713 - petak 16. 11. 2018.



2 GlasGrada - 713 - petak 16.11. 2018.

PISMA / REAGIRANJA / PRIOPĆENJAPISMA / REAGIRANJA / PRIOPĆENJAPISMA / REAGIRANJA / PRIOPĆENJAPISMA / REAGIRANJA / PRIOPĆENJAPISMA / REAGIRANJA / PRIOPĆENJA Mišljenja, stavovi i gledišta objavljena u rubrici Pisma čitatelja i reagiranja nisu stav Uredništva.
Uredništvo pridržava pravo kraćenja i opreme tekstova. Rukopisi i fotografije se ne vraćaju.

Tekstovi za objavu primaju se do srijede, najkasnije do 10 sati!

TU OKO NAS

Obnoviti i urediti Obnoviti i urediti Obnoviti i urediti Obnoviti i urediti Obnoviti i urediti strempentinestrempentinestrempentinestrempentinestrempentine prema Srđu, Put prema Srđu, Put prema Srđu, Put prema Srđu, Put prema Srđu, Put
od barjaka i postaviti kamenu ogradu na Gracuod barjaka i postaviti kamenu ogradu na Gracuod barjaka i postaviti kamenu ogradu na Gracuod barjaka i postaviti kamenu ogradu na Gracuod barjaka i postaviti kamenu ogradu na Gracu
Budući je znatno povećan promet turista i
uopće posjetitelja strempentinama (ili stren-
pentinama) prema Srđu, potrebno je obno-
viti i urediti poprilično oronuo i erozijom zem-
lje oštećen strempentinski put. Na međama
(podzidima) samih strempenitna
mjestimično su vidljiva oštećenja, pa je po-
trebno obnoviti to ziđe i povezati ih ciment-
tucanik smjesom. To je prethodno nužno iz
prvenstvenog razloga (ako se pristupi ob-
novi) tako što bi se slijedom obnove strem-
pentinama vukla drobilica za kamen i taj bi
se naknadno valjkom zbijao bez vezivnog
sredstva (nisam poklonik prašnjavog i obući
nezahvalnog gotovog tucanika). Na samim
strempentinama postoje kamene neravnine
„živca“ (čvrstog kamena u zemlji) koji se pre-
thodno može smrviti pneumatskim poma-
galom (čekić/dlijeto) i inkorporirati u ravninu
strempenitne.
Osobno nisam za opciju betoniranja strem-
pentina (pa i zbog toga da se netko ne bi /za
okladu/ odvažio automobilom ili motorko-
tačem spustiti niz Srđ ili obrnuto). Daleko na-
jbolja mogućnost je popločenje kamenjem
(vjerojatno oko pet u redu između rubnika,
masivnim i sličnim kao u samom podziđu)
ili barem nepravilnim kamenim pločama
(koje se mogu kupiti „refuzo“ i nešto su tan-
je, ali i lomljivije ako nisu dobro sjele na tlo).
Stari Rimljani su gradili ceste od povezanih
kamenja tako da bi središnji dio bio neznat-
no uzdignut (zbog kiše i dr.), a u najnovije
vrijeme rabljenje drobilice za kamen vjero-
jatno bi donijelo ponešto sedlasto uleknuti

put (zbog korištenja postojećeg materijala
puta bez dodatnog nasipanja, već razvlačen-
ja diljem strempentinade).
Već sam upozoravao na nepristupačnost
Puta od barjaka koji vodi preko magistrale
kao nastavak Puta od Srđa. Taj početak
izamagistralnog brdskog puta potpuno je
nevidljiv i obrastao nemalom šikarom (koli-
ko mi je poznato, navodno je i razminiran),
te smatram da bi bilo dobro da turisti imaju i
tu opciju uspona i izlaska negdje oko polov-
ice puta između Srđa i Bosanke. Nadalje,
zapravo prva, sada zarasla strempentina
nadovezuje se na taj put kao svojevrsna
poveznica jer se tim Putem od barjaka na
lijevo moglo izići na strempentine. Koliko se
sjećam iz dječačkih dana, tamo je i jedna
nevelika i uska, izgledno duboka jama (pri-
godno ću je nazvati Bezdanjačica) u koju ne
može upasti odrasla osoba, ali mogla bi mala
(pa je potrebno primjereno ograditi). Mislim
da bi se isplatilo to uređenje i dodatni, zapra-
vo stari, zapušteni sadržaj brda Srđa kao
nastavak podnožnog Grada.
Nedavno me je g. Dužević dobro upozorio
da svaki put kada dođe na Gradac uvijek
promisli (zbog male djece) kako nema
ograde na onom dijelu spoja puta (ceste) i
makadamskog parkirališta na Gracu i to pre-
ma nezgodnim stijenama do poznatijeg dije-
la kupališta Šulić. Već sam spominjao da bi
blizu isturenog polukru-žnog dijela prema
donjem dijelu kupališta Šulić trebali biti pasa-
man (rukohvat) i skalini koji vode prema stjen-
ovitom dijelu. Na ovom pak dijelu blizu mal-

og zidića na Gracu, svojevrsnoj granici parkiral-
išne zemlje makadamije i asfaltne putne
džungle, koji zapravo gleda u nemalu provali-
ju, potrebno je staviti relativno neveliku kamenu
ogradu, identičnu onoj ogradi preko puta (od
samog parka Gradac) ili barem onim ograd-
ama koje se mogu vidjeti i na gradnjama
(obližnjih) dubrovačkih vila iz XIX. i XX. stoljeća,
ali i u okruž(en)jima starih dubrovačkih ljetniko-
vaca. U svezi tog dijela nisam poklonik met-
alnih ograda i šiljaka. Ako se baci pogled s is-
turenog polukružnog dijela prema tom području
provalije moglo bi se zaključiti da je pitanje dana
kada će se taj dio dijelom urušiti, pa je tijekom
moguće izgradnje donjeg skalinastog puta
potrebno to malo učvrstiti i podzidati.

Đivo Bašić

P. S. Netko će pomisliti da riječ „strempentina“
književni zvuči kao „serpentina“, ali nije baš tako.
„Serpentin“ je i „’okidač, obarač na pušci’
(Komiža). Riječ smo [navodno] preuzeli sa su-
protne [zapadnojadranske] obale gdje je ‘ser-
pentina’ potvrđeno već 1470. u značenju ‘specie
di bombarda’ [vrsta bombarde, topa], dok je
muški rod u sr. franc. ‘serpentin’ upravo ‘ok-
idač’. Iz sr. lat. ‘serpentina’ < ‘serpens’ < ‘ser-
pere’ ‘vijugati’; usp. ‘colubrina’ (< ‘coluber’ -
zmija) ‘vrsta topa’ . Istog je postanja ‘serpenti-
na’ - ‘vijugavi put’ i ‘serpentin’ - ‘vijugasta cijev
za hlađenje pare u aparatu za destilaciju’, a fig-
urativno i ‘moždane vijuge’ = ‘glava’ u izrazu
‘udrit u serpentin’: ‘Nikima ter nikima dobre
bokune udredu u serpentin’.“ Nadalje, „’stra-
puntin’ je ‘stranputica, zaobilazni put’ (Boka).
Formalni semantički hibrid od hrv. ‘stranputi-
ca’, ven. ‘strapontin’.“ (Vojmir Vinja, Jadranske
etimologije, Jadranske dopune Skokovu eti-
mologijskom rječniku, knj. III, /Pe - Ž), HAZU –
Školska knjiga, Zagreb, 2004, str. 159, 195).

POLICIJSKA UPRAVA DUBROVAČKO NERETVANSKA

Tjedno izvješće za prometTjedno izvješće za prometTjedno izvješće za prometTjedno izvješće za prometTjedno izvješće za promet
U proteklom tjednu na području Policijske uprave du-
brovačko-neretvanske zabilježeno je 12 prometnih nes-
reća, od kojih 4 s ozlijeđenim osobama u kojima su 2
osobe teže, a 3 ih je lakše ozlijeđeno. S materijalnom
štetom zabilježeno je 8 prometnih nesreća. Policijski
službenici su protiv počinitelja prometnih prekršaja podu-
zeli 556 represivnih mjera, te je tako 280 osoba sankcion-
irano zbog prekoračenja dopuštene brzine kretanja, 64
mjere poduzete su prema osobama koje nisu koristile
sigurnosni pojas, 24 osobe su prekršajno sankcionirane
zbog vožnje u alkoholiziranom stanju i 24 osobe koje su
sankcionirane zbog nepropisne uporabe mobitela tijekom
vožnje. Od ostalih prekršaja izdvajamo 50 mjera poduzetih
zbog nepropisnog zaustavljanja i parkiranja i 24 mjere
poduzete prema vozačima koji tijekom vožnje nisu imali
upaljena dnevna ili kratka svjetla. Tijekom vikenda, odnos-
no u noćnim satima petka, subote i nedjelje, na promet-
nicama cijele Policijske uprave dubrovačko-neretvanske
proveden je pojačani nadzor prometa kada je evidentira-
no 244 prekršaja iz Zakona o sigurnosti prometa na ces-
tama. Alkotestirano je ukupno 411 vozača, a kod njih 20
utvrđena je prisutnost alkohola u organizmu. Najveća kon-
centracija alkohola od 2,02 g/kg izmjerena je 30-godišn-
jaku koji zaustavljen u Ulici Iva Vojnovića u Dubrovniku
prilikom upravljanja osobnim vozilom dubrovačkih regis-
tracijskih oznaka.

Prometna nesreća u ZatonuPrometna nesreća u ZatonuPrometna nesreća u ZatonuPrometna nesreća u ZatonuPrometna nesreća u Zatonu
U teškoj prometnoj nesreći koja se, oko 13 sati, dogodila 12.studenoga, na dije-
lu Jadranske magistrale u Zatonu, tri su osobe teže, a još troje ih je lakše ozlijeđeno.
Do prometne nesreće je došlo kada je 40-godišnji vozač kombi vozila dubrovačkih
registracijskih oznaka, koji se kretao u pravcu Slanog, izlaskom iz zavoja, zbog
brzine neprimjerene uvjetima i stanju kolnika, izgubio nadzor nad vozilom i pred-
njim dijelom udario u dva metalna stupića na nogostupu, potom i u stup javne
rasvjete i na kraju u kameni zid s iste strane kolnika. U nesreći su teške tjelesne
ozlijede zadobili vozač, 59-godišnja suputnica i 12-godišnje dijete, dok je još
troje putnika zadobilo lakše tjelesne ozlijede.  Zbog počinjenog kaznenog djela
„Izazivanje prometne nesreće“ protiv vozača slijedi kaznena prijava nadležnom
državnom odvjetništvu u Dubrovniku.

Dvije osobe smrtno stradale u prometnojDvije osobe smrtno stradale u prometnojDvije osobe smrtno stradale u prometnojDvije osobe smrtno stradale u prometnojDvije osobe smrtno stradale u prometnoj
nesreći na Korčulinesreći na Korčulinesreći na Korčulinesreći na Korčulinesreći na Korčuli
U srijedu, 14.studenoga, oko 1 i 10 , na cesti D 118 u blizini Blata na Korčuli došlo
je do teške prometne nesreće u kojoj su dvije osobe smrtno stradale, a jedna je
teže ozlijeđena. Dovršenim očevidom teške prometne nesreće utvrđeno je da je
do nesreće došlo kada je 31-godišnjak upravljao osobnim vozilom dubrovačkih
registracijskih oznaka krećući se iz pravca Vela Luke u pravcu Blata. Dolaskom do
raskrižja, uslijed neprilagođene brzine, izgubio je nadzor nad vozilom, udario u
betonski zid uz rub kolnika, a nakon toga i u kameni suhozid te se u prevrtanju
zaustavio na ograđenoj zemljanoj površini. Uslijed zadobivenih ozljeda na mjestu
događaja preminuo je 31-godišnji vozač i 26-godišnji suputnik, dok je 22-godišnja
putnica iz vozila s težim ozljedama prevezena u splitsku bolnicu gdje je zadržana
na daljem liječenju. Više detalja o uzroku ove prometne nesreće znati će se nakon
dovršenog očevida.

PU dubrovačko-neretvanska
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KOLIKO JE HRVATSKOJ VLADI STALO DO DUBROVNIKA

Nastavlja se eksploatacija DubrovnikaNastavlja se eksploatacija DubrovnikaNastavlja se eksploatacija DubrovnikaNastavlja se eksploatacija DubrovnikaNastavlja se eksploatacija Dubrovnika
Hoće li Dubrovniku pomoći sadašnja ili neka buduća vlada
da se riješe navedeni krucijalni problemi teško je
prognozirati. Po dosadašnjoj „brizi“ i dalje ćemo biti samo
lijepa kamena „ljuštura“ za pokazivanje inozemnim
političkim  delegacijama i „glavešinama“
Dubrovnik su još prije I. svjetskog
rata privatno posjećivali mnoge
značajne osobe i otkrivali njegove
povijesne znamenitosti i očuvanu
prirodu. To se je nastavilo u još
većem broju i u razdoblju između
dva svjetska rata. Tada već počin-
je „masovniji“ turizam dolaskom
ondašnjih putničkih brodova pred
gradsku luku ili u Gruž. (Po mojem
mišljenju, slabo se koristi posjet
engleskog kralja Eduarda VIII. Du-
brovniku 1936. godine, pogotovo
što nam iz Velike Britanije dolazi
najviše gostiju. Povremeno se
navodi izjava Bernarda Shaw-a,
mada nije utvrđeno pred kojom ju
je osobom izgovorio?).
Tek poslije II. svjetskog rata Tito je
„prepoznao“ (kako se to sada uo-
bičajeno kaže) značaj i važnost Du-
brovnika, kao glavnog „brenda“
kako bi što bolje promovirao Jugo-
slaviju na međunarodnoj sceni. U
vrhu komunističke vlasti donese-
na je i odluka o osnivanju DLJI kao
mjesto susreta i gostovanja
mnogih umjetnika s Istoka i Zapa-
da što se je itekako koristilo za
„imidž“ Jugoslavije.
Nebrojene službene posjete in-
ozemnih delegacija glavnom
gradu Jugoslavije, veoma često su
uključivale i posjet Dubrovniku na-
kon službenih razgovora ili nas-
tavku istih u ležernijoj atmosferi.
Dubrovnik se je u sljedećim desetl-
jećima razvijao u svakom „po-

gledu“. (Razvojem turizma devize
iz banaka i hotela najvećim dijelom
„isisavao“ je Beograd, a sada u sa-
mostalnoj Hrvatskoj, devize u pot-
punosti prisvajaju strani vlasnici
banaka i hotela)
Inozemne delegacije su dolazile i
na sve „političke glavešine“ Du-
brovnik je ostavljao duboki dojam.
Npr. kad je Mihail Gorbačov 1988.
posjetio Dubrovnik izjavio je: „Du-
brovnik je prava bajka“. Ova izjava
imala bi jaki turističko-promidžbeni
efekt na ogromnom ruskom tržištu!
Nakon obrambenog Domovinskog
rata i obnove (hoće li se ikad na-
platiti ratna odšteta od Srbije??) Du-
brovnik ponovno postaje odredište
mnogim službenim političkim pos-
jetama Hrvatskoj, ali i grad domaćin
mnogim međunarodnim sastanci-
ma koje organizira hrvatska vlada,
odnosno određeno ministarstvo.
Dakle, Dubrovnik i dalje ima vodeću
ulogu kod (bilo koje) hrvatske vlade
u promoviranju novonastale države,
te se nastavlja njegova „eksploat-
acija“.
A, kako hrvatska vlada pomaže
Dubrovniku? Izuzimajući konačni
početak gradnje pelješkog mosta,
ali zahvaljujući najvećim dijelom
novcu iz europskog fonda, ne vi-
dim neke druge značajne pozitivne
„projekte“ od strane države. Me-
đutim, postoji nekoliko krucijalnih
problema za koje hrvatska vlada ne
pokazuje naročiti interes u njihovom

rješavanju. Među veoma značajne probleme spada „promet-
na izoliranost“, tj. nedovoljna zračna povezanost Dubrovnika s
ostalim hrvatskim gradovima tijekom i izvan sezone. Previsoka
cijena karte također spada u konkretni problem, od koga odgo-
vorni u Croatia airlines-u bježe „k’o vrag od tamjana“.
Poznato je da je naš avioprijevoznik u većinskom vlasništvu
hrvatske države, ali nisu raspoloženi za konkretni dogovor. Drugi
je problem, rješavanje naplate koncesije (i retrogradnih
potraživanja) od vlasnika žičare koje predugo traje, a to je opet
u nadležnosti hrvatske vlade, u svezi donošenja konačne i
obvezujuće odluke vlasniku žičare u korist grada Dubrovnika.
Zatim slijedi, dozvoljavanje megalomanskih apetita privatnoj
kompaniji za korištenje platoa Srđa za izgradnju golfa, u stvari
enormnu „apartmanizaciju“. To je još jedna „medvjeđa usluga“
Dubrovniku od strane hrvatske vlade.
Ni iz strateških razloga nije nimalo razborito da je bilo koji stranac
vlasnik zemljišta u neposrednoj blizini izvora pitke vode. Traži li
se uopće mišljenje Ministarstva obrane o strateškoj važnosti
zemljišta kad je u pitanju prodaja istog nekom strancu bilo gdje
u Hrvatskoj?  (Treba se prisjetiti  dubrovačke povijesti, dubrovač-
ka vlada je kupovala od susjednih vladara pojedina područja i
širila državni teritorij) Zaključio bih s prometnim kaosom na
dubrovačkim prometnicama kojemu je također „kumovala“ i
odgovorna naša vlada, zbog slobodnog tržišta u pružanju tak-
si usluge.
Zato bi po mojem mišljenju Ministarstvo prometa trebalo većim
dijelom sufinancirati izgradnju garaže s 5-6 razina na sadašn-
jem parkiralištu ispod žičare. Bila bi namijenjena za osobne
automobile, turističke autobuse, taksi vozila, šlepere (sada im
služi prostor kod Gimnazije prilikom iskrcavanja dovezene
opreme), motorkotače, bicikle. Istina, ne bi bila jeftina izgradn-
ja i potrajala bi možda dvije-tri godine, ali to je jedini (!!) način
da se oslobodi sav dosadašnji javni prostor koji služi za parkiran-
je u kontaktnoj zoni od Ploča do Pila. Ravni krov garaže može
biti zelena oaza s primjerenim sadržajem, ali isto tako i sadaš-
nje parkiralište „Iza grada“ i ispod Revelina.
Na jednoj tribini dubrovačkih arhitekata održanoj prošle god-
ine, rečeno je o zelenom pojasu oko Grada. To bi bilo divno, ali
najprioritetnije je što prije izgraditi garažu ispod žičare, na što
sam javno ukazao. Svi lijepi planovi padaju u vodu dok se ne
izgradi „centralna“ garaža u neposrednoj blizini Grada!
Hoće li Dubrovniku pomoći sadašnja ili neka buduća vlada da
se riješe navedeni krucijalni problemi teško je prognozirati. Po
dosadašnjoj „brizi“ i dalje ćemo biti samo lijepa kamena „ljuš-
tura“ za pokazivanje inozemnim političkim  delegacijama i
„glavešinama“. Damir Račić

KLUB VIJEĆNIKA SDP-A DUBROVAČKO NERETVANSKE ŽUPANIJE

Izgleda kako je Croatia Airlines još jednomIzgleda kako je Croatia Airlines još jednomIzgleda kako je Croatia Airlines još jednomIzgleda kako je Croatia Airlines još jednomIzgleda kako je Croatia Airlines još jednom
izigrala putnike, odgovorni gdje ste?izigrala putnike, odgovorni gdje ste?izigrala putnike, odgovorni gdje ste?izigrala putnike, odgovorni gdje ste?izigrala putnike, odgovorni gdje ste?
Mnogi naši sugrađani bili su neugod-
no iznenađeni kada su ih prije nekoli-
ko dana unatoč već izdanim zrakoplo-
vnim kartama obavijestili da im te karte
za povratak nakon 8.11.2018. više ne
vrijede za noćne letove jer se radi uzlet-
no-sletna pista. Putnici su se naravno
nakon toga organizirali, prilagodili
svoje obveze i naivno vjerovali da je tu
njihovim problemima kraj, ali kako vi-
dimo ipak nije, jer nakon što se ukrca-

ju u popodnevni let u toku leta sazna-
ju da zrakoplov slijeće u Split. Nakon
slijetanja nitko ne dočekuje putnike, na
prodajnim mjestima ne postoji mo-
gućnost kupovine obične bočice vode,
slijedi ulazak u autobuse, a potom
putovanje do Dubrovnika u trajanju od
4 sata i 30 minuta uz samo 1 stajanje i
to u Neumu na 15 minuta.
Za sve putnike, one mlađe dobi, malo
starije, bolesne i umorne putovanje iz

Zagreba do Dubrovnika izgleda kao noćna mora, a
kako vidimo pored scenarija koji je bio u prošli četvr-
tak isto se dogodilo i 12.studenoga popodne.
Nalazimo se u 21. stoljeću, umjesto da kvaliteta usluga
raste one nažalost idu unatrag i to preko leđa građa-
na koji zrakoplovne karte skupo plaćaju. Građani su
očekivali i očekuju kako ćemo ići prema boljoj kvali-
teti te da će Dubrovnik kao destinacija i grad za stano-
vanje biti sve bliže, a on je ovakvim načinom rada i ne
organizacijom sve dalje i dalje, a kvaliteta sve lošija.
Tko štiti građane?
Koju poruku ovakvim poslovanjem šaljemo svim
budućim posjetiteljima Dubrovnika i okolice?
Župane, gradonačelniče, ministri i ostali odgovorni
gdje ste i što čekate?

Klub vijećnika SDP-a DNŽ
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PISMO IZ KUĆIŠTA

Paušalno, nestručno, bezPaušalno, nestručno, bezPaušalno, nestručno, bezPaušalno, nestručno, bezPaušalno, nestručno, bez
odrađenih maritimnih studijaodrađenih maritimnih studijaodrađenih maritimnih studijaodrađenih maritimnih studijaodrađenih maritimnih studija
Nova luka se planira graditi na prekrasnoj
plaži u dužini od 220 m i na taj način zauvijek
uništiti najvažniji prirodni resurs na kojem se
temelji egzistencija mještana Kućišta
U ime Udruge Plavi Zid i u ime Mjesnog odbora
Kućište (općina Orebić) želimo obavijestiti javnost o
nepravilnom i protuzakonitom donošenju prostornih
planova u Dubrovačko-neretvanskoj Županiji. A nas-
tavno, želimo obavijestiti i o mogućem posljedičnim
nepravilnim trošenjem proračunskog novca RH i sred-
stava iz fondova EU.
Također želimo potaknuti odgovorne da provedu rad-
nje potrebne za otklanjanje sadašnjih i sprječavanje
budućih nepravilnosti.
Naime, na području MO-a Kućište, općina Orebić,
planira se gradnja nove trajektne luke Perna. Nova
luka se planira kao izmještanje sadašnje trajektne luke
iz Orebića radi smanjenja prometne gužve u ljetnim
mjesecima.

Prostornim planom nova luka je smještena unutar
turističkog kompleksa Komodor, tik uz hotel Komo-
dor i udaljena je tek 6 m od obiteljskih kuća. Osim
toga nova luka se planira graditi na prekrasnoj plaži
u dužini od 220 m i na taj način zauvijek uništiti
najvažniji prirodni resurs na kojem se temelji egzis-
tencija mještana Kućišta.
Za novu trajektnu luku postoje alternativne lokacije
koje su se odbacile kao nepovoljne bez uključivanja
struke u određivanju najbolje lokacije.
Naručitelj planirane trajektne luke Perna je Lučka up-
rava DNŽ.
Planirana luka se namjerava sufinancirati preko fon-
dova EU.
Istaknuli bismo nekoliko bitnih nepravilnosti i neza-
konitosti u procesu donošenja prostornog plana nove
luke Perna:
1. Proces prostornog planiranja, odabir lokacije i
veličine luke odrađen je bez ikakvih studija koje bi
odredile najbolju lokaciju i rješenje.

2. Proces prostornog planiranja luke
odrađen je uz obmanjivanje javnosti i
drugih tijela i osoba uključenih u pros-
torno planiranje. Naime, na prethod-
noj javnoj raspravi u postupku izrade
UPU luke Perna, tijela ili osobe na stra-
ni izlagača LAGALI su javnosti i drugim
tijelima i osobama u procesu javne ras-
prave da su maritimne studije poka-
zale da su alternativne lokacije nepo-
voljne za luku. Osim ove laži javnosti
se LAGALO i da je na toj lokaciji
planirana luka 1988. godine u bivšoj
državi.

3. Također, prostorno planiranje
odrađeno je nedemokratski zanemar-
ivanjem stava večine javnosti mjesta
Kućište a i općine Orebić. Naime,
pisane su brojne peticije protiv luke
koje su potpisali gotovo svi stanovnici
MO-a Kućište i ostali građani RH i EU.
Prvi puta su 1988. godine, proveden-
om anketom o lokaciji Mala ponta u

mjestu Zamošće, mještani Kućišta
izrazili neprihvaćanje izgradnje luke u
svom turistički orijentiranom mjestu.
Zatim se provela peticija 2008. god-
ine kada se donosio UPU luke Perna.
A zadnja peticija se ispisala 2018. go-
dine kada se otvorila mogućnost sufi-
nanciranja izgradnje luke preko fon-
dova EU.

4. Zanemarena je i činjenica da će se
nova trajektna luka samo privremeno
koristiti dok se ne izgradi most Pelje-
šac-Korčula na lokaciji Sv. Ivan koji je
također u prostornom planu.

5. Zanemarena je i činjenica da se
nova luka planira graditi neposredno
naspram Starog grada Korčula te da
će vizualno degradirati povijesno po-
dručje grada te ugroziti mogućnost

uvrštavanja Starog grada Korčule na
listu UNESCO-a. Stari grad Korčula
nalazi se na tenetativnoj listi za pristup
UNESCO-u.

6. MO-u Kućište nije uručena poseb-
na obavijest o javnoj raspravi koja je
provedena u postupku donošenja
UPU luke Perna. Naime, ne postoji
povratnica koja bi dokazala da je
obavijest uručena a ondašnji predsjed-
nik vijeća MO Kućište tvrdi da nikada
nije dobio posebnu obavijest o javnoj
raspravi. Stoga MO Kućište nije prisus-
tvovao javnoj raspravi i bio je zakinut
prava učestvovanja u prostornom
planiranju koje je propisano zakonom.

7. Na posebnoj obavijesti, koja se za-
konom o prostornom planiranju, NN
76/2007., čl. 87., šalje tijelima i oso-
bama predviđenima posebnim prop-
isima, stoji datum koji je izvan roka
(minimalno 8 dana prije početka javne
rasprave) predviđenim zakonom. Dak-
le, obavijest nije poslana u zakonskom
roku.

8. Na posljednjoj javnoj raspravi nije
učestvovala ni javnost ni MO Kućište
kao ni Club Adriatic koji je tada uprav-
ljao turističkim kompleksom Komodor.

9. Potpuno je zanemareno načelo
racionalnog upravljanja prirodnim
resursima i načelo održivog razvoja.
Luka je prevelika za svoju svrhu. Tu
tvrdnju pokazuju podatci o veličini nove
luke i usporedbu sa veličinom pos-
tojeće luke: Nova luka ima čak tri tra-
jektne rampe uz ostatak operativne
obale dok sadašnja luka u Orebiću ima
samo jednu rampu. Nova luka zauzi-
ma 10530 m2 kopnenog dijela, 34952
m2 morskog dijela i oko 400-450m
duljine operativne obale. Postojeća
luka u Orebiću ima 2341 m2 kopnenog
dijela, 17378 m2 morskog dijela i 70m
duljine operativne obale. Ove podatke
možete provjeriti ovdje: www.ludnz. hr/
port/75 i ovdje:  www.ludnz.hr/port/47
U ovom smislu važno je znati da se
trajektna luka izmješta iz Orebića iskl-
jučivo iz razloga prometne op-
terećenosti kroz Orebić. Dakle, veliči-
na postojeće luke nije problem. Stoga
je planirana nova luka višestrukopred-
imenzionirana.
... itd.
UPU trajektne luke Perna kao i cijeli
postupak donošenja nije u skladu sa
mnogim stavkama ondašnjeg zakona
o prostornom uređenju. UPU trajekt-
ne luke Perna nije usklađen sa dijelov-
ima zakona koji se odnose na: Održivi
razvoj i racionalno korištenje prirodnih
resursa, sudjelovanje i informiranje jav-
nosti, korištenje znanstvenih i stručnih
spoznaja u prostornom planiranju, itd.
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(NN 76/2007, članci: 07., 08., 09., 10., 11., 12.,
13., 86., 87.).
UPU trajektne luke Perna nije se revidirao u
smislu novonastalih pravnih okolnosti s
obzirom na međunarodne ugovore koji su po
Ustavu RH “iznad zakona”. Naime, projekt
luke Perna nije u skladu sa Protokolom o in-
tergralnom upravljanju obalnim područjem
Sredozemlja koji se odnosi na načelo održivog
razvoja i načelo racionalnog korištenja pros-
tora i prirodnih resursa.
Ustav RH, Čl. 141.: Međunarodni ugovori koji
su sklopljeni i potvrđeni u skladu s Ustavom i
objavljeni, a koji su na snazi, čine dio unutarn-
jega pravnog poretka Republike Hrvatske, a
po pravnoj su snazi iznad zakona. Njihove se
odredbe mogu mijenjati ili ukidati samo uz uv-
jete i na način koji su u njima utvrđeni, ili su-
glasno općim pravilima međunarodnog pra-
va.
Osim ovih navedenih propusta i nezakonitos-
ti skandalozno je i obrazloženje odbijanja naše
primjedbe na IIDPPDNŽ. Naime, nedavno
smo (MO Kućište i Udruga Plavi Zid) uputili
primjedbu na IIDPPDNŽ u kojoj argumentira-
no tražimo da se luka izmjesti na alternativnu
lokaciju.
Naša primjedba je odbijena uz obrazloženje,
među ostalima, da je na sadašnjoj lokaciji luka
planirana prostornim planom (bivše) općine
Korčula 1988. godine. Skandalozno je da ured
za prostorno planiranje DNŽ pri tome prilaže i
kartografski prikaz prostornog plana iz 1988.
godina na kojem luka nije ucrtana na sadašn-
joj lokaciji nego na lokaciji Mala ponta u mjestu
Zamošće 1 km prema zapadu. Naime, u biv-
šoj općini Korčula sadašnja lokacija luke je
određena kao turistička lokacija i ograđena je
ogradom zajedno sa Hotelom i cijelim turis-
tičkim kompleksom Komodor. Sljedeće u
obrazloženju navodi se da je lokacija odabra-
na zbog svojih maritimnih svojstava. Neshvatl-
jivo je i protivno praksi dobrog prostornog
planiranja pa i protivno zakonu da se nisu
radile maritimne studije koje bi pokazale koja
lokacija je najbolja. Dakle lokacija se odabra-
la paušalno, nestručno, bez odrađenih marit-
imnih studija.
Sljedeće u obrazloženju navodi se da se
lokacija odabrala zbog optimalne udaljenosti
do susjedne obale. Ovo obrazloženje je pot-
puno besmisleno jer se zna da je optimalna
udaljenost dviju obala na lokaciji budućeg mo-
sta. Budući most je lociran na rtu Sv Ivan koji
je bio jedna od alternativnih lokacija za luku a
za koju su se propustile raditi maritimne
studije.
Našu primjedbu i obrazloženje odbijanja
možete vidjeti u izvješću sa javne rasprave,
str. 264-268, na www.zzpudnz.hr.
U prilogu dostavljamo kopije dokumenata koje
dokazuju naše tvrdnje: Odgovor od općine
Orebić da maritimne studije nisu rađene,
Odgovor općine da ne postoji povratnica koja
bi dokazala da je MO Kućište dobilo pisanu
obavijest o javnoj raspravi, peticije, obavijesti,
primjedbe na IIDPPDNŽ, fotografije lokacije
buduće luke, itd...

Udruga Plavi Zid i mjesni odbor Kućište

NA LOKRUMU

Grafitom poGrafitom poGrafitom poGrafitom poGrafitom po
kamenoj klupikamenoj klupikamenoj klupikamenoj klupikamenoj klupi
Šećete li prema Šarlotinom zden-
cu na Lokrumu primijetit ćete na
šetnici grafitom išaranu lijepu ka-
menu klupu. Eto, nekim vandalima
je palo napamet plavom bojom
ispisati grafit upravo po njoj. Ova-
ko nije samo na Lokrumu, grafita
po spomenicima kulture u Gradu ima nažalost još, što je zaista neprimjereno .Zar
se tako čuva naša kulturna baština? Možda bi se trebalo poraditi na edukaciji
stanovništva te uvesti više komunalnog reda.

Predsjednica Kluba prijatelja Lokruma Jadranka Šimunović

ZELENI TELEFON

Palme koje više nePalme koje više nePalme koje više nePalme koje više nePalme koje više ne
njišu grane...njišu grane...njišu grane...njišu grane...njišu grane...
Kada će se ukloniti bolesna palma s Pila i
ostale bolesne palme od palmine pipe po
Gradu, okolici i Elafitima - pitaju nas sug-
rađani putem našeg Zelenog telefona Eko
Fona 020 453 850. Građani nam se žale
kako se premalo radilo na preventivnoj zaš-
titi od opasne palmine pipe na palmama
Grada, okolice i Elafita od strane odgo-
vornih hortikulturnih, sanitarnih i komu-
nalnih službi Dubrovnika, s obzirom da se
ova pošast javila prije nekoliko godina u
Grčkoj i Španjolskoj. Isto tako napominju
primjer Arboretuma Trsteno i Općine
Konavle gdje su se palme na vrijeme zaš-
titile posebnim preparatima protiv palmine
pipe. Dijelimo zabrinutost naših sugrađa-
na za palme Grada, okolice i Elafita u vjeri
da će ovaj naš ponovni otvoreni zeleni apel
potaknuti odgovorne službe Grada da ovaj
gorući problem što prije riješe.
Voditeljica Eko Fona Jadranka Šimunović

DUBROVAČKE SLIKE I (NE)PRILIKE

Izbočeni kameniIzbočeni kameniIzbočeni kameniIzbočeni kameniIzbočeni kameni
Ispod visokog zida, ispod groblja
Boninovo, u Ulici Splitski put, ima
kamenja koji strše prema pločniku.
Ako se ne gleda lako se zapne
nogom ili padne. Te izbočene ka-
mene bi trebalo ukloniti i ljudima koji
tim dijelom Grada hodaju osigurati
nesmetan i siguran put. Hvala za jav-
nu rasvjetu na Boninovu. Opet svi-
jetli. Zdravko Trojanović Trojo
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ZAPOČEO PROJEKT

Revitalizacija i daljnji razvoj ruralnih područja grada DubrovnikaRevitalizacija i daljnji razvoj ruralnih područja grada DubrovnikaRevitalizacija i daljnji razvoj ruralnih područja grada DubrovnikaRevitalizacija i daljnji razvoj ruralnih područja grada DubrovnikaRevitalizacija i daljnji razvoj ruralnih područja grada Dubrovnika
Ruralni turizam slovi kao budućnost svjetskog turizma jer pomaže očuvanju lokalnog identiteta, tradicije i običaja,
štiti okoliš, jača autohtonu, tradicijsku i ekološku proizvodnju te pomaže razvoju ruralnih krajeva temeljem održivog
razvoja

Grad Dubrovnik započeo je 12. studenoga
provedbu projekta „Revitalizacija i daljnji
razvoj ruralnih područja grada Dubrovnika“,
u suradnji s Hrvatskom udrugom za turizam
i ruralni razvoj „Klub članova selo“. Tim
povodom je u prostorijama DURA-e
održana konferencija za medije, na kojoj su
govorili zamjenica gradonačelnika Jelka
Tepšić, pročelnik Upravnog odjela za tur-
izam, gospodarstvo i more Marko Miljanić i
predsjednica udruge „Klub članova selo“
Dijana Katica.
Grad Dubrovnik promišlja o razvoju i revi-
talizaciji ruralnih područja u svom sastavu
prvenstveno kroz turizam što će obogatiti
turističku ponudu samog Grada. Vrijednost
ruralnog turizma u prvom redu se ogleda u

korištenju već postojećih resursa, u spoju
poljoprivredne proizvodnje i turističkih
usluga.
“Ruralni turizam na području Grada nije
pretjerano razvijen, ali možemo reći da se
s vremenom razvija. Cilj je osnaživanje po-
nude koja nije dio standardne turističke po-
nude kako bismo disperzirali posjetitelje s
užeg gradskog područja“, istaknula je
zamjenica Tepšić, a naglasila je kako je
preduvjet razvoja ove grane turizma temel-
jna infrastruktura, vodoopskrbna mreža, ka-
nalizacijski sustav i ceste, na čemu Grad
Dubrovnik trenutno intenzivno radi u svojim
ruralnim područjima. Najavila je i kako se
očekuje da će prvi rezultati projekta biti vidl-
jivi do sljedeće manifestacije „Uskrs u Pri-

morju“ koja se tradicionalno
svake godine održava u Gornjim
selima.
Predsjednica udruge „Klub čl-
anova selo“ Dijana Katica govor-
ila je o načinima implementacije
projekta, te najavila da već dan-
as na terenu kreću razgovori s
poduzetnicima i OPG-ovima zain-
teresiranima za suradnju. Pred-
viđen je obilazak i inventarizacija
stanja ruralnih područja grada
Dubrovnika, te održavanje
edukativnih radionica po
mjesnim odborima i ruralnim

gradskim kotarima. Najprije će se uvidjeti
situacija na terenu, anketirati i fotografirati,
na temelju čega će se dati preporuke Gradu
za daljnje korake, istaknula je Katica.
Ruralni turizam ujedno je idealna prilika za
prezentaciju tradicijskih proizvoda, gas-
tronomije te kulturno-povijesne baštine. Na
taj aspekt osvrnuo se pročelnik Miljanić,
naglasivši kako gosti u ruralnom području
žele na stolu organske domaće proizvode,
do kojih je sve teže doći. „Uz povijesnu i
kulturnu baštinu, turisti žele i drugi vid po-
nude, nešto iskonsko“, rekao je Miljanić.
Ruralni turizam slovi kao budućnost sv-
jetskog turizma jer pomaže očuvanju lokal-
nog identiteta, tradicije i običaja, štiti oko-
liš, jača autohtonu, tradicijsku i ekološku
proizvodnju te pomaže razvoju ruralnih kra-
jeva temeljem održivog razvoja. Budući da
se razvija na temelju održivog razvoja, revi-
talizira postojeću, tradicijsku gradnju, a
baštini se daje nova turistička namjena. Na
obiteljskim poljoprivrednim gospodarstvima
brojne su prilike za dopunsku ugostiteljsku
i turističku ponudu. Osim OPG-a u ruralni
turizam se uključuju i drugi poduzetnici, a
na samim ruralnim područjima brojne su
prilike i za razvoj kulturnog turizma,
odmorišnog i sportsko-rekreacijskog,
lovnog i ribolovnog, zdravstvenog, eno-
gastro, eko, vjerskog, avanturističkog tur-
izma i drugih posebnih oblika turizma.

TZ GRADA DUBROVNIKA

Promocija Dubrovačkog zimskog festivala iPromocija Dubrovačkog zimskog festivala iPromocija Dubrovačkog zimskog festivala iPromocija Dubrovačkog zimskog festivala iPromocija Dubrovačkog zimskog festivala i
Dočeka Nove godine uz kolenduDočeka Nove godine uz kolenduDočeka Nove godine uz kolenduDočeka Nove godine uz kolenduDočeka Nove godine uz kolendu
Program Dubrovačkog zimskog festivala i manifestacije Mirisi Božića
u Konavlima predstavit će se u Ljubljani, Zagrebu i Sarajevu

Turistička zajednica grada Dubrovnika
predstavit će ovogodišnji, peti po redu
Dubrovački zimski festival na trgovima
Ljubljane, Zagreba i Sarajeva. Promoci-
ja Dubrovačkog zimskog festivala, koji
se u organizaciji Grada
Dubrovnika, Du-
brovačkih Ljetnih Igara i
Turističke zajednice gra-
da Dubrovnika održava
petu godinu zaredom,
održat će se u petak, 16.
studenog u Ljubljani, na
Cankarjevom Nabrežju;
u subotu, 17. studenog
na Cvjetnom trgu u
Zagrebu te u Sarajevu u
subotu, 8. prosinca
ispred sarajevske Kate-
drale. Uz nastup klape
Kaše i tradicionalnu du-
brovačku kolendu te
prikle, arancine i broštu-
lane mjendule i Udruga
Agroturizam Konavle će

predstaviti svoj tradicionalni program
Mirisi Božića u Konavlima uz konavosko
vino i pršut.
Grad Dubrovnik, Turistička zajednica gra-
da Dubrovnika te Dubrovačke ljetne igre,

zajedno s kulturnim
ustanovama i javnim
poduzećima za jubilarni,
peti Dubrovački zimski
festival pripremili su šaro-
liki kulturni, zabavni, gas-
tronomski i glazbeni pro-
gram za sve uzraste i sve
posjetitelje.
Peto izdanje Du-
brovačkog zimskog fes-
tivala otvorit će se 01.
prosinca 2018. paljenjem
prve adventske svijeće i
uključivanjem dekora-
tivne blagdanske rasv-
jete, a uslijedit će koncert
popularnog Petra Graša.
Fokus petog Du-
brovačkog zimskog fes-

tivala i ove godine je na koncertima koji će se održati
na Stradunu, od Prljavog Kazališta, Soulfingers, De-
tour, Hladno pivo, Željko Bebek, Opća opasnost,
posebne glazbene poslastice -nastup legendarne
grupe Gipsy Kings te spektakularan Doček Nove
godine uz hrvatske zvijezde Ninu Badrić I Tonija
Cetinskog.
Kolendavanje ali i klapska pjesma uveseljavat će i
ove zime Dubrovčane vikendima, u điru od Brsalja,
preko Straduna do Gundulićeve poljane, gdje će
također biti organiziran živi glazbeni program uz
gastronomsku ponudu na kućicama.
Tradicionalno, na radost najmlađih, u organizaciji
Turističke zajednice grada Dubrovnika održat će se
humanitarni Torta party 8.prosinca te Božićna baj-
ka 16. prosinca, kada će biti podijeljeno više od
tisuću poklona.
Dubrovnik će tijekom ove zime biti najviše povezan
s ostatkom Europe i svijeta i to s čak sedam direk-
tnih letova.  Avio kompanija Turkish Airlines pove-
zuje Dubrovnik i Istanbul četiri puta tjedno, Croatia
Airlines uz višednevne letove za Zagreb, leti i dva
puta tjedno za  Frankfurt, a tu su i letovi British Air-
waysa dva puta tjedno za London, Vueling za Rim
dva puta tjedno i za Barcelonu također dva puta.
Češki LOT povezuje Dubrovnik i Varšavu tijekom
zime čak četiri puta tjedno, a Iberia Madrid dva puta.
Dubrovački zimski festival zaživio je i postao pre-
poznatljiv brand Dubrovnika zimi, uz vrhunske re-
zultate dolazaka iz same regije ali i gostiju s dalekih
tržišta, što potvrđuje da je Dubrovnik grad za sva
godišnja doba.
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GRAD DUBROVNIKGRAD DUBROVNIKGRAD DUBROVNIKGRAD DUBROVNIKGRAD DUBROVNIK

REKONSTRUKCIJA SPORTSKIH I DJEČJIH IGRALIŠTA

Obnovljen sportski teren u ČokolinuObnovljen sportski teren u ČokolinuObnovljen sportski teren u ČokolinuObnovljen sportski teren u ČokolinuObnovljen sportski teren u Čokolinu
Nastavljajući radove na rekonstrukciji sportskih i dječjih igrališta, Grad
Dubrovnik završio je obnovu sportskog terena u Čokolinu, gdje su
izvedeni popravci i zamjena dotrajalih dijelova.
Na dvije košarkaške konstrukcije s obručem obavljeni su radovi
bojanja kao i zamjena mrežica. Uklonjena je stara oštećena ograd-
na konstrukcija sa žičanim pletivom prema boćarskom terenu, pro-
šireni betonski temelji za novu ogradnu konstrukciju te postavljena
nova pocinčana ogradna konstrukcija sa žičanim pletivom, koja je u
odnosu na staru povećana u visinu za dva metra.
Troškovi ovih radova iznose 18.230 kuna. Ujedno su, u sklopu
održavanja, obojani i stupovi javne rasvjete u okviru igrališta.
U tijeku su i radovi na obnovi sportskog terena na Mrčevu, a slijedi
popravak sprava na dva dječja igrališta i košarkaškom terenu u
Zatonu, te uređenje sportskog terena na Ilijinoj Glavici.

FESTIVAL TURIZMA U DUBROVNIKU

Dodijeljene nagradeDodijeljene nagradeDodijeljene nagradeDodijeljene nagradeDodijeljene nagrade
Ovogodišnji laureati Festivala turizma
i strategije, koji se od 7. do 10. stude-
nog održao u organizaciji Grada Du-
brovnika, su Luka Split za najbolji tur-
istički video, Grad i Lučka uprava Rije-
ka za najbolju brošuru Turističke
zajednice te turistička agencija Adri-

atic DMC za ukupnu promo kampan-
ju. Nagrade im je uručio dubrovački
gradonačelnik Mato Franković. Tim je
povodom upriličena i večera za uzvan-
ike, sudionike konferencije ‘’Kružna
putovanja i gradovi - prilike i izazovi’’,
koje je na aktualnu temu cruise turiz-
ma okupila brojne stručnjake s ovog
područja. Konferencija se nastavlja

U ULICI MARINA KNEŽEVIĆA U DUBROVNIKU

Investicija u sustavInvesticija u sustavInvesticija u sustavInvesticija u sustavInvesticija u sustav
vodoopskrbe i odvodnjevodoopskrbe i odvodnjevodoopskrbe i odvodnjevodoopskrbe i odvodnjevodoopskrbe i odvodnje

U tijeku su radovi na izgradnji vodoopskrbnog cjevovoda i
cjevovoda odvodnje otpadnih voda na dijelu Ulice Marina
Kneževića u Novoj Mokošici. U sklopu ove, 245 tisuća kuna
vrijedne, investicije Vodovoda Dubrovnik položit će se 90
metara vodoopskrbnog cjevovoda DN 80 mm te cjevovo-
da za odvodnju kućanskih otpadnih voda profila DN 250
mm. Tijekom izvođenja radova riješit će se i pitanje obor-
inske odvodnje u ovoj ulici. Cilj projekta je unaprjeđenje
dosadašnjih uvjeta vodoopskrbe i odvodnje na tom po-
dručju, a predviđeni završetak radova je 1. prosinca ove
godine.

U TRSTENOM

Otvoreno sportsko igrališteOtvoreno sportsko igrališteOtvoreno sportsko igrališteOtvoreno sportsko igrališteOtvoreno sportsko igralište
Nakon završetka rekonstrukcijskih radova većeg obuhvata otvoreno
je sportsko igralište u Trstenom. Na svečanosti otvorenja bio je prisu-

tan i gradonačelnik Mato Franković. Projektom rekonstrukcije pos-
tojeće sportsko igralište za nogomet i košarku je povećano. Stav-
ljena je nova podloga igrališta, novi koš i golovi, nova ograda,
izgrađeni potporni zidovi, uređeni postojeći podzidi te uređeno gled-
alište. Rekonstrukcijom je povećana iskoristivost igrališta te njego-
va sigurnost. Vrijednost ugovorenih radova bez PDV-a iznosi
488.995,00 kn.

prezentacijom istraživanja Institu-
ta za turizam na temu ‘’Stavovi i
potrošnja posjetitelja s međunar-
odnih brodskih kružnih putovan-
ja u Dubrovniku 2018.’’, predstav-
ljanjem najboljih primjera iz
prakse luka u Barceloni, Bruge-
su, Dubrovniku, Kotoru i Vukova-
ru te predavanjem o povijesti

cruise turizma
u Dubrovniku.
Zadnjeg dana
festivala, u
subotu 10.
studenog, or-
ganiziran je
program za
građane uz
Dan otvorenih
vrata Luke Du-
brovnik, u vre-
menu od
10:00 do

13:30 sati. U sklopu programa
nastupili su: Klapa Subrenum,
Limena glazba Komolac, KUD sv.
Juraj i Dubrovački trombunjeri.
Brod Karaka bio je otvoren za
posjete, a održale su se i dvije re-
gate - jedriličarska i veslačka.
Održano je i izvlačenje za nagrad-
nu igru MSC Krstarenja.



8 GlasGrada - 713 - petak 16.11. 2018.

GRAD DUBROVNIK

PoloženiPoloženiPoloženiPoloženiPoloženi
vijenci uvijenci uvijenci uvijenci uvijenci u
Komolcu i naKomolcu i naKomolcu i naKomolcu i naKomolcu i na
Strinčjeri zaStrinčjeri zaStrinčjeri zaStrinčjeri zaStrinčjeri za
poginulepoginulepoginulepoginulepoginule
hrvatskehrvatskehrvatskehrvatskehrvatske
braniteljebraniteljebraniteljebraniteljebranitelje
Polaganjem vijenaca i pal-
jenjem svijeća kod
spomen obilježja u Komol-
cu i na Strinčjeri odana je
12.studenoga počast i obilježena 27. obljetnica pogibije 14 hrvatskih bran-
itelja. U ime Grada Dubrovnika vijence su položili i svijeće upalili gradski
vijećnici Blaž Pezo i Krešimir Marković, te pročelnik Upravnog odjela za gos-
podarenje gradskom imovinom Zdenko Medović. Vijence su položili i svijeće
upalili roditelji i obitelji poginulih, članovi udruga proisteklih iz Domovinskog
rata, predstavnici Dubrovačko-neretvanske županije i Policijske uprave.
Braneći svoju domovinu u Komolcu su poginuli branitelji Ivo Botica, Pero
Nenada, Miho Klečak i Mario Mandić, a na Strinčijeri Siniša Tkalec, Tomislav
Bender, Zdenko Baričević, Ivan Raić, Mario Matana, Vladimir Vuković, Mato
Damjanović, Mladenko Čavar, Božo Merčep i Ante Landikušić.

ZA SUBVENCIJE CESTARINE, AVIONSKIH I STUDENTSKIH AUTOBUSNIH KARATA

Grad Dubrovnik isplatio 1,7 milijuna kunaGrad Dubrovnik isplatio 1,7 milijuna kunaGrad Dubrovnik isplatio 1,7 milijuna kunaGrad Dubrovnik isplatio 1,7 milijuna kunaGrad Dubrovnik isplatio 1,7 milijuna kuna

9.11.2018.

Vijenci za poginule na BosanciVijenci za poginule na BosanciVijenci za poginule na BosanciVijenci za poginule na BosanciVijenci za poginule na Bosanci

U ime Grada Dubrovnika pročelnici Jelena Lončarić, Zrin-
ka Raguž i Đuro Šutalo, položili su vijenac i zapalili svijeću
kod spomen obilježja na Bosanci, u sjećanje na poginule
branitelje iz Domovinskog rata. Na ovaj je način, u orga-
nizaciji Udruge roditelja poginulih branitelja Domovinskog
rata Dubrovnik, obilježena 27. godišnjica njihove pogi-
bije. Počast su im odali i predstavnici Dubrovačko-neret-
vanske županije, udruga proisteklih iz Domovinskog rata
te obitelji poginulih.

Programi subvencija zrakoplovnih kar-
ta i cestarina Grada Dubrovnika ured-
no se provode, a u 2018. godini do
današnjeg dana od ukupno planiranih
2,4 milijuna kuna za tri postojeće linije
subvencija isplaćeno je ukupno
1.715.948,88 kuna.
Subvencije zrakoplovnih karata na rel-
aciji Dubrovnik-Zagreb-Dubrovnik u
tekućoj godini iskoristilo su 4082 osobe,
a za ukupno 10451 zahtjev nadležnim
Upravni odjel za turizam, gospodarst-
vo i more na račune građana isplatio je
1.290.577,76 kuna, dok je u pripremi
nalog za isplatu dodatnih 32.250,00
kuna.
Za subvencije auto cestarine na račune

građana/korisnika subvencija isplaćeno
je 287.617,99 kuna na ime 3947 podne-
senih zahtjeva. Ovu mjeru u tekućoj
godini koristile su 1193 osobe. U
pripremi je također novi nalog za isplatu
10.301,00 kuna.
Program subvencija studentske i sred-
njoškolske autobusne karte na relaciji
Dubrovnik-mjesto studiranja /učenja i
obratno najnoviji je projekt subvencija
koji se počeo provoditi u rujnu prošle
godine, a već su prvi podaci o ostvarenju
mjere potvrdili njenu opravdanost.
U 2018. godini dubrovački studenti pod-
nijeli su 1111 zahtjeva, a u koju svrhu je
do današnjeg dana na račune 266
studenata isplaćeno 137.753,13 kuna.

Podsjetimo, Grad Dubrovnik subvencionira 50% 
cijene karte, odnosno najviše do maksimalnog
iznosa od 250,00 kn za povratnu katu ili 125,00 kn
za jednosmjernu kartu. Maksimalan broj subven-
cija tijekom jedne akademske/školske godine koje
će Grad Dubrovnik isplaćivati jest četiri povratne
karte, odnosno osam jednosmjernih karata po ko-
risniku. Pravo na subvenciju cijene autobusne karte
imaju svi studenti koji studiraju izvan mjesta preb-
ivališta i učenici srednjih škola koji se ne mogu
obrazovati za zanimanja jer ista nisu u programu
srednjih škola na području Grada Dubrovnika, s
prebivalištem na području Grada Dubrovnika.
Zahtjevi za sufinanciranje autobusnih karata pod-
nose se u roku od 90 dana od završetka putovan-
ja.
Više detalja o načinu korištenja i potrebnoj doku-
mentaciji za ovu mjeru, ali i druge subvencije pu-
tovanja mogu se pronaći na web stranicama UO
turizam, gospodarstvo i more Grada Dubrovnika.

SURADNJE GRADOVA IZ EU I GRADOVA S OSTALIH KONTINENATA

EU projekt povezao Dubrovnik s IndijomEU projekt povezao Dubrovnik s IndijomEU projekt povezao Dubrovnik s IndijomEU projekt povezao Dubrovnik s IndijomEU projekt povezao Dubrovnik s Indijom
Delegacija Grada Dubrovnika pred-
vođena predsjednikom Gradskog
vijeća Markom Potrebicom u in-
dijskom gradu Panaji sudjelovala je

u aktivnostima EU projekta Interna-
tional urban cooperation.
Radi se o projektu suradnje grado-
va iz Europske unije i gradova s os-

talih kontinenata. Du-
brovnik je kao partnera
dobio Panaji u Goi, koji
je slične veličine i gdje
se nalazi i crkva sv. Vla-
ha, koju su Dubrovčani
izgradili još 1563. god-
ine. Budući Goa kao tur-
istička destinacija s oko
7 milijuna posjetitelja go-
dišnje ima čitav niz prob-
lema s prometom i
gužvama, teme razgo-
vora dubrovačke deleg-
acije i domaćina su pro-
jekti Smart city i Respect

the city. Prvog je radnog dana organiziran prijem za du-
brovačku delegaciju u gradskoj vijećnici u Panaji. Uz
većinu gradskih vijećnika iz Panajia te niz sektorskih
voditelja, Dubrovčane je dočekala i zamjenica gra-
donačelnika Admita Sandesh Kerkar.
Održana su potom uvodna predavanja Gorana Cvjetin-
ovića o motivima i načinu dolaska Dubrovčana u Gou u
16. stoljeću te o obnovi tamošnje crkve sv. Vlaha, a koja
se uz inicijativu dr. Marije Radonić i potporu Grada Du-
brovnika dogodila 2008. godine, te Alise Aliti Vlašić iz grad-
ske razvojne agencije DURA-e o Dubrovniku danas u
kontekstu turizma i projekta Smart city. Nakon toga su
domaćini predstavili projekt rješenja prometa, javnog
gradskog prijevoza i parkinga u užem gradskom centru
Panajia te su predstavili modele prikupljanja i zbrinjavan-
ja otpada.
U delegaciji Grada Dubrovnika su i predsjednica Odbora
za međunarodnu suradnju Gradskog vijeća Katarina
Doršner i zamjenik pročelnika za promet Ivo Cvjetković,
koji je prezentirao iskustva Grada u projektima Smart city
i Respect the city.
Projekt International urban cooperation u potpunosti je
financiran iz fondova Europske unije.
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DRUŽBA “BRAĆA HRVATSKOGA ZMAJA“ - ZMAJSKI STOL DUBROVNIK

Javna tribina „Podjele u hrvatskom društvu - uzroci i njihovo nadilaženje“Javna tribina „Podjele u hrvatskom društvu - uzroci i njihovo nadilaženje“Javna tribina „Podjele u hrvatskom društvu - uzroci i njihovo nadilaženje“Javna tribina „Podjele u hrvatskom društvu - uzroci i njihovo nadilaženje“Javna tribina „Podjele u hrvatskom društvu - uzroci i njihovo nadilaženje“
Družba “Braća Hrvatskoga Zmaja“, Zmajski stol Dubrovnik organizira javnu tribinu pod naslovom „Podjele u hrvatskom društvu -
uzroci i njihovo nadilaženje“ u petak, 16. studenoga, u 18.30, u dvorani Ivana Pavla II (samostan sv. Klare). Predavanje će održati prof.
dr. sc. Gordana Črpića, prorektor za organizaciju i poslovanje Hrvatskog katoličkog sveučilišta.

ZAKLJUČAK JE ČETVRTOG IZDANJA BEST STAY KONFERENCIJE

Zaposlenici su ključ uspjeha hotelijeraZaposlenici su ključ uspjeha hotelijeraZaposlenici su ključ uspjeha hotelijeraZaposlenici su ključ uspjeha hotelijeraZaposlenici su ključ uspjeha hotelijera
„Sudionici na Best Stay konferenciju dolaze ne samo iz
cijele Hrvatske i regije, već iz cijelog svijeta. Iz godine u
godinu konferencija raste i privlači upravo one hotelijere
koji su okrenuti prema najnovijim trendovima i koji žele
napraviti konkretan posao, upoznati prave kontakte i
kvalitetno raditi, kako bi dugoročno privukli kvalitetne goste

Četvrto izdanje Best Stay konfer-
encije, održano u Rixos Libertas
hotelu u Dubrovniku, okupilo je
više od 200 hotelijera i stručnjaka
iz područja turizma i hotelijerstva
koji su kroz tri dana programa
raspravljali o gorućim problemi-
ma s kojima se hotelijeri susreću
te uz praktične primjere iz regije i
svijeta upoznali se s najnovijim
trendovima u industriji s ciljem
poboljšanja iskustva gosta.
Središnji fokus konferencije je bio
usmjeren na problematiku priv-
lačenja i zadržavanja kvalitetnog
i stručnog kadra te pružanje još
boljeg iskustva za gosta uz koriš-
tenje najnovijih tehnologija za
poboljšanje usluga. Prvi dan kon-
ferencije bio je usmjeren na rje-
šenja za poboljšanje iskustva
gosta gdje su se prezentirale ide-
je i načini kako stvoriti jedinstveno
korisničko iskustvo u lokalnom
okruženju te kako u potpunosti
iskoristiti povratne informacije od
gosta za poboljšanje usluge i krei-
ranje personaliziranih doživljaja za
gosta.
Prvi dan obilježio je super panel
na temu „Kako izliječiti glavobol-
ju zbog nedostatka ljudskih resur-
sa u hotelijerstvu“, u kojem su
sudjelovali generalni direktori
vrhunskih hotela iz Velike Brit-

anije, Srbije, Crne Gore, Bugarske
i Hrvatske pod moderiranjem Tine
Odinsky Zec, direktorice inovacija
i poduzetništva iz ZŠEM-a. Sudi-
onici panela složili su se kako su
upravo zaposlenici ključni za us-
pjeh te da oni predstavljaju lice
hotela, prvi kontakt s kojim se sva-
ki gost susreće čim uđe u hotel.
Na panelu su također podijelili i
svoja iskustva u zadržavanju i priv-
lačenju stručnog kadra, istaknule
su se preporuke za rješavanje
ovog problema u vidu investiranja
u razvoj zaposlenika, mogućnost
edukacija i poticanje na iste, mo-
gućnost napredovanja, stručne
plaćene prakse te postavljanje
stručnjaka na ključne rukovoditel-
jske pozicije koji mogu biti uzor i
poticaj zaposlenicima. Ključni pris-
tup kako bi se ostvarili ovi preduv-
jeti su kontinuirana dvosmjerna
komunikacija sa zaposlenicima i
empatija. Dug je put prema
konačnom rješavanju ovog prob-
lema, ali zaključci doneseni na
ovom panelu su siguran putokaz
prema tom cilju, složili su se i os-
tali uzvanici u raspravi tijekom pan-
ela. Prvi dan je završio dodjelom
Best Stay nagrada za najbolje iz
struke u osam kategorija.
Tijekom drugog dana konferencije
predstavljena su tehnološka rje-

šenja u službi poboljšanja usluga u hotelijerstvu i poslovanju
hotela. Predstavnici tehnoloških tvrtki poput Samsunga, Adria
Electronic, Aruba Networks zajedno s predstavnicima hotela
raspravljali su o (bez)korisnosti novih tehnologija i sveprisut-
nog IoT (Internet of Things). Ključno je odabrati prave tehno-
loške alate i pristupe koji olakšavaju i pojednostavljuju poslo-
vanje te omogućavaju gostima jednostavan proces i pristup
svih potrebnim informacijama. Ako se tehnološka rješenja isko-
riste i za korisne povratne informacije i poboljšanje hotelske
infrastrukture tim će iskustvo za gosta biti još bolje, dok zatr-
pavanje nepotrebnim sustavima i mogućnostima smanjuje
volju gosta za angažiranosti u procesima. Tijekom drugog
dana uzvanici su sudjelovali i u praktičnim radionicama na
teme novih trendova u marketingu i upravljanju prihodima i
kako se svojom ponudom istaknuti između ostalih hotela.
Završni dan konferencije održana je poludnevna praktična
radionica o vođenju i upravljanju ljudskim resursima pod vod-
stvom predstavnika agencija za posredovanje pri zapošljav-
anju i stručnjaka za ljudske resurse te predstavnika hotela.
„Sudionici na Best Stay konferenciju dolaze ne samo iz cijele
Hrvatske i regije, već iz cijelog svijeta. Iz godine u godinu kon-
ferencija raste i privlači upravo one hotelijere koji su okrenuti
prema najnovijim trendovima i koji žele napraviti konkretan
posao, upoznati prave kontakte i kvalitetno raditi, kako bi dug-
oročno privukli kvalitetne goste. Program je strateški osmišl-
jen tako da omogućava povezivanje s ključnim dionicima koju
su bitni za razvoj poslovanja i kvalitete“, izjavila je Anja Pro-
fozić, direktorica Proper d.o.o., organizatora Best Stay kon-
ferencije. Sandra Koroljević

U VRBICI

Uređuje se staza na grobljuUređuje se staza na grobljuUređuje se staza na grobljuUređuje se staza na grobljuUređuje se staza na groblju
Grad Dubrovnik, putem gradskog trgovačkog društva Boni-
novo d.o.o., obavlja radove na uređenju hodne staze groblja
Velika Gospa u Vrbici. Riječ je o građevinskim radovima koji
uključuju betoniranje hodne staze kroz groblje, ugradnju
ograde u dužini od 45 metara na rubnom dijelu groblja te ugrad-
nju novih ulaznih vrata na groblje. Ujedno se obavljaju radovi
za dovod vode na ovo područje, odnosno izrađuje se šaht za
vodu, dovod vodovodne cijevi i ventila na samo groblje. Uku-
pna vrijednost ovih radova na groblju Velike Gospe u Vrbici je
107.425 kuna + PDV. Završetak radova očekuje se kroz 15-ak
dana.
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NOVA OBAVIJEST O REGULACIJI PROMETA U VUKOVARSKOJ

Zatvara se dio ulice kod MercanteZatvara se dio ulice kod MercanteZatvara se dio ulice kod MercanteZatvara se dio ulice kod MercanteZatvara se dio ulice kod Mercante
centra, dvosmjerno od INA-e docentra, dvosmjerno od INA-e docentra, dvosmjerno od INA-e docentra, dvosmjerno od INA-e docentra, dvosmjerno od INA-e do
skretanja za Mercanteskretanja za Mercanteskretanja za Mercanteskretanja za Mercanteskretanja za Mercante
Zbog nastavka izvođenja radova na izgradnji II. faze oborinske odvod-
nje Vukovarske ulice i sanaciji dijela sustava javne vodoopskrbe i
fekalne odvodnje od četvrtka, 15. studenog s početkom primjene
u 1:00 sat ujutro do 20. prosinca 2018. godine primjenjivat će se
privremena prometna regulacija druge podfaze, koja uključuje sl-
jedeće važne elemente:
- Za prometovanje svih vozila zatvara se dio Vukovarske ulice od
skretanja u poslovni centar „Mercante“ do skretanja iz Ulice Šip-
čine uz važnu napomenu da sva vozila u ovoj podfazi i dalje ulaze
na postojeći ulaz „Mercante“, odnosno izlaze kroz Ulicu Šipčine.
- Vukovarska ulica na potezu od benzinske postaje INA-e do skret-
anja za centar Mercante postaje dvosmjerna.
- Upućuje se preporuka građanima da u navedenom razdoblju za
prometovanje prema Lapadu i Gružu, koriste alternativne pravce poput Ulice Iva Vojnovića i Ulice Andrije Hebranga.

- Spojna cesta između Vukovarske ulice i Ul-
ice Ante Starčevića, pored zgrade „Atlant“
centra, postaje jednosmjerna s dva vozna tra-
ka iz smjera Ulice Ante Starčevića.
- Spojna cesta između Vukovarske ulice i
Ulice Ante Starčevića, pored zgrade „Down-
town“ centra postaje jednosmjerna iz
smjera Ulice Ante Starčevića. Pri dnu
navedene spojnice omogućit će se desni skre-
tač za ulazak vozila u Pemo centar, te lijevi
skretač za nastavak vožnje Vukovarskom uli-
com.
- Parking na spojnici između Vukovarske ulice
i Ulice Ante Starčevića, pored zgrade „Down-
town“, iz smjera ulice Ante Starčevića s desne
strane se ukida u navedenom vremenskom
roku.
Molimo sve sudionike u prometu i cijenjene
građane da kretanje prilagode privremenoj
prometnoj regulaciji, kao i za razumijevanje i
strpljenje jer se radi o važnoj investiciji čije iz-
vođenje je, zbog položaja prometnice u sa-
mom poslovnom središtu, iznimno zahtjevno.
O drugim fazama izgradnje javnost će biti pra-
vovremeno obaviještena.

Grad Dubrovnik

U DUBROVNIKU PROSLAVLJEN

29. rođendan HDZ-a29. rođendan HDZ-a29. rođendan HDZ-a29. rođendan HDZ-a29. rođendan HDZ-a
Hrvatska demokratska zajednica u
Dubrovniku obilježila je u nedjelju,
11.studenoga, svoj 29.rođendan.

Članovi stranke okupili su se u kafiću Karaka i prisjetili se osnivanja ogranka, a potom je
uslijedila zajednička fotografija na skalinima crkve Sv. Vlaha. Okupljenima se obratio Mato
Franković, gradonačelnik Dubrovnika i predsjednik Gradskog odbora HDZ-a, te svim čl-
anovima čestitao 29.rođendan HDZ-a, a čestitku im je uputio i ministar obrane Damir
Krstičević.
O osnivanju ogranka prisjetila se i Spase Prkačin. Foto: Željko Tutnjević
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DUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJADUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJADUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJADUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJADUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJA

ICCAT U DUBROVNIKU

O zaštiti atlantskih tunaO zaštiti atlantskih tunaO zaštiti atlantskih tunaO zaštiti atlantskih tunaO zaštiti atlantskih tuna
Rad u okviru ICCAT Komisije je od
velikog značaja za Hrvatsku, budući da
uzgoj tune čini okosnicu hrvatskog
ribarstva te je gospodarski najznačajnija
vrsta za hrvatsko ribarstvo
Na otvaranju 21. godišnjeg sastanka Međun-
arodne komisije za zaštitu atlantskih tuna (IC-
CAT), kojemu je ove godine domaćin Hrvats-
ka te se od 12. do 19. studenog održava u
Dubrovniku, sudjelovali su, uz ostale župan
Nikola Dobroslavić i gradonačelnik Dubrovni-
ka Mato Franković, koji su pozdravili sudioni-
ke skupa.
U svom pozdravnom govoru župan Dobro-
slavić je kazao kako u Dubrovačko-neretvan-
skoj županiji ne postoje uzgajališta tune, no
to ne znači da nemamo razvijenu marikulturu:
“Zahvaljujem vam što ste izabrali Hrvatsku i
Dubrovnik kao domaćina ovog sastanka, ove
konferencije. Uzgoj tune u Hrvatskoj čini
značajan dio hrvatskog ribarstva te je činjeni-
ca da se ovaj sastanak održava ovdje za nas
jako značajna, a odluke koje ćete ovdje doni-
jeti izuzetno su važne za sve nas u segmentu
upravljanja uzgojem atlantske tune te njezina
očuvanja.
U našoj Županiji najvažnija gospodarska gra-
na je turizam, a slijedi je poljoprivreda s vrlo
razvijenom marikulturom i ribarstvom. Ne uz-
gajamo tunu, ali smo svjetski poznati po škol-
jkarstvu, a posebice uzgoju kamenica”, rekao
je župan Dobroslavić te poželio svim sudion-
icima ugodan ostanak u našoj Županiji.
Međunarodna komisija za zaštitu atlantskih tuna
(ICCAT) je osnovana 1966. godine u Brazilu, a
zadužena je za upravljanje stokovima tuna i
tunama sličnih vrsta, ima 52 zemlje članice, dok
pet zemalja ima status ne-ugovorne strane koja
surađuje. Republika Hrvatska je potpisnica IC-
CAT Konvencije od 1997. godine.
Rad u okviru ICCAT Komisije je od velikog
značaja za Hrvatsku, budući da uzgoj tune čini
okosnicu hrvatskog ribarstva te je gospodar-
ski najznačajnija vrsta za hrvatsko ribarstvo,
kako zbog vrijednosti proizvodnje tako i čin-
jenice da se na ovu djelatnost nadovezuju i
druge djelatnosti. Upravljanje tunom temelji se
na sustavu kvota, a kako bi se iskorištavanje
ove vrste odvijalo u skladu s pravilima us-
postavljen je vrlo zahtjevan i kompleksan sus-
tav kontrole i praćenja. Što se hrvatske proiz-
vodnje tiče, četiri naša uzgajališta godišnje
proizvedu između 2.500 i 3.500 tona tune, što
ovisi o kvoti, a gotovo u cijelosti se izvozi na
japansko tržište.
Na ovom, 21. po redu posebnom sastanku
Međunarodne komisije za zaštitu atlantskih
tuna sudjeluje 750 akreditiranih sudionika IC-
CAT godišnje skupštine iz 52 države, pred-
stavnika administracija, znanosti, nevladinih or-
ganizacija i drugi. Sudionicima sastanka su
se na početku, uz župana Nikolu Dobroslavića,
obratili i potpredsjednik Vlade RH i ministar
poljoprivrede Tomislav Tolušić, gradonačelnik
Grada Dubrovnika Mato Franković te izvršni
tajnik ICCAT-a Camille Jean Pierre Manel.

U DUBROVNIKU ODRŽANO

Četvrto izdanje Europskog festivala turizmaČetvrto izdanje Europskog festivala turizmaČetvrto izdanje Europskog festivala turizmaČetvrto izdanje Europskog festivala turizmaČetvrto izdanje Europskog festivala turizma

ŽUPAN DOBROSLAVIĆ U ALBANIJI

Sastanak Radne grupe za Zapadni BalkanSastanak Radne grupe za Zapadni BalkanSastanak Radne grupe za Zapadni BalkanSastanak Radne grupe za Zapadni BalkanSastanak Radne grupe za Zapadni Balkan

ZA DODJELU STIPENDIJA UČENICIMA I
STUDENTIMA

Raspisan natječajRaspisan natječajRaspisan natječajRaspisan natječajRaspisan natječaj
Županija izdvaja 830 tisuća kuna za
stipendije za darovite učenike i
studente i one koji se obrazuju za
deficitarna zanimanja, osam
stipendija više za liječnike
Dubrovačko-neretvanska županija raspis-
ala je natječaj za dodjelu stipendija daro-
vitim učenicima i studentima te natječaj za
dodjelu stipendija učenicima i studentima
koji se obrazuju za deficitarna zanimanja.
Natječajem za dodjelu stipendija darovitim
učenicima i studentima dodjeljuje se deset
učeničkih i dvadeset studentskih stipendija
u iznosu od 600 kuna mjesečno za učeni-
ke te 1.000 kuna mjesečno za studente, a
u trajanju od deset mjeseci.
Natječajem za dodjelu stipendija učenici-

ma i studentima koji se obrazuju za defici-
tarna zanimanja dodjeljuju se četiri
učeničke i šesnaest studentskih stipendija
također u iznosu od 600 kuna mjesečno
za učenike te 1.000 kuna mjesečno za stu-
dente, a po zanimanjima: konobar (1),
medicinska sestra (2), slastičar (1), doktor
medicine (10), magistar medicinske bioke-
mije (2), magistar farmacije (1), magistar
edukacijske rehabilitacije (1), magistar lo-
gopedije (1) i magistar edukacije fizike (1).
Ove godine je za tu namjenu osigurano 80
tisuća kuna više nego prošle godine,
odnosno ukupno 830 tisuća kuna. Takođ-
er, raspisano je čak deset natječaja za sti-
pendije za zanimanje liječnik u odnosu na
prošlogodišnje dvije stipendije za doktora
medicine. Natječaji su otvoreni do 23. stude-
noga 2018. godine, a sve potrebne podat-
ke i obrasce možete pronaći na web strani-
cama Dubrovačko neretvanske županije.

Sastanku Radne grupe za Zapadni Bal-
kan koja djeluje u okviru Europskog odbo-
ra regija prisustvovao je i župan Nikola
Dobroslavić. Sastanak u Tirani organiz-
iran je u cilju suradnje i prenošenja
iskustava sustavu lokalne i regionalne
samouprave Republike Albanije koja je u
procesu pristupanja EU. Teme sastanka
u Tirani odnosile su se na stanje dosa-
dašnjih reformi lokalne i regionalne
samouprave u Albaniji, kao i ukupnom
napretku u provođenju potrebnih reformi
te novim izazovima koji su još uvijek zapre-
ka otvaranju pregovora za pristupanje EU,
a čiji početak se očekuje tijekom 2019. go-
dine.
Župan Dobroslavić u svom izlaganju
izrazio je podršku ostvarenim reformama
u prethodnom razdoblju, ali naglasio je pri-
tom da se očekuje ispunjenje zacrtanih kri-
terija u potpunosti. Također, govorio je o
važnosti dobivanja odgovarajućih ovlasti

za lokalnu samoupravu koje će pratiti fi-
nancijski programi te predložio veću ukl-
jučenost regija u procese reformi.
Tijekom boravka u Albaniji, župan Dobro-
slavić imao je susrete s predsjednikom
regije Tirana, Aldrinom Dalipijem, te s pred-
sjednicom regije Skadar, Gretom Bardeli
u Skadru. Dubrovačko-neretvanska žup-
anija ostvaruje suradnju s više albanskih
regija kroz realizaciju EU projekata iz pro-
grama prekogranične suradnje.

Otvorenju četvrtog izdanja Europskog fes-
tivala turizma i strategije te konferencije
„Kružna putovanja i gradovi – izazovi i pril-
ike“ u organizaciji Grada Dubrovnika i fran-
cuskog grada prijatelja Rueil-Malmaisona,
u ime Dubrovačko neretvanske županije
nazočio je 8.studenoga zamjenik župana
Joško Cebalo. Na skupu o temi izazova u
kruzerskom turizmu raspravljali su pred-
stavnici mediteranskih turističkih destinacija
i luka, međunarodnih udruženja cruise tur-
izma, cruise kompanija te znanstvenici.
Među govornicima su predsjednica CLIA
organizacije (Cruise Lines International As-
sociation) Cindy D’Aoust, predsjednik
udruženja Med Cruise (The Association od
Mediterranean Cruise Ports) Airam Díaz
Pastor, tajnik udruženja AIVP (The World-

wide Network of Port Cities) i direktor Luke
Genova Alberto Cappato, Chris Windsor-
Price (Marella Cruises Marine Operations
Manager) i CBS-ov urednik za putovanja i
višestruki dobitnik nagrade Emmy Peter
Greenberg. Tijekom trodnevne konferencije
održana je panel rasprava na temu izazova
i prilika s kojima se gradovi suočavaju u
odnosu na međunarodna brodska kružna
putovanja, razgovaralo se i o najboljim
primjerima iz prakse kao što su Bruges, Bar-
celona, Vukovar, Kotor i Dubrovnik, pred-
stavljeni su i prvi rezultati TOMAS istraživanja
stavova i potrošnje posjetitelja s međunar-
odnih brodskih kružnih putovanja u Du-
brovniku za 2018. godinu, a posljednjeg
dana Luka Dubrovnik je organizirala Dan
otvorenih vrata.
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PROJEKT ADRIAMORE

Zamjenik Cebalo o uspješnosti projekata iz Programa prekogranične suradnjeZamjenik Cebalo o uspješnosti projekata iz Programa prekogranične suradnjeZamjenik Cebalo o uspješnosti projekata iz Programa prekogranične suradnjeZamjenik Cebalo o uspješnosti projekata iz Programa prekogranične suradnjeZamjenik Cebalo o uspješnosti projekata iz Programa prekogranične suradnje

U ČAST POGINULIM HRVATSKIM BRANITELJIMA

Položeni vijenci u Komolcu i na StrinčjeriPoloženi vijenci u Komolcu i na StrinčjeriPoloženi vijenci u Komolcu i na StrinčjeriPoloženi vijenci u Komolcu i na StrinčjeriPoloženi vijenci u Komolcu i na Strinčjeri
Jelena Dadić, v.d. pročelnice
Upravnog odjela za
društvene djelatnosti i Maro
Hađija, v.d. pročelnika Up-
ravnog odjela za poslove
Župana i Županijske skupš-
tine 12.studenoga su, kao
predstavnici DNŽ položili
vijence i zapalili svijeće u čast
poginulim hrvatskim branitel-
jima u Komolcu i na Strinčjeri.
Vijence su položile i obitelji
poginulih, predstavnici Grada

U ČAST POGINULIM BRANITELJIMA NA BOSANCI

Predstavnici Županije položili vijencePredstavnici Županije položili vijencePredstavnici Županije položili vijencePredstavnici Županije položili vijencePredstavnici Županije položili vijence
Zamjenica župana Žaklina Marević, v.d. pročelnice Upravnog odjela za društvene djelat-
nosti Jelena Dadić i v.d. pročelnika Upravnog odjela za poslove Župana i Županijske
skupštine Maro Hađija položili su 9.studenoga vijence i zapalili svijeće u čast pog-
inulim braniteljima na spomen obilježju Bosanci. Prije 27 godina, 9. studenog 1991.
godine na Bosanci su u borbi sa srpskocrnogorskom vojskom život izgubili hrvatski
branitelji Hamdija Kovač, Mario Pezzi, Željko Raguž, Antonio Vatović, Franzi Lazibat, Vedran Ivošević te Željko Putica. Vijence su
položile i obitelji poginulih branitelja, predstavnici Grada Dubrovnika i predstavnici udruga proizašlih iz Domovinskog rata.

DUBROVNIK

Deseti Susret jadranskih zavoda za prostorno planiranjeDeseti Susret jadranskih zavoda za prostorno planiranjeDeseti Susret jadranskih zavoda za prostorno planiranjeDeseti Susret jadranskih zavoda za prostorno planiranjeDeseti Susret jadranskih zavoda za prostorno planiranje

Zamjenik župana Joško Cebalo sudjelovao je
u srijedu, 7.studenoga, na konferenciji za nov-
inare na temu projekta AdriaMORE čiji se dvod-
nevni partnerski sastanak održao u Dubrovni-
ku.
Zamjenik Cebalo je istaknuo zadovoljstvo u
odnosu na dobru suradnju naše Županije i
talijanske regije Abruzzo što se odnosi na pro-
jekte koje je Dubrovačko-neretvanska župani-
ja uspješno realizirala u sklopu programa
prekogranične suradnje IPA ADRIATIC, pro-
grama koji je prethodio aktualnom programu
prekogranične suradnje Interreg HR-ITA.
”Projekt AdriaMORE nastao je kao rezultat vrlo
dobre suradnje Dubrovačko-neretvanske žup-
anije s talijanskom regijom Abruzzo. Sredstvi-
ma Europskog fonda za regionalni razvoj sufi-
nancira se 85% projektnih aktivnosti ovog pro-
jekta. Glavni cilj Dubrovačko-neretvanske žup-
anije u ovom projektu je nabava protup-
ožarnog broda u vrijednosti oko 950 tisuća
kuna, a dok ukupna vrijednost projektnih ak-

ištu u L’Aquili kao stručni suradnik u području
meteorologije i klimatskih promjena.
Na jednom od sastanaka u protekla dva dana
nazočili su i zapovjednik JVP Mljet Mario Da-
belić, zapovjednik Vatrogasne zajednice Du-
brovačko-neretvanske županije Stjepan Simo-
vić, predstavnici Lučke kapetanije Dubrovnik
Nikola Beusan i Igor Jadrušić, predstavnik
HGSS Stanice Dubrovnik Zoran Čabrilo,
pročelnica Područnog ureda Dubrovnik iz
Državne uprave za zaštitu i spašavanje Ana
Miličić i voditelj Glavne meteorološke postaje
Dubrovnik Zdenko Perušina koji su tom prigo-
dom upoznali  projektne partnere s načinom
djelovanja operativnih snaga civilne zaštite na
području Dubrovačko-neretvanske županije.
Projekt AdriaMORE ocijenjen je posebno
značajnim s obzirom da je dio aktivnosti, osim
nabave protupožarnog broda, usmjeren na po-
dručje neretvanske doline i istraživanje utjeca-
ja prodora mora i klimatskih promjena na
značajni krajobraz ušća Neretve.

Sudionike desetog Susreta Zavoda za prostorno uređenje jadran-
skih županija, kojeg ove godine organizira Zavod za prostorno ure-
đenje Dubrovačko-neretvanske županije, pozdravili su 14.studenoga
župan Nikola Dobroslavić i njegov zamjenik Joško Cebalo. Skupu su
prisustvovali predstavnici Hrvatskog zavoda za prostorni razvoj, Min-
istarstva kulture te Ministarstva graditeljstva i prostornoga uređenja.
Župan Dobroslavić ovom je prilikom naglasio kako je prostorno
planiranje osnova svakog razvoja te kako se to možda najviše očituje
upravo na Jadranu i otocima. Zamjenik Cebalo prisutnima je kroz
kratku prezentaciju predstavio glavne razvojne projekte koji se pro-
vode ili su u visokom stupnju pripreme, od Pelješkog mosta, preko
osam trajektnih luka do autoceste i brze ceste, ali i Centara kompe-
tencije itd. Jadranske županije su smještene na obali Jadranskog

mora i imaju iste ili slične probleme, a jedna od važnih zajedničkih
tema je i zaštita kulturne baštine kroz prostorne planove. U sklopu
Susreta u četvrtak 15. studenog 2018. godine organizira se Konfer-
encija o svjetskoj baštini i prostornom planiranju. Stručnjaci iz Špan-
jolske, Italije, Poljske i Crne Gore predstavit će svoja iskustva, a bit će
iznesena i dugogodišnja dobra praksa iz Švedske. Izlagači će se na
planiranoj panel raspravi osvrnuti na temu buffer zone Dubrovnika
čija je konzervatorska podloga u izradi, plana upravljanja te općenito
temi kulturne baštine u zakonodavstvu i prostornom planiranju. Na
konferenciji ova tema je stavljena u fokus s ciljem podizanja razine
svijesti javnosti tj približavanja pojmova buffer zona, plan upravljanja,
procjena utjecaja na kulturnu baštinu donositeljima odluka, stručn-
jacima iz raznih oblasti planiranja te zainteresiranim građanima.

tivnosti naše Županije u ovom projektu iznosi
milijun i 350 tisuća kuna. Za protupožarni brod
proveden je postupak javne nabave te ugo-
voren rok isporuke u trajanju od pet mjeseci i
sa zadovoljstvom možemo istaknuti da ćemo
sljedeću sezonu dočekati dosta spremni na
protupožarne intervencije na moru”, rekao je
zamjenik te dodao kako je jedna od dobrobiti
ovog projekta svakako i nastavak suradnje s
Državnim hidrometeorološkim zavodom s
obzirom na to da je krajnji jug Hrvatske, Du-
brovačko-neretvanska županija zahvaćena
velikim meteorološkim promjenama i aktivnos-
tima, a za iste ima najmanje uređaja koji bi tre-
bali podići razinu sigurnosti naših stanovnika i
turista koji se nalaze na našem području.
Osim Dubrovačko-neretvanske županije u
provedbi projekta AdriaMORE kao partneri
sudjeluju i Državni hidrometeorološki zavod i
Institut za proučavanje atmosfere i klimatskih
promjena iz Venecije, regija Abruzzo kao
vodeći partner te Centar za izvrsnost pri Sveučil-

Dubrovnika, pred-
stavnici Policijske up-
rave dubrovačko-
neretvanske te pred-
stavnici udruga prois-
teklih iz Domovinskog
rata.
U Komolcu su poginu-
li branitelji Ivo Botica,
Pero Nenada, Miho
Klečak i Mario Mandić,
a na Strinčjeri Siniša
Tkalec, Tomislav
Bender, Zdenko Baričević, Ivan Raić, Mario Matana,
Vladimir Vuković, Mato Damjanović, Mladenko Čavar, Božo
Merčep te Ante Landikušić.
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KONAVLEKONAVLEKONAVLEKONAVLEKONAVLE

U SOLINU NA 25. MEĐUNARODNOJ SMOTRI TURIZMA, FILMA I
KRAJOBRAZA -INTERSTAS I 16. PREDSTAVLJANJU HRVATSKIH
KANDIDATA ZA MEĐUNARODNI ZLATNI CVIJET

Cavtatu dvije prestižne nominacije za 2019.Cavtatu dvije prestižne nominacije za 2019.Cavtatu dvije prestižne nominacije za 2019.Cavtatu dvije prestižne nominacije za 2019.Cavtatu dvije prestižne nominacije za 2019.
Pored nominacije za Najbolju europsku
destinaciju 2019, Cavtat je također nomin-
iran kao hrvatski kandidat za Međunarod-
ni Zlatni cvijet 2019. Općina Konavle i Tur-
istička zajednica općine Konavle pred-
stavili su se proteklih dana u Solinu na 25.
Međunarodnoj smotri turizma, filma i kra-
jobraza -Interstas i 16. predstavljanju hr-
vatskih kandidata za Međunarodni Zlatni
cvijet. Na završnoj priredbi manifestacije
Cavtat je nominiran i predstavljen kao hr-
vatski kandidat za vrijedno međunarod-
no priznanje „Međunarodni Zlatni cvijet“ za 2019. godinu, kojeg provodi
međunarodna organizacija Communities in Bloom sa sjedištem u Kanadi.

Temeljem članka 14. Odluke o zakupu javnih
površina (Službeni glasnik Općine Konavle
broj 3/10) i članka 1. Odluke o izmjenama i

dopunama Odluke o zakupu javnih površina
(Službeni glasnik Općine Konavle broj 4/18)

Općinski načelnik Općine Konavle raspisuje:

JAVNI POZIVJAVNI POZIVJAVNI POZIVJAVNI POZIVJAVNI POZIV
za zakup javne površine radi postavljanje kućica
za Advent na Trgu Franja Tuđmana u Cavtatu

DUBROVAČKA BISKUPIJA

Načelnik Lasić na ređenju mladogNačelnik Lasić na ređenju mladogNačelnik Lasić na ređenju mladogNačelnik Lasić na ređenju mladogNačelnik Lasić na ređenju mladog
Konavljanina Roberta KaračićaKonavljanina Roberta KaračićaKonavljanina Roberta KaračićaKonavljanina Roberta KaračićaKonavljanina Roberta Karačića
Sveti red đakonata na putu pre-
ma svećenstvu u dubrovačkoj
katedrali Gospe Velike u petak,
9. studenog na misi u 18 sati
po rukama dubrovačkog bisk-
upa mons. Mate Uzinića primi-
la su trojica bogoslova od kojih
i jedna mladi Konavljanin, Rob-
ert Karačić. Uz njega sveti red
đakonata primili su i Josip
Mudri i Tonći Ante Prizmić.
Načelnik Općine Konavle Božo Lasić nazočio je ovom velikom događaju za
Dubrovačku biskupiju i Konavle. ”Neizmjerno me veseli što je naš mladi
Konavljanin primio sveti red đakonata. To mi znači puno i na osobnoj razini
kao vjerniku, ali i kao načelniku Konavala”, rekao je Lasić. U Dubrovačkoj
biskupiji, koja godinama ima nedostatak svećeničkih zvanja, ređenje trojice
kandidata je veliki blagoslov i izvor nade, osobito jer je zadnji put ređeno
više od dvojice kandidata prije više od pedeset godina. Posljednje đakons-
ko ređenje kandidata za Dubrovačku biskupiju bilo je 2013. godine.

1. Predmet javnog poziva je da-
vanje u zakup javne površine na
Trgu Franja Tuđmana u Cavtatu
za potrebe postavljanja šest (6)
kućica za obavljanje ugostiteljske
djelatnosti i djelatnosti trgovine, i
to četiri (4) unutar šatora i dvije (2)
izvan šatora.
2. Na poziv se stavlja pravo zaku-
pa jedinica površine po 6m2.
3. Zakup javne površine je moguć
za razdoblje od 1. prosinca 2018.
do 5. siječnja 2019. godine.
4. Početna cijena zakupa za čita-
vo vrijeme zakupa unutar šatora
iznosi 2.000,00 kn, a izvan šatora
500,00 kn.
5. Svota iz točke 4. ovog Javnog
poziva uključuje troškove zakupa
površine, skupljanja i zbrinjavan-
ja otpada s mjesta zakupa te
troškove električne energije.
6. Kućicu, odnosno objekt, dužan
je osigurati zakupac o svom
trošku.
7. Pravo podnošenja imaju prave
i fizičke osobe koje ispunjavaju za-
konom propisane uvjete za obav-
ljanje ugostiteljske djelatnosti ili
djelatnosti trgovine.
8. Ponuditelj koji zadovolji kriter-
ije i uvjete iz ovog Javnog poziva
može ostvariti pravo na zakup
samo jedne jedinice površine.
9. Uvjeti javnog poziva, ovisno o
vrsti djelatnosti su:
· dokaz o registraciji za obavljan-
je ugostiteljske djelatnosti, odnos-
no djelatnosti trgovine,
· prigodna ugostiteljska odnosno
trgovačka ponuda.
10. Ponuda mora sadržavati:
· ponuđenu cijenu,
· ponudu sa svim dužnim podaci-
ma
· izvadak iz sudskog registra Tr-
govačkog suda, Izvadak iz Obrt-
nog registra, rješenje o upisu u
upisnik poljoprivrednih gospo-
darstava ili drugi odgovarajući
dokaz,
· prigodnu ugostiteljsku ponudu
· Razmatrat će se ponude pristi-
gle zaključno s 19. studenog
2018.
11. Nepravovremene i nepotpune
ponude neće se uzeti u obzir.
12. Ponude se podnose nep-
osredno ili preporučenom poš-
tom na Općina Konavle, Trum-
bićev put 25, 20210 Cavtat, „Jav-
ni poziv za zakup javne površine

radi postavljanje kućica za Ad-
vent“.
13. Ponude će se razmatrati pre-
ma slijedećim kriterijima:
· registrirana proizvodna i/ili
tradicijska djelatnost,
· promocija lokalnih ugostiteljskih
i trgovačkih sadržaja,
· proizvodi i usluge prigodni za
prodaju u vrijeme Adventa,
· raznolikost, raznovrsnost i kvalite-
ta ponude.
14. Broj jedinica površina za zak-
up je ograničen na šest (6) jedini-
ca prema visini ponuđene cijene.
Povjerenstvo zadržava pravo oda-
bira prema kriterijima navedenim
u točki 13., pri čemu nije nužno da-
vati posebna obrazloženja i pri
tome za svoj odabir ne snosi odgo-
vornost prema ponuditeljima.
15. Odabrani ponuditelji će biti
obaviješteni elektroničkom poš-
tom ili telefonski o rezultatima do
22. studenog. Odabrani ponuditelj
će biti pozvan na sklapanje Ugo-
vora o zakupu.
16. U slučaju da odabrani ponu-
ditelj odustane nakon otvaranja
ponuda ili nije uplatio zakupninu
ugovor se neće sklopiti, a prostor
može dati u zakup drugom ponu-
ditelju bez novog poziva.
17. Kućice ne smiju narušavati iz-
gled prostora, niti smiju niti jednim
dijelom prelaziti van zakupljenog
prostora.
18. Svi korisnici zakupljenog pros-
tora su obavezni pridržavati se rad-
nog vremena sukladno odluci
Općine Konavle, te propisa o jav-
nom redu i miru.
19. Svi korisnici kućica su obavezni
tijekom čitavog trajanja zakupa i
propisanog radnog vremena biti
otvoreni i obavljati djelatnost.
20. Odabrani ponuditelji su dužni
održavati kućice i pripadajuću
opremu, te osigurati zaštitu od
krađe i drugih oštećenja, te zaku-
pljeni prostor javne površine
održavati čistim i urednim.
Općina Konavle ima pravo vršiti
povremene preglede zakupljenog
prostora, te u slučaju uočavanja
nedostataka istoga zatražiti da ne-
dostatke ukloni u primjerenom
roku.
21. Odabrani ponuditelj je odgo-
voran za svu štetu koja nastane na
zakupljenom prostoru.

OPĆINA KONAVLE

NAČELNIK LASIĆ U ČILIPIMA S BIKERIMA ZAPALIO SVIJEĆE KOD
SPOMENIKA ”KONAVOSKA MATI”

Krenula karavana od Prevlake do VukovaraKrenula karavana od Prevlake do VukovaraKrenula karavana od Prevlake do VukovaraKrenula karavana od Prevlake do VukovaraKrenula karavana od Prevlake do Vukovara
Povodom sjećanja na vukovarsku
žrtvu, udruge proistekle iz Domov-
inskog rata, ali i svi ostali članovi
raznih hrvatskih moto klubova,
krenuli su 12.studenoga s krajnjeg
hrvatskog juga u moto karavani sa
zadnjom postajom Vukovar. Bikeri
su krenuli s Prevlake, najjužnije hr-
vatske točke, a u Čilipima su kod
spomenika ”Konavoska mati”
zajedno s načelnikom Općine
Konavle Božom Lasićem, pred-
sjednikom MK Dvije rote Dankom
Ragužem te predsjednikom
Općinskog vijeća Ivom Simovićem zapalili svijeće u spomen na pad Vuko-
vara. ”Ove godine je rekordan broj bikera krenuo s juga Hrvatske, mislim da
je više od 120 motora. Naravno nadamo se da će do Vukovara stići bez
ikakvih problema kako bi i na ovaj način obilježili tragediju koja se dogodila
u Vukovaru”, rekao je Simović te dodao kako će se i dio članova MK Dvije
rote pridružiti karavani 17. studenog u večernjim satima.
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NAŠE PRIČE S PUTOVANJA
NEZABORAVNIM PERASTOM KOJI
JE POVEZIVAO DUBROVNIK S
ELAFITIMA I MLJETOM  - PRIČA (3)
Piše: Anko Dabelić

Perast u noćiPerast u noćiPerast u noćiPerast u noćiPerast u noći
Perast vozi uobičajenu rutu i
par minuta je zavlado muk pa
i ja promišjan onako za se –
„Perast zna, Bogati, kuda
treba hodit“
Pošto sam srednju školu završio u
Zadru, rjeđe je bilo i moje
dohođenje doma. Dobro se sjećan
da bih bijo sretan kad bih iz auto-
busa kroz Gruž vidijo da je brod
vezan za rivu. Došo je i sigurno ide,
nema vele “mora”. Njegđe sredin-
om osamdesetih san jedanput
dohodijo doma, kada se i odigrala
ova pričica koja je meni ostala jako
urjezana u panćenje. Sve je bilo
normalno; ja sretan ko prasac jer
iden doma (i još se igra turnir, a to
se čekalo i dogovaralo mjesecima
- kakvo svjecko prvenstvo...), dos-
ta judi na brodu poznatjeh i nep-
oznatjeh, kostavamo Elafite. Na
brodu srjećen Đikotu, on radi i živi
u Splitu i ide isto par dana doma.
Kako se rjetko vidimo vazda se ima
o čemu ćakulat. Ćakulajući smo se
šetali po brodu i njekako se uspeli
na komandni mos (mene je vazda
jako interesiralo, a Đikota je u vojs-
ci pomorac i tako...), prvo smo stali
vanka ali je počelo bit zima pa su
nas zazvali da uđemo. I tako je i
sve i počelo...
Vesela posada rutinski odrađuje
svoj poso, sve ide kako treba i iz
Šipana ishodimo u kono. Smrklo
se je, zimska noć kako u rogu.
Ozdala iz salona se čuje pjesma.

“Đikota, ti si pomorac
a tu ti je i ovi mali. Evo
ti timun pa zazovite kad
dođemo prid Sobru”.
Okrenuli se svi na peti
ne čekajući odgovor
pa nizaskale, ostali ja i
Đikota sami. Perast
vozi uobičajenu rutu i
par minuta je zavlado
muk pa i ja promišjan
onako za se – „Perast
zna, Bogati, kuda tre-
ba hodit.“ Ja valjda i
njesan bijo svjesan
situacije pa san prvo
vrjeme bijo miran,
p o k u š a v a n
neobavezno ćakulat s
“kapetanon”, a on
muči i gotovo. Čudno
mi je paralo jer je Điko-
ta vazda od zafrkancije i vazda smo o nječe-
mu pritresali; kako ovo, kako ono. Vrat mu
se izdužijo od pokušaja da boje vidi dje smo
i kuda idemo, a ja se hahaćen i zafrkavan
ga. “Anko, znaš li ti nać dje je lanterna od
Sobre?”E, tu je svakon zajebanciji bijo kraj.
Umro san od straha. Izviri ja na krilo od mo-
sta, bečin se, ma ne vidin ništa. Mrak, zima,
vjetar i mrak i ništa drugo. Sigurno je strah
učinijo svoje jer je na moju konstataciju da
se ne vidi ništa “kapetan” poskočijo, do mi
timun u ruke i izletijo vanka.”Ma kako se ne
vidi ništa, vidiš da se vide tri lanterne!” Uh,
meni se para - opet problemi! Promišjan se
ja; da je našo jednu, to bi bila sigurno ona
od Sobre-ali TRI... Joh nama!
A onda još i pitanje od “kapetana”; “Znaš li
ti koja je naša???” Najrađe bih se bijo iskrco.
ODMAH, ali Perast vozi ko i svaki dan, ko
da je sve u najbojemu redu. Ne zna on kak-
va je nas muka snašla. Vozin ja za timunon
ko veliki. “Malo lijevo, dobro je tako, drito...
malo desno, dobro je, drž tako...” Đikota stoji
na krilu od mosta, nalaktijo se i komanda.

Zima, a meni vrućina kako da san za špa-
heron. Doduše, koliko san ja bijo mulac i
isprepan, toliko je i Đikota miran i staložen i
sve mi se paralo da se jako ne uzbuđuje. To
je i meni ulilo povjerenje jer mi se para da se
već vide svjetla od Sobre.
Blago nama, još malo i arivali smo. I još ja
vozin dobar komad puta od Šipana. Ovo sve
je trajalo deboto uru, ali se je meni paralo
par minuta. Došo moj “kapetan” za timun,
smješka se; “A meštre, jesi li vidijo kako smo
dobro došli, drito u Sobru. Ajde ih zazovi da
smo arivali.” Oputi se ja nizaskale, noge me
jedva slušaju. Dolu sve normalno; ćakula se,
hahaću se judi, a vajda samo ja izbečen i
blijed ko iz bolnice. Promišjan se možda i
boje da ne znaju da san jih ja privejo priko
konala po mrklomu mraku i još ne znajući
kuda treba. Ma kako vrjeme prohodi, para
mi se da je brod zno kuda treba, a možda i
Đikota, morat ću ga djegođ pitat sjeća li se
ove navegacije. Ja je neću nikada zaborav-
it, a i sada mi se stisne želudac kad san se
sjetijo onega osjećaja straha. Nastavlja se

U NOĆI KAZALIŠTA

Izložba Lerov TutanjIzložba Lerov TutanjIzložba Lerov TutanjIzložba Lerov TutanjIzložba Lerov Tutanj
Studentski teatar Lero ove će godine,
sudjelujući u programu manifestacije
Noć kazališta, predstaviti izložbu Le-
rov Tutanj poznatog dubrovačkog
fotografa i svoga dugogodišnjeg čla-

na Željka Tutnjevića u predvorju
Kazališta Marina Držića.
Lero svojim predstavama i poseb-
nim projektima sudjeluje od počet-
ka u programima Noći kazališta
odigravši proteklih godina u Du-
brovniku i nekoliko posebnih
premijernih naslova kao što su bili:

Ljubičasti Stradun
Milana Milišića,
H o w - k a k o ?
Johna Lennona ili
Ponekad negdje
Samuela Becket-
ta.
Izložba Lerov Tutanj izbor je od 40-tak fotografija Lerovih predstava koje je
snimao Željko Tutnjević u proteklih dvadesetak godina uz nekoliko sačuvanih
crno-bijelih fotografija iz davnih Lerovih teatarskih godina i njegovih i Tut-
njevićevih. Ovaj Lerov program za Noć kazališta ostvaren je uz potporu Zračne
luke Dubrovnik. Izložbu će otvoriti predsjednica Studentskog teatra Lero Katja
Bakija a u prigodnom kratkom program nastupit će članice Lerove glumačke
družine. Izložba fotografija Lerovih predstava u objektivu Željka Tutnjevića Lerov
Tutanj bit će otvorena u subotu 17. studenog u 18.30 u predvorju Kazališta
Marina Držića.
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6. ŽUPANIJSKO NATJECANJE U ČITANJU NAGLAS

Luna Market i Ilia Letunić pobjedniceLuna Market i Ilia Letunić pobjedniceLuna Market i Ilia Letunić pobjedniceLuna Market i Ilia Letunić pobjedniceLuna Market i Ilia Letunić pobjednice

REZULTATI:
Mlađa kategorija (3. do 5. razredi)
1. mjesto: LUNA MARKET, 5. r. OŠ Kuna, mentor Damir Brkanac
2. mjesto: LUCIJA VIOLIĆ, 3. r. OŠ M.Držića,
    mentorica Marijana Vrljić
3. mjesto: BRUNA STOJANOVIĆ, 5. r. OŠ Lapad,
    mentorica Blaženka Bračun
Pohvaljeni:
Nina Markoni, 4. r. OŠ Cavtat, mentorica Katica Lučić
Sara Franušić, 5. r. OŠ Slano, mentorica Anita Begušić
Toni Mazarekić, 4. r. OŠ M. Getaldića, mentorica Gordana Kalačić
Hrtica
Gabriela Raič, 4. r. OŠ Mokošica, mentorica Žana Burin
Karla Koče, 3. r. OŠ Gruda, mentorica Mihaela Smišljan
Lara Margaretić, 4. r. OŠ A. Masle, Orašac,
mentorica Anita Begušić
Starija kategorija (6. do 8. razredi)
1. mjesto: ILIA LETUNIĆ, 7. r. OŠ Gruda, mentorica Paulina Kisić
Pendo
2. mjesto: MARIA SORIĆ, 7. r. OŠ Mokošica, mentorica Jelena
Matković

3. mjesto: JOSIP BAČIĆ,
6. r. OŠ Župa dubrovač-
ka, mentorica Asija Kursar
Pohvaljeni:
Marta Pandurić, 6. r. OŠ
Cavtat, mentorica Jelena
Sukurica
Lucija Lončar, 6. r. OŠ Sl-
ano, mentorica Anita Be-
gušić
Antea Vlatko, 7. r. OŠ M.
Getaldića, mentorica Ana
Lokas
Marko Moretić, 7. r. OŠ A.
Masle, Orašac, mentorica
Anita Begušić
Karla Popović, 7. r. OŠ La-
pad, mentorica Danijela
Bubalo

Županijsko Natjecanje u čitanju naglas održano je u četvrtak, 8.
studenog, u Čitaonici Narodne knjižnice Grad. Natjecalo se 17
osnovnoškolaca u dvije kategorije za pobjedu i odlazak na šesto
Državno Natjecanje u čitanju naglas. Već šestu godinu za redom
u okviru programa Mjeseca hrvatske knjige Odjel za djecu i mlade
Narodne knjižnice Grad provodi županijsko natjecanje u sklopu
nacionalne akcije Natjecanja učitanju naglas čiji su inicijatori Hr-
vatsko knjižničarsko društvo - Komisija za knjižnične usluge za
djecu i mladež i Narodna knjižnica i čitaonica “Vlado Gotovac”
Sisak. Cilj je poticanje čitanja i čitanja naglas, popularizacija kn-
jige, poticanje usmenog izražavanja i pozitivnog natjecateljskog
duha. O najuspješnijim čitačima naglas odlučivale su: Tajana Mar-
tić, Renata Zlatković i Srđana Šimunović. Osim jasnoće i razgov-
jetnosti čitanja ocjenjivala se kreativnost uvodnog dijela, izražajnost
u nastupu, primjerenost teksta uzrastu te sveukupni dojam.
Najuspješnija u mlađoj kategoriji bila je Luna Market iz OŠ Kuna,
Kuna Pelješka, pod mentorstvom Damira Brkanca, dok je pobje-
da u starijoj kategoriji pripala Ilii Letunić, učenici OŠ Gruda koju je
za natjecanje pripremala Paulina Kisić Pendo. Pobjednice će zajed-
no sa svojim mentoricama predstavljati našu županiju na Državnom
natjecanju u čitanju naglas koje će se održati 22. i 23. studenog u
Sisku.

PREDSTAVLJENI 11. MIRISI BOŽIĆA U KONAVLIMA

Po prvi put uključuju se iznajmljivači apartmanaPo prvi put uključuju se iznajmljivači apartmanaPo prvi put uključuju se iznajmljivači apartmanaPo prvi put uključuju se iznajmljivači apartmanaPo prvi put uključuju se iznajmljivači apartmana
Manifestacija se održava od 23. do 30. prosinca, a ponudit će se sadržaj
gostima koji u Konavle dolaze u zimskim mjesecima
11. po redu manifestacija Mirisi Božića u Konavlima predstavljena je u srijedu, 14.stude-
noga, na konferenciji za novinare. Mirisi Božića u Konavlima održat će se od 23. do 30.
prosinca.  Od ove godine Mirisi Božića donose neke novosti tako će se više usmjeriti na
tržišnu vrijednost, a po prvi put će uključiti i iznajmljivači apartmana koji će ponuditi sadržaj
gostima koji dolaze u zimskim mjesecima. Tako će se usmjeriti na osam destinacija iz
kojih dolazi najviše turista, a ova manifestacija bit će predstavljena u Zagrebu i Ljubljani.
Ove godine prvi put će biti postavljena i info kućica u Čilipima, a što se tiče programa
novina je Story telling gdje će posjetitelji moći čuti živopisne priče na autentičnim lokaci-

jama. Kićenje bora, unošenje Badnjaka i natje-
canje u spremanju zelene menestre i ove su
godine sastavni dio manifestacije. Dani zelene
menestre, baštine i vina ove godine trajat će
nešto dulje nego prije, točnije, tri dana. Tako
će svi posjetitelji imati priliku čuti i najpoznati-
ju ljubavnu priču iz Konavala Mariju Konavoku,
a kao i prošlih godina i ove će godine Mirisi
Božića imati i humanitarni karakter. Sve počin-
je u nedjelju 23. prosinca u Zavičajnom
muzeju Konavala, a uz ovogodišnji program
zasigurno će i ove godine u Konavlima svat-
ko pronaći nešto za sebe. Mato Čupić
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PROGRAM
KINEMATOGRAFA

DUBROVNIK
OD 16. - 21.11.
16.STUDENOG

KINO SLOBODA
16.00 GRINCH - animirana
obiteljska komedija sinkr. na
hrvatski jezik
18.00 ČUDESNE ZVIJERI :
GRINDELWALDOVA ZLOD-
JELA 3D - obiteljski, fantazija
20.30 BOHEMIAN RHAPSO-
DY - biografi ja, drama,
glazbeni

DVORANA VISIA
ZFF PUTUJE - program 16.
Zagreb film festivala
18.00 HALLA IDE U RAT - tril-
er;  Island, Francuska, Ukra-
jina; 2018; 100 min. Režija:
Benedikt Erlingsson / Ul:
Halldoěra Geirharđsdoěttir,
Joěhann Sigurđarson,
Daviěđ Ţoěr Joěnsson, Mag-
nuěs Trygvason Eliasen, Oě-
mar Guđjoěnsson, Iryna Da-
nyleiko. Cannes Film Festival
2018, Critic’s Week - SACD
Award; LUX Film Prize final-
ist; Toronto Int’l Film Festival
2018

20.00 VOLJENI - drama; Bra-
zil, Urugvaj; 2018; 98 min

17.STUDENOG
KINO SLOBODA

15.00 GRINCH - animirana
obiteljska komedija sinkr. na
hrvatski jezik

17.00 ČUDESNE ZVIJERI :
GRINDELWALDOVA ZLOD-
JELA 3D - obiteljski, fantazija
19.15 PLIVAJ MUŠKI - ko-
medija. Režija: Gilles Lel-
louche /  Ul:  Noée Abita,
Mathieu Amalric, Jean-Hu-
gues Anglade

21.15 BOHEMIAN RHAPSO-
DY - biografi ja, drama,
glazbeni

DVORANA VISIA
ZFF PUTUJE - program 16.
Zagreb film festivala
18.00 AMELIE U BIJEGU  -
avantura;  Njemačka , Italija;
2017; 97 min. Režija: Tobias
Wiemann / Ul: Susanne Bor-

mann, Denis Moschitto, Jas-
min Tabatabai. Najbolji film
za djecu 2017. godine na
filmskim festivalima u Berlinu,
Oulu, Toronto.

20.00 STARI MOMCI - ko-
medija; UK; 2018; 95 min

18.STUDENOG
KINO SLOBODA

15.00 GRINCH - animirana
obiteljska komedija sinkr. na
hrvatski jezik

17.00 ČUDESNE ZVIJERI :
GRINDELWALDOVA ZLOD-
JELA 3D - obiteljski, fantazija
19.15 PLIVAJ MUŠKI  - ko-
medija

21.15 BOHEMIAN RHAPSO-
DY - biografi ja, drama,
glazbeni

DVORANA VISIA
ZFF PUTUJE - program 16.
Zagreb film festivala
18.00 AMELIE U BIJEGU -
avantura;  Njemačka , Italija;
2017; 97 min

20.00 HALLA IDE U RAT - tril-
er;  Island, Francuska, Ukra-
jina; 2018; 100 min

19. - 21.STUDENOG
KINO SLOBODA

17.00 ČUDESNE ZVIJERI :
GRINDELWALDOVA ZLOD-
JELA 3D - obiteljski, fantazija

19.15 BOHEMIAN RHAPSO-
DY - biografi ja, drama,
glazbeni

21.30 ŠTO NAS NE UBIJE -
kriminalistički, drama, triler.
Režija: Fede Alvarez / Ul:
Claire Foy, Lakeith Stanfield,
Sylvia Hoeks

DVORANA VISIA
Zatvoreno zbog radova

Piše:
Marija Đanović

PRIČE

Ane smetlaricaAne smetlaricaAne smetlaricaAne smetlaricaAne smetlarica
Prošle su tri setemane i
postjerica je nije srela
na ulicama Grada. Ane
je ležala doma, davio je
kašalj, dobila je sičiju
To jutro susrela je na Vrati-
ma od buže postjericu i fer-
mala se š njom da čuje no-
vosti iz Grada.
Jako je puho jugo i raznosio
kartušinu uokolo. U muškim
crjevjama sa sto buža,
šporkim škarpinima i štrapac-
anoj vesti držala je u ruci
metlu i škovacu. Slušala je
postjericu što spovijeda.
Postjerica joj je spjegala da
pretur Pietro parćiva u Lon-
don s amancom i ostavlja sin-
joru Leticiju s kojom je živio
deset godišta. „Sjetna to ne
merita,“ rekla je Ane i uzdah-
la. Dodala je kundurariju da
sikuro nije znala guvernat u
polači. Ondar se postjerica
sjetila rabote pa je na prješu
partila do prvih kuća.
Ane škovacera je pomela
skaline i sjela na pižuo da što
izjede. Šporkim rukama trpa-
la je u usta bokune kruha i
slanine. Smijejala se sjetni-
ca na rugu da je druga
polovica zdravlja gnusoća.
Gamadija i mularija s Pr-
ijekoga uhitili su je pod

bandijeru i pjevali
u sve glase:
„Naša Ane kavu
prži a u ruci ško-
vacu drži.“
„Ah, nek vas Bog
pomože. Intanto
nitko se ne može
pasat bez mene.
Hoću da znate ko-
liko je važna moja
rabota, šporka
mularijo?“ „Džusto ću rijet: „Nijesu
vas dobro alevali. Brižno vam iman-
je i sjetno bogactvo, stavite pamet
na skulu!“
Došla je doma umorna, izjela pjat
panade i zaspala blaženim snom.
Prošle su tri setemane i postjerica
je nije srela na ulicama Grada. Ane
je ležala doma, davio je kašalj, dobi-
la je sičiju. Do postelje stala je skrin-
jica u kojoj je držala munitu za crne
dane. Grmjelo je i paralo da se
nebo oprašata od Ane. Kišne kapi
bile su suze za dobrim čeljadetom.
Nepuća Made ktjela je poslat u
špedo ali se Ane nije dala.
Sljedeće setemane ispusti dušu.
Onako greza, mrtva je izgledala ko
svetica, blažene face. Fameja je isp-
rati do groblja na Boninovu. Prije
ukopa plovan Toma izmoli molitvu
za mrtve. Postjerica joj na grob stavi
miholjice i ljiljane, njeno najdraže
cvijeće. „Addio, moja dobra Ane!“
plakala je postjerica, a ondar s
pročesijunom čeljadi partila iz ćim-
itorija.

OVOGA PETKA

Predstavljanje knjige „Basne“Predstavljanje knjige „Basne“Predstavljanje knjige „Basne“Predstavljanje knjige „Basne“Predstavljanje knjige „Basne“
Marije ĐanovićMarije ĐanovićMarije ĐanovićMarije ĐanovićMarije Đanović
Društvo za afirmiranje i promicanje knjige
i stripa Slagalica predstavit će knjigu Mar-
ije Đanović “Basne” u petak, 16. stude-
nog, u 18 sati u Čitaonici Narodne
knjižnice Grad. Pored autorice Đanović u
predstavljanju sudjeluju Marina Kljunak
Čuikin, Davor Lucianović, Maja Milošević,
Nike Nagy i Sandra Sekulić te Komorni
kvartet, Mali zbor Dubrovnik i učenici OŠ
Marina Držića. „Još jedna zbirka slatkih
riječi Marije Đanović koje je ovaj put sk-
rojila kao basne (…) obilježena autoričin-
im stilom koji čine: toplina, ljubav, upozo-
renje, iskustvo, poznavanje dječje psihe, uočavanje ljudskog zla,
licemjerja, koristoljublja, lijenosti, podmuklosti… znate već, svega
onoga što spada u naš svijet odraslih, a čega bismo vrlo rado
poštedjeli svoju djecu“, navodi Maja Milošević u pogovoru ove
knjige. I dodaje da „u Marijinu svijetu ne možemo sasvim iskor-
ijeniti zlo, glupost, lijenost, pakost, lukavost, podlost, pokvarenost,
bezobraštinu, podmetanje, baš kao ni u stvarnom životu.
Možemo samo na kratko i jednokratno zaustaviti nekoga s takvim
osobinama i nastaviti svoju donkihotovsku borbu s novim izazovi-
ma. Jer, svi mi koji smo na svijetloj strani života i koji puna srca
dočekujemo sve poznato i nepoznato, činimo onu jaku skupinu
kapi koja može stvoriti slap i promijeniti svijet. U moru svega što
nudi 21. stoljeće ove su basne kapljice koje nas vode prema svjet-
losti. Ma što to nama značilo.“
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GOSTOVANJE U ARHEOLOŠKOM MUZEJU ZADAR

Antički vodovod Vodovađa - CavtatAntički vodovod Vodovađa - CavtatAntički vodovod Vodovađa - CavtatAntički vodovod Vodovađa - CavtatAntički vodovod Vodovađa - Cavtat
Arheološki muzej Dubrovnik gos-
tuje u Zadru od 7. studenog do 4.
prosinca sa izložbom „Antički
vodovod Vodovađa - Cavtat“.
Izložba je u matičnoj ustanovi bila
postavljena 2012. /2013., a prika-
zuje sondažna istra-živanja ak-
vadukta antičkog Epidaura.
Zamišljena je kao interaktivna
prezentacija nalaza i svih spoznaja
koje su istraživanja iznjedrila. Od
tridesetak lok-aliteta s ostatcima
vodovodnog kanala, devet ih je
detaljno prezentirano kroz kate-
gorije koje obra-đuju sami lokalitet, arheološke sonde in situ, geo-
detske  i arhitektonske snimke te vodovodnu trasu na tom lokalitetu.
Također predstavlja veliki doprinos poznavanju urbanizma Cavta-
ta u antici. Autorica izložbe je Ljiljana Kovačić, a za likovni postav
zaslužna je Ivona Michl.

STVARALAŠTVO

Davor Novevski predstavio „RavnoDavor Novevski predstavio „RavnoDavor Novevski predstavio „RavnoDavor Novevski predstavio „RavnoDavor Novevski predstavio „Ravno
do dna“ i „Teoriju sjene“do dna“ i „Teoriju sjene“do dna“ i „Teoriju sjene“do dna“ i „Teoriju sjene“do dna“ i „Teoriju sjene“
Knjige „Ravno do dna“ i „Teorija sjene“, od sada do
vječnosti, našle su svoje mjesto na policama Zavičajne
zbirke Narodne knjižnice Grad, a Davor Novevski postao
je još je jedno ime dubrovačke književne scene.
Zavičajna zbirka čeka još knjiga istog autora

alkoholičarima i kriminalcima.
Njegovi likovi kreću se pozna-
tim krajolicima i prostorima Du-
brovnika i Konavala, opisanima
bez uljepšavanja jezgrovitim,
životnim i autoru svojstvenim
stilom koji ozbiljnost teme us-
pješno prekida duhovitim
pasažima kojima otkriva i smis-
ao za humor.
Posljednja pripovijetka zbirke
„Ravno do dna“ bavi se proble-
mom nogometnog huliganizma
te otvara temu homoseksualne
ljubavi kojoj Novevski pristupa
otvoreno i, kako je to primjetio
Deranja, za dubrovačku sredinu
hrabro. Kao inspiraciju za pisan-
je ove pripovijetke naslovljene
„Ljubav na tribini : malo drukči-
ja ljubavna priča“ Novevski
navodi roman Alena Bovića
„Metastaze“.
Nakon književnog prvijenca ob-
javljenog 2017. godine,
Novevski 2018.  objavljuje i ro-
man „Teorija sjene“ financiran
putem „crowdfundinga“, a  au-
tor je, u znak zahvalnosti, ime-
na svih onih koji su u kampanji
sudjelovali otisnuo na stražnjim
koricama knjige želeći ih i na
ovaj način „ugraditi“ u  nju.
„Teorija sjene“ roman je o nizu
zločina, grižnji savjesti, kazni i
iskupljenju, a kako to u predgo-
voru kaže Iris Mirosavljević, „iza-
zvat će osjećaj mučnine u želud-

Davor Novevski, mladi cavtats-
ki autor, predstavio je zbirku pri-
povijetki „Ravno do dna“ i ro-
man „Teorija sjene“ u srijedu, 7.
studenog, u Ogranku Lapad
Narodne knjižnice Grad.
U atmosferi kišne večeri, kakva
vlada na početku Novevskog ro-
mana, promocija je vođena kroz
opušteni razgovor samog auto-
ra s moderatoricom Matijom
Nenadić, knjižničarkom Nar-
odne knjižnice Grad, te profe-
sorom hrvatskog jezika i
književnosti Davora Deranje. Za
glazbeni intermezzo u pauzama
zadužen je bio Rino Sinobad.
Davor Novevski, nakon
završene Ekonomske škole na
Sveučilištu u Dubrovniku upisao
je i završio preddiplomski studij
„Mediji i kultura društva“, a po-
tom i diplomski studij „Mediji“.
Još kao student počeo je pisati

recenzije knjiga, filmova i serija,
ali i vlastite kolumne. Po vlastit-
om priznanju, za vrijeme studi-
ja to je radio zbog dodatnih
bodova na fakultetu, no otkrivši
ljepotu igranja riječima, time se
nastavio baviti i dalje. Tako se
izrodila prva pripovijetka koja je
nekoliko mjeseci drijemala u
njegovom laptopu, no nakon
što se svidjela onima koji su je
pročitali, napisao je još dvije
koje su, ukoričene s njom, dale
život prvoj knjizi, zbirci „Ravno
do dna“. Prve dvije pripovijetke
bave se kriminalno-zločinačkim
miljeom, a povezuje ih lik netip-
ičnog policijskog inspektora
Ante Mišetića, svojevrsne
„klošarske verzije Franka Serpi-
ca“. U njima, kao uostalom i u
romanu „Teorija sjene“, Novevs-
ki piše o ljudima sa samog
društvenog dna, ovisnicima,

cu i ostaviti gorak okus u usti-
ma“. U njemu je Novevski us-
pio izgraditi lik junaka, ili bolje
rečeno antijunaka, kakvim može
postati svatko od nas, htjeli mi
to priznati ili ne.
Iako za sebe ne voli reći da je
književnik ili pisac, kao autor
Davor Novevski prihvaća se
tema čiju ozbiljnost nerijetko zna
ublažiti smislom za humor. U
nekim dijelovima njegovih pri-
povijetki i romana osjeća se i
utjecaj filma i televizijskih serija,
a ne libi se niti korištenja psovki
i vulgarizama, no to je uvijek
opravdano i u funkciji karakter-
izacije likova. Zbirkom „Ravno
do dna“ i romanom „Teorija
sjene“ Davor Novevski pokazao
je da zna oblikovati priču i izgra-
diti likove koji unatoč svojim
manama pronalaze put do srca
čitatelja. Inspektor klošar
zaslužuje još slučajeva koje
mora riješiti, a Krešimir Jukić,
nakon iskupljenja trebao bi
mirno doživjeti i odživjeti starost.
Knjige „Ravno do dna“ i „Teori-
ja sjene“, od sada do vječnosti,
našle su svoje mjesto na poli-
cama Zavičajne zbirke Narodne
knjižnice Grad, a Davor Novevs-
ki postao je još je jedno ime du-
brovačke književne scene.
Zavičajna zbirka čeka još knji-
ga istog autora. Sve je na Da-
voru... Matija Nenadić

UZ OBILJEŽAVANJE MJESECA HRVATSKE KNJIGE

50 godina disco glazbe i DJ Vjeverice50 godina disco glazbe i DJ Vjeverice50 godina disco glazbe i DJ Vjeverice50 godina disco glazbe i DJ Vjeverice50 godina disco glazbe i DJ Vjeverice
Dubrovačke knjižnice ugostile su Gordana Prišlića - Vjevericu u
ponedjeljak, 12. studenoga, u Čitaonici Narodne knjižnice Grad.
Večer je bila posvećena pedesetogodišnjoj glazbenoj karijeri DJ
Vjeverice A-ca i disco glazbe u Dubrovniku. Program je moderirao
Boris Njavro. Kolaž sjećanja od 1968. do 2018. bio je popraćen
glazbenim hitovima, novinskim napisima i video zapisima. U pola
stoljeća karijere DJ Vjeverica postao je poznati zabavljač, DJ u
gotovo svim dubrovačkim klubovima, te poznati i prepoznati glas
Hrvatskog radija-Radio postaje Dubrovnik. Kraj večeri se pretvor-
io u mali disco u kojem je dio prisutnih zaplesao uz hitove njihove
mladosti. Obilježavanje 50 godina disca i DJ-a Vjeverice dio je
programa obilježavanja Mjeseca hrvatske knjige u Dubrovačkim
knjižnicama.
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GRADSKO VIJEĆE GRADA DUBROVNIKA

Održana 17.sjednicaOdržana 17.sjednicaOdržana 17.sjednicaOdržana 17.sjednicaOdržana 17.sjednica
Vruća poliitička jesen u Dubrovniku
započela je 17. sjednicom Gradskog
vijeća Grada Dubrovnika. Naravno, uzev-
ši u obzir vrijeme koje je prošlo od posl-
jednje sjednice dnevni red je brojao više
od 40 točaka. Sjednica je počela točno u
podne, u Velikoj vijećnici Grada Dubrovni-
ka, izlaganjem predsjednika Dubrovačke
stranke, Željka Raguža, koji je predložio
ograničenja trajanja vijećničkih pitanja, što,
ovaj put nije prošlo.
Gospara Rossetija je interesirao status
turista koji dolaze s mini kruzera. “Moraju
od mosta do kolodvora pješačiti, a nema
kolnika. Putni prilaz nikad nije napravljen i
sada su u opasnosti, a tu ima dosta star-
ijih ljudi. Kako ih sigurno dovesti do kolod-
vora?”
Gradonačelnik je pak odgovorio kako će
se problem riješiti, ali da je dio odgovor-
nosti na gradu a dio na Lučkoj upravi.
Maro Kristić je pak u fokus stavio Marinu
u Gružu, koja bi se ubrzo trebala otvoriti.
Replicirao je prvi čovjek grada:
”Grad Dubrovnik nema nikakvu kontrolu
po pitanju Marine Gruž, jedino putem
Vodovoda i komunalnog odjela. Dio A je
doživio preinake i obavljena je tehnička
kontrola za što smo dali suglasnosti. Dobili
su građevinsku dozvolu, nedostaje nam
samo suglasnost ministarstva za rekon-
strukciju obale i nadam se da ćemo iduće
godine raditi obnovu od 19 milijuna kuna.
Oporba je pak ‘udarala’ po pitanju azila,
koji još nije gotov, no Jadran Barač i dalje
misli o njemu.
“Vjerujem da ćemo idućih maksimalno 15
dana rasvijetliti pitanje azila i nadam se da
će biti svima prihvatljiva. Nadam se da će
do 2019. godine biti izgrađen. Lokacija je
zaštićena od vjetra i na dobrom smo putu.
Moj najveći neuspjeh je što ranije to nisam
uspio riješiti i često me se napada. Ove
godine plaćamo za hranu skoro 600 tisuća
kuna, provodimo proces kastracije, proš-
le godine smo uložili 100 tisuća kuna za
izgradnju kućica, osigurali ogradu, prom-

ijenili hranu. Mislim da smo bili potpuno
otvoreni. Napadali su me iz raznih medija
da ne želimo pomoći, ali nas nitko od vo-
lontera nije pitao”, kazao je Frnaković.
Rebalans proračuna pak dao je javnosti
uvid u financijski krvotok grada. Ovaj re-
balans, treći je od uvjetno rečeno ‘velikih
rebalansa’ a peti ukupno. Njime su ukup-
ni prihodi smanjeni za 16 milijuna kuna,
prihodi od poslovanja smanjeni su za 19
milijuna kuna, a uključeni su u proračun i
proračunski korisnici.
Vrijedi naglasiti i niz amandmana poput
onih za projektnu dokumentaciju urbanis-
tičkog rješenja područja Gruža za izgrad-
nju tunela, pomoć općini Ravno, pomoć
za izgradnju župnog dvora u Zatonu, kup-
nja dionica Luke Dubrovnik koju prodaje
CERP i tako bi Grad postao većinski vlas-
nik Luke, a za to bi se izdvojilo oko dva
milijuna kuna.
Vijećnicu Šimac Bonačić pak interesiralu
se stavke Libertasa i ureda gradonačelni-
ka.
“Željeli smo vidjeti s Libertasom koliko će
biti smanjenje sredstava, ne može se Lib-
ertas dovesti u minus. Od iduće godine
vozači neće biti blagajnici, uvode se kar-
tomati, nabavljat će se električni ‘Harmon-
ika’ autobusi. Što se tiče ureda to je uvijek
približan iznos, koji se već duže vremena

vrti, a time se financira Večera od Kande-
lore, sastanke, prijeme i tome slično”, ka-
zao je gradonačelnik.
Redom su usvajane točke:
4. Prijedlog odluke o izmjeni Odluke o izvr-
šavanju Proračuna Grada Dubrovnika za
2018. godinu.
5. Prijedlog odluke o izmjeni Odluke o
zaduživanju Grada Dubrovnika
6. Prijedlog odluke o davanju koncesije za
obavljanje dimnjačarskih poslova na područ-
ju Grada Dubrovnika
7. Prijedlog odluke o vrijednosti boda za
obračun visine komunalne naknade
8. Prijedlog odluke o privremenoj zabrani
izvođenja građevinskih radova na području
Grada Dubrovnika
9. Prijedlog odluke o izmjeni Odluke o
trošenju djela sredstava prikupljenih komu-
nalnom naknadom Grada Dubrovnika u
2018. godini
10. Prijedlog odluke o financiranju progra-
ma, projekata i manifestacija koje provode
udruge i druge organizacije civilnog društ-
va
11. Prijedlog izmjena i dopuna Programa
održavanja komunalne infrastrukture u 2018.
godini
12. Prijedlog izmjena i dopuna Programa
obavljanja komunalnih djelatnosti od lokal-
nog značenja za Grad Dubrovnik u 2018.
godini.     Nikša Grljević

DUSAB - DUBROVAČKA UDRUGA SKRBNIKA, BOLESNIKA I PRIJATELJA ALZHEIMEROVE BOLESTI I OSTALIH DEMENCIJA
“Možda ponekad zaborave tko smo mi, ali mi nikad ne smijemo zaboraviti njih”
Udruga DUSAB Dubrovnik već skoro 4 godine radi na tome da se oboljelima od svih oblika demencije
pruži što bolja i kvalitetnija skrb.
DUSAB Klub - svaki radni utorak:10:30 - 13:30, Ulica Sv. Mihajla 1, tel: 095 590 3096, E-mail: udruga-
dusab@ gmail.com. Cilj Kluba je okupljati skrbnike i “prijatelje” Alzheimerove bolesti i ostalih demen-
cija, za druženje, potporu i obrazovanje kroz razgovor i uzajamnu podjelu iskustava; mjesečna preda-
vanja o bolesti i najboljoj njezi; kao i radionice za fizičku i mentalnu opuštenost.
SAVJETOVALIŠTE 0-24 - tel: 095 590 3096, savjetovanje o Alzheimerovoj bolesti
i ostalim demencijama i za utvrđivanje početne dijagnoze. www.dusab.hr
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UDRUGA 3D+UPIOU DUBROVNIK

Povelja prijateljstva s Udrugom BraniteljicaPovelja prijateljstva s Udrugom BraniteljicaPovelja prijateljstva s Udrugom BraniteljicaPovelja prijateljstva s Udrugom BraniteljicaPovelja prijateljstva s Udrugom Braniteljica
domovinskog rata RH iz Vukovaradomovinskog rata RH iz Vukovaradomovinskog rata RH iz Vukovaradomovinskog rata RH iz Vukovaradomovinskog rata RH iz Vukovara
Udruga 3D+UPIOU (Tri Dubrovkinje
plus udruga pjesnika i ostalih umjet-
nosti) dana 16. 11. 2018. godine u
18.h u Vukovaru, u sklopu festivala
neobjavljene domoljubne poezije „
Grad u školjci“, a pod visokim pokro-
viteljstvom Predsjednice RH i Grada
Vukovara, potpisat će povelju prijatel-
jstva s Udrugom Braniteljica domov-
inskog rata RH.
Svečani događaj održat će se u pros-
toru Kongresne dvorane Ružićkine
kuće u Vukovaru.
„Kroz stih i riječ očuvajmo vrijednosti
domovinskog rata i sjećanje na sve
poginule, umrle i nestale braniteljice i
branitelje“- Udruga braniteljica do-

movinskog rata RH
Uz zastupanje dubrovačke udruge
3D+UPIOU te visokih dužnosnika čast
potpisivanja ovoga vrlo važnog doku-
menta pripast će mladoj devetnaesto-
godišnjoj predsjednici Udruge Marijani
Dedović.
Ovaj čin predstavlja veliko značenje za
oba grada koja su svoju povelju pri-
jateljstva popisali 1993., dvadeset pet
godina nakon, te će ovim dokazati da
i stih, pjesma i ljubav prema domovini
mogu održati sjećanja i dostojanstvo
domovinskog rata te povezati domol-
jublje i umjetnost za viši cilj.

Dopredsjednica udruge
Franka Fani Kohn

UDRUGA SIGURNOST U PROMETU

Večer društvenih igaraVečer društvenih igaraVečer društvenih igaraVečer društvenih igaraVečer društvenih igara
Još jedna večer društvenih igara održana je u prošlu
subotu u prostorijama Samostana sv. Klare u Du-
brovniku (stara gradska jezgra), a organizator
događaja je Udruga Sigurnost u prometu. Tom pril-
ikom skupili su se brojni ljubitelji društvenih igara svih
dobi i uzrasta, te su uživali u druženju i obiteljskoj
atmosferi uz topli čaj, sokove i grickalice te laganu
glazbu. Prisutni su imali priliku zaigrati poznate
društvene igre kao što su Čovječe ne ljuti se, Piction-
ary ili Monopoly, dok su najmlađi uživali u igri s Lego
kockama te gledanju crtića. Prije samog početka
Večeri društvenih igara najmlađima je održano krat-
ko predavanje o sigurnom sudjelovanju u prometu.
Pozvani su svi, od najmlađe djece do onih nešto star-
ijih. Ovdje su stigle majke s djecom, očevi s djecom,
obitelji, prijatelji. Atmosfera je bila topla i obiteljska.
Večer društvenih igara se nastavlja u subotu, 17.
studenoga, u vremenu od 17 do 19 sati na istom mjes-
tu. Svi ste dobrodošli... Denis Pavela

PROJEKT SLOW FOOD SREDIŠNJA EUROPA: KULTURA,
BAŠTINA, IDENTITET I HRANA”

Valoriziranje gastro-kulturneValoriziranje gastro-kulturneValoriziranje gastro-kulturneValoriziranje gastro-kulturneValoriziranje gastro-kulturne
baštinebaštinebaštinebaštinebaštine
Trening pod nazivom „Valoriziranje gastro-kulturne baš-
tine“ u sklopu projekta“Slow Food Središnja Europa:
kultura, baština, identitet i hrana” održat će se u poned-
jeljak, 19.11., s početkom u 10 sati u hotelu Adria, u
Radnicka ul. 46. Trening je od javnog interesa i sud-
jelovanje je besplatno uz prethodnu prijavu. Prijave za
trening zaprimamo na email: esoprano@dura.hr ili: 020
638 236, 099 484 53 34 najkasnije do 16. studenog.

DRUŠTVO DUBROVAČKIH PISACA

Predstavljeno novo izdanje zbornikaPredstavljeno novo izdanje zbornikaPredstavljeno novo izdanje zbornikaPredstavljeno novo izdanje zbornikaPredstavljeno novo izdanje zbornika
„Literat“„Literat“„Literat“„Literat“„Literat“
Društvo dubrovačkih pisaca održalo je predstavljanje devetog broja “Literata” u
utorak, 13. studenog, u Čitaonici Narodne knjižnica Grad. Zbornik su predstavili
Ivana Lovrić Jović, Tajana Martić i Boris Njavro, dok je dio autora ovom prilikom
pročitao svoje pjesme. Literat je godišnja revija za književnost i publicistiku u
kojem učestvuju mnogi dubrovački autori, kao i oni iz susjednih država. Često
na teme vezane uz Dubrovnik i okolna područja. Ova promocija nastavak je
višegodišnje uspješne suradnje Društva dubrovačkih pisaca i Dubrovačke
knjižnice, a ujedno je i dio programa Mjeseca hrvatske knjige.Foto: Vedran Levi

STUDENTSKI ZBOR SVEUČILIŠTA U DUBROVNIKU

Najveća ’’studentska’’ ove godineNajveća ’’studentska’’ ove godineNajveća ’’studentska’’ ove godineNajveća ’’studentska’’ ove godineNajveća ’’studentska’’ ove godine
Nova akademska godina već je odavno
krenula, a prava prilika za opustiti se
prije kolokvija i svih obveza je students-
ka brucošijada koja će se održati u sub-
otu u C.C. Revelin. Još jedan povod
više je i mlada Korčulanka Domenica
Žuvela koja u zadnje vrijeme sve više
osvaja zabavnu scenu hitovima ‘’Vidi Se
Iz Aviona’’, ‘’Ljubavna Limunada’’, ‘’Baš
Baš’’. Početak koncerta je u 23 sata, a
dosadašnje iskustvo obećava još jednu veliku zabavu naših studenata

MEĐUNARODNO NATJECANJE BARMENA I DRŽAVNO PRVENSTVO HRVATSKE

Mario Margaretić iz Dubrovnika ukupni pobjednikMario Margaretić iz Dubrovnika ukupni pobjednikMario Margaretić iz Dubrovnika ukupni pobjednikMario Margaretić iz Dubrovnika ukupni pobjednikMario Margaretić iz Dubrovnika ukupni pobjednik
Mario Margaretić, barmen u Hotelu Lapad, osvojio je titulu ukupnog pobjednika na Međun-
arodnom natjecanje barmena i Državnom prvenstvo Barmena, koje je održano u Makar-
skoj od 6. do 9. studenoga, u organizaciji Hrvatske Udruge barmena. Do titule ukupnog
pobjednika Margaretić je došao pripravivši koktel pod imenom “Bartender Choice” i njime

zadovoljio želje i očekivanja Stručnog
ocjenjivačkog suda.
Kao državni prvak Margaretić će pred-
stavljati Hrvatsku na Svjetskom prvenst-
vu koje će se održati od 4. do 9. listopa-
da 2019. godine u Chendgu, Kina.
Osim Maria Margaretića iz Dubrovnika su

se još natjecali: Antun Arguini
(Hotel Argentina) u kategoriji
aperitiv koktel osvojio je drugo
mjesto. Miia Jelčić (SUB City Sr-
erbreno) osvojila je prizanje za
najbolji stručni rad, Dora Sušić
(Cafe bar Azuro), osvojila je na-
gradu za najbolju dekoraciju dok
je Ivana Vinković (Cafe bar Piaza
Ragusa) osvojila drugo mjesto, a
Anita Tuđan (Dubrovnik Palace)
je bila treća u kategoriji Long
drink.        Foto: Bruno Dubravec

dalmacijadanas.hr
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OBILJEŽENA ČETRDESETA GODIŠNJICA UDRUGE KOMAJSKIH VINOGRADARA I VINARA KOKAM

Na tradicionalnoj vinokušnji rekordna 52 uzorka mladih vinaNa tradicionalnoj vinokušnji rekordna 52 uzorka mladih vinaNa tradicionalnoj vinokušnji rekordna 52 uzorka mladih vinaNa tradicionalnoj vinokušnji rekordna 52 uzorka mladih vinaNa tradicionalnoj vinokušnji rekordna 52 uzorka mladih vina
Zlatne plakete KOKAM-a dobili su dipl. ing. agronomije Ivanka Čelar i novinar Joško Jelavić

Uoči blagdana Sv. Martina i krštenja mladoga vina, u subotu, 10.
studenog, u Mjesnom domu u Čilipima. uz prigodnu svečanost i vi-
nokušnju proslavljena je 40-ta obljetnica osnivanja i djelovanja udruge
komajskih vinogradara i vinara “KOKAM”.
U toj vinskoj festi kojom se uz sveca zaštitnika vinogradara i vinara
obilježava i pretvaranje mošta u mlado vino i ujedno nastavljaju nje-
govati običaji vezani uz lozu i vino u tom konavoskom kraju, Kokam-
ovcima su se ove godine pridružili brojni vinogradari i vinari iz drugih
konavoskih mjesta. Došli su čestitati obljetnicu, a mnogi od njih donijeli
su na ocjenjivanje i vinokušnju i uzorke svojih vina ovogodišnje ber-
be.
Pred stručnim sudom u kojem su bili enolozi Ivanka Čelar, lvo Ivaniš
i Petar Crvik bila su 52 uzorka mladih vina, najviše do sada. Od toga
28 crvenih, 20 bijelih, među kojima 5 malvasija i 4 roze-a. Zlatnu med-
alju i diplomu s velikom zlat-
nom kantulom dobili su Ivo
Miljas iz Mihanića za ma-
raštinu i malvasiju, Marko
Car iz Zastolja za roze i Pero
Novaković iz Čilipa za mer-
lot. Priznanja im je uručila dr.
sc. Ivana Alpeza iz Hr-
vatskog zavoda za vinogra-
darstvo i vinarstvo. Srebrene
medalje i diplome dobili su
Božo Metković iz Molunta za
roze, maraštinu i malvasiju i
Boško Ucović iz Zastolja za
plavac mali. Uručio ih je zamjenik načelnika Općine Konavle Boža
Lasića Ivo Radonić prenijevši njegove čestitke i pozdrave svim okupl-
jenima u Mjesnom domu u Čilipima. Brončane medalje i diplome za
svoja vina dobili su Niko Đivanović iz Ljute za maraštinu i malvasiju,
Boško Ucović iz Zastolja za roze i Đuro Pendo iz Komaja za merlot.
Uručio ih je Pročelnik za gospodarstvo u Općini Konavle Perica Pu-
šić.
Svi dobitnici uz čestitke organizatora nagrađeni su i pljeskom na-
zočnih, a posebna zanimljivost ovogodišnje vinokušnje jest pojava
roze-a, od kojih je najvišu ocjenu dobio roze Marka Cara od kona-
voske sorte kadarun. Inače su prema sudu ocjenjivača ovogodišnja
vina izvrsne kakvoće.
U nastavku svečanosti, a prema odluci skupštine udruge KOKAM
Zlatnu plaketu za izvanredne zasluge i veliki doprinos u razvoju kona-
voskog vinogradarstva i vinarstva i sve većoj prepoznatljivosti kona-
voskih vina na tržištu dobila je dipl. ing. Agronomije Ivanka Čelar,
koja je do umirovljenja radila u Hrvatskom zavodu za vinogradarstvo
i vinarstvo i u Zavodu za mediteranske kulture Sveučilišta u Dubrovni-
ku. Zlatnu plaketu za izvanredne zasluge u promicanju konavoskih
vina u sredstvima javnog priopćavanja u proteklom dužem razdoblju
dobio je novinar i naš dugogodišnji suradnik Joško Jelavić. Plakete
im je uručio jedan od osnivača KOKAM-a, njegov dugogodišnji, a

sada i počasni predsjednik, poznati i ugledni konavoski vinar Andro
Crvik.
U zahvali Ivanka Čelar je rekla da je počašćena dobivenim priznan-
jem i da je sretna što je, družeći se s konavoskim vinogradarima i
vinarima svojim kritičkim, ali dobronamjernim primjedbama, savjeti-
ma i uputama pomogla stalnom rastu kvalitete njihovih vina koja se
sada mogu mjeriti sa vinima iz naših najpoznatijih vinogradarskih
krajeva. To je zahvalivši KOKAM -ovcima na dobivenom priznanju
rekao i Joško Jelavić koji više od 50 godina u svom novinarskom
radu izvješćuje i o konavoskim temama prateći turizam, vinogradarstvo
i maslinarstvo i općenito gospodarski razvitak Konavala, a s posebn-
om radošću veliki napredak konavoskog vinogradarstva i vinarstva
nakon Domovinskog rata. Družeći se s poznatim vinarskim stručnja-
kom, pokojnim Markom Anđelinićem svjedočio je i ponovnom rađanju

malvasije dubrovačke bijele
i afirmaciji tog vina na
domaćem i inozemnom
tržištu.
Prije svečanosti dodjele
nagrada i priznanja, koju je
u Mjesnom domu u Čilipima
vodio poznati televizijski
novinar i voditelj na Hr-
vatskoj televiziji Mirko Fodor,
održan je i stručni skup o vi-
nogradarstvu i vinarstvu. O
izvornoj konavoskoj sorti vi-
nove loze malvasiji i svemu

što je ona značila i znači za Konavle, govorila je dr. sc. Ivana Alpeza.
Posebno je pohvalila stalni rast kvalitete i tog i drugih konavoskih
vina. O klimatskim promjenama i njihovom utjecaju na vinogradarst-
vo govorio je profesor na Agronomskom fakultetu u Zagrebu dr. sc.
Marko Karoglan.
U ovoj prigodi nazočni su se prisjetili brojnih zaslužnih KOKAM-ova-
ca, posebice Nika Dropca Puške i Nika Penda-Meštra, sve do pre-
rane smrti glavnog ceremonijara KOKAM-ovih vinskih festa. Također
i osnivanja udruge Kokam u ljeto 1978. na Bugovini poviše Crnoga
porta, kupališta na konavoskim stijenama gdje su se naučile plivati
sve generacije Komajana do danas. Sam naziv KOKAM - Komajska
kalaška mornarica - dolazi od sela Komaji, kaiaša, ljudi koji teže um-
jetničkom i veselom načinu života i mora gdje su nastali. Prva vi-
nokušnja održana je 1978. u tadašnjim vinicama u Komajima, 1991.
zbog srbočetničke agresije na Konavle i jug Hrvatske nije održana,
1992. samo simbolično u hotelu Lapad u Dubrovniku, a od 1993. u
obnovljenom domu u Komajima. Uz festu na Sv. Martina udruga
Kokam već 20 godina organizira vinske feste na blagdan Sv. Vinka
22. siječnja, kada počinju radovi u vinogradu i na blagdan Navješten-
ja-Gospe Luncijate 25. ožujka kada se nazdravlja pupanju vinove
loze i postavlja bocun sa vinom na spomenik vinovoj lozi na Trgu
kotarskih velikana u Komajima. Joško Jelavić, foto: Krešimir Strnad

U MALOM LOŠINJU 28. MEĐUNARODNI SUSRET VINOGRADARA I VINARA SABATINA 2018.

120. godišnjica Poljoprivredne zadruge Kuna 1898.120. godišnjica Poljoprivredne zadruge Kuna 1898.120. godišnjica Poljoprivredne zadruge Kuna 1898.120. godišnjica Poljoprivredne zadruge Kuna 1898.120. godišnjica Poljoprivredne zadruge Kuna 1898.
U organizaciji Zadružnog saveza Dalmacije i
Hrvatske udruge vinarskih gradova, a pod vi-
sokim pokroviteljstvom predsjednice Repub-
like Hrvatske Kolinde Grabar - Kitarović i min-
istarstava poljoprivrede, gospodarstva,
poduzetništva i obrta, turizma i regionalnog
razvoja i fondova EU, od 15. do 18. ovoga
mjeseca u Malom Lošinju održava se 28.
međunarodni susret vinogradara i vinara Sa-
batina 2018. na kojem će tradicionalno sud-
jelovati i brojni vinogradari i vinari iz Dubrovač-
ko-neretvanske županije. Tom prigodom, a u
sklopu programa Zadružne ure i skupštine

Hrvatske udruge vinarskih gradova bit će
obilježena 120. godišnjica poljoprivredne za-
druge Kuna 1898. Jedina je u Hrvatskoj koja
kontinuirano djeluje od samoga osnutka i na-
jstarija je na Pelješcu. O povijesti zadruge i
njenom poslovanju izvijestit će upravitelj Niko
Meštrović, a još će govoriti stručni suradnici u
Zadružnom savezu Dalmacije Božo Novak-
ović i Želimir Bašić koji je napisao monografi-
ju o kunovskoj zadruzi pod nazivom „Sjaj za-
drugarstva u vinarskoj Kuni”, i prva je takve
vrste u Hrvatskoj. U sklopu Sabatine dodijelit
će se osobna i kolektivna priznanja pojedinci-

ma i ustanovama. Priznanje iz Du-
brovačko-neretvanske županije pod
nazivom „Mate Bobanović” dobit će
Marija i Jozo Pecotić iz Smokvice za
višegodišnji samoprijegoran rad u vi-
nogradarstvu i vinarstvu, povelju „Zla-
tan Plenković” koja se dodjeljuje mla-
dom vinogradaru i vinaru dobit će Ni-
kola Mirošević ml. u Blatu na Korčuli.
Priznanje će dodijeliti tvrtka Zlatan otok
d.o.o u Svetoj Nedjelji na Hvaru.
Priznanje hrvatskoj vinarskoj zadruzi
koje tradicionalno dodjeljuje Hrvatski
centar za zadružno poduzetništvo
dobit će poljoprivredna zadruga Post-
up u Donjoj Bandi. Joško Jelavić



39GlasGrada - 713 - petak 16. 11. 2018.

Piše: Mario Klečak

KRONIKA POVIJESNIH STRANPUTICA

Gusta magla
Narodni heroj, isklesan u kamenu, umalo
je ubijen po drugi put, kad’ se na njega
obrušio pijani Splićanin, a nakon teške
borbe, oba su pala, što oštećena, što
ranjena
Cijelo jato borbenih helikoptera Apache, sletjelo je
prošlu setemanu u Zrakoplovnu bazu Pleso, u sk-
lopu, kako su rekli mediji, bilateralne vojne surad-
nje. Bilateralna znači, da će naši avioni ili vojni bro-
dovi ili oklopnjaci, uskoro u uzvratni posjet Americi.
Ili zapovjednica oružanih snaga.
A možda su mediji krivo razumjeli  američkog vele-
poslanika, ili našega ministra obrane, koji je od
sedam mogućih, uš’o baš u helikopter koji se zove
- bad English.
Neupućeni promatrači, ne znajući za svrhu slijetan-
ja ove moćne eskadrile, ponad-
ali su se, da smo dobili poštene
helikoptere za praćenje sve
brojnijih migranata. Imamo jako
dugu granicu, koju nije lako
cijelu obić’, pa zato, kad’ i kad’,
usred Hrvatske, uhvate pun ka-
mion nesretnih izbjeglica. Zato
ne iznenađuje masovna hister-
ija ruralnog stanovništva, koji u
zadnje vrijeme svjedoče prolas-
ku brojnih migranata, ali i prov-
ala u vikendice i štale i uništa-
vanja imovine. Nasuprot njima,
urbani humanitarci podržavaju
ilegalan ulazak izbjeglica, što
marširaju iz države u državu,
bez imena, bez lica i dokume-
nata, dok legalni putnici na
granicama čekaju satima, da ih
puste dalje. Pa nas podsjeća-
ju, da su ti ljudi, k’o i nekad’
naši, pobjegli od zla, rata i
bijede. Tako i jes’! Neka zato,
svi oni koji sebe smatraju hu-
manitarcima, prime lijepo u svo-
ju kuću te migrante, pa neka njima uništavaju imov-
inu i maltretiraju familiju.
Nego, kad’ smo na zrakoplovstvu, opet se spomin-
ju izraelski vojni avioni. Kažu, proračun za vojsku
za 2020 i 21., baš kad’ oni počinju slijetat’, odjedan-
put se uduplo. Nestručna javnost odma’ žuga, sum-
njajući u kojekakve provizije, a razlozi za povećanje
proračuna su sigurno - transparentni. Ne može nad
Lijepom Našom, letjet avion s izraelskim bojama i
simbolima, pa ako ništa drugo, treba ih opiturat’.
Možda i dvaput, nikad se ne zna. Da ih ne izjede
ruzina! A trebalo bi znat i to, da je svaki oldtimer s
godinama sve vrjedniji i vrjedniji, a ovi imaju i ratnu
povijesnu priču koja ih prati. To ti je, k’o da kupuješ
raketu Vostok 1, Jurija Gagarina, ili prvu gitaru Elvi-
sa Presleya.
Narodni heroj, isklesan u kamenu, umalo je ubijen
po drugi put, kad’ se na njega obrušio pijani Splića-
nin, a nakon teške borbe, oba su pala, što ošteće-
na, što ranjena. Pijani Splićanin je tvrdio, kako je
Rade Končar njega provocir’o na nacionalnoj bazi,
pa kad’ ga je zviznuo nogom po škljancima, on je
kukavički i s namjerom, pao na njega i slomio mu
nogu na više mjesta. Kad’ se otrijeznio i osvijestio u
bolnici, shvatio je, da će mjesecima bit’ u gipsu, a

žrtvi će bit’ dosta i terapija od jedne
kačice cimenta. Povijesni, partizanski
heroj, još jednom je dao do znanja, da
milost ne traži, niti bi je - neprijatelju
dao.
Novoizabrani član Predsjedništva
Bosne i Hercegovine iz reda hrvatskog
naroda, a izabran sasvim legalno,
većim brojem bošnjačkih glasova
nego hercegovačkih, bio je u
službenom posjetu Zagrebu. Bar tako
je izvijestio generalni sekretar njegove
Demokratske fronte (DF). Nije naveo,
‘ko ga je u Zagreb pozv’o, ni s kime se
sastaje, pa su bosanski mediji nasjed-
ali na razne špekulacije iz onog dijela
Bosne i Hercegovine, u kojemu je,
nekad’ Željko, danas post’o -
Nepoželjko.
A te vijesti su išle, od onih, da je riječ o
službenoj posjeti zagrebačkoj IKEI, do

onih o diplomatskom  susretu člana
predsjedništva susjedne države, s kon-
jem na trgu Bana Jelačića.
Iz Karlovca je prošli vikend, tamošnji
HDZ-ovski župan, u 18 autobusa pov-
eo svoje stranačke kolege na najmas-
ovnije hodočašće u Međugorje, barem
što se tiče Karlovačke županije. Priča
se, da je time župan htio zahvalit’
poreznim obveznicima, što je nedavno
na njihov račun kupio luksuzni auto,
vrijedan više od 300.000 kuna. Iz
opozicije su bili ugodno iznenađeni, što
niti jednom putniku za Međugorje, nije
bila objavljena slika, na međunarodnoj
tjeralici.
HDZ-ovci su tako do kraja napunili ta-
mošnje hotele i privatni smještaj, a s
obzirom na tako velik broj sudionika i
potrošenih kuna, neki od onih koji nisu
skloni vjerovat, da je Gospa ikad bila
u Međugorju misle, da bi se u takvim
prilikama, ipak mogla pojavit.
Vlada je usrećila poslodavce uredbom
o mogućoj isplatu 13. plaće do 7500

kuna svojim zapos-
lenicima, bez da
plate porez. Priča
se, da su poslodav-
ci jedva dočekali da
isplate radnicima
trinaestu plaću od
tisuću eura godišn-
je. Neki su vladi
predložili, da
razmisle o pov-
ećanju broja
mjeseci u kalenda-
ru. Moguće, da bi devetnaesta ili
dvadeset druga plaća, zaustavile od-
lazak mladih iz zemlje.
A egzodus epskih razmjera, deficitarnih
medicinskih sestara, vlada je odluči-
la zaustavit’, pa će im dignut plaće za
cijelih - sto kuna. Istina, ne dnevno,
nego na mjesec. Ne bi li zaboravile tri

tisuće Eura u njemačkim
bolnicama. Sindikati i zločesti
mediji odma’ im pribokavaju,
kako lako nađu milijarde za
propale privatne firme, za avi-
one i nepotrebne vojne igre,
za Crkvu i penzije ‘zaslužnima’
u drugoj državi, za limuzine i
stranački podobne. Ali ne i za
zdravlje svojih birača.
Još jedan povijesni uspjeh Hr-
vata zbio se ovih dana, kad’
se Dinamo iz Zagreba,
doslovno kroz gustu maglu
uspio provuć’ do proljeća u
Europu, poslije 49 godina. Da
je najveći obožavatelj Dinama
iz Međugorja, predvidio maglu
na Maksimiru, mog’o je i on
tamo slavit’, a ovako je samo
naručio pjesmu, popularnog
srpskog estradnog umjetnika.
Ne može nam ni’ko ništa,
pjevali su nogometaši popu-
larni srpski hit, zaplesali i srps-
ko kolo, što je jedino i bilo

moguće, kad‘ mi nemamo ni kolo ni
narodnjake. A, ‘ko još slavi velika slav-
lja, uz tamburicu il’ - Ibricu?!



mali OGLASI
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(ponuda/potražnja)

Za detaljnije informacije oglasa u okviru nazovite Libertas Inženjering
na 091 612 8097, 020 356 020 ili www. libertasinzenjering.hr
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DUBROVNIK MARKETING PLUS d.o.o.

za nekretnine i konzalting,
Dubrovnik, Dr. A. Starčevića 20,

OIB 50808276243

POTRAŽUJEMO stanove Ploče, Šip-
čine, Lapad, Mokošica, Župa, 020 550
888, 0913210244, 0911170577
www.dubrovnik-marketing.com.
www.dubrovnikrealestate.info

NOVO PREKRASNI STAMBENI OB-
JEKAT U RIJECI DUBROVAČKOJ
TRAJE predbilježba prodaje stanova u
Prijevoru s pogledom na Rijeku Du-
brovačku i ACI marinu,veličine stanova
61m2,72,78m2, depozit samo 10.000
kn. Kontakti za termine sastanka: Agen-
cija DMP, 091 3210 244, 091 1170 577

Novogradnja Lapad Solitudo apartman
u izgradnji 1 kat, 54 m2, parking u cijeni,
useljenje 1.2019. Agencija DMP, 091
3210 244, 091 1170 577

Ilijina Glavica kod gradske garaze od
ceste 60 skalina, stan 55m2 s vrtom
50,posebni ulaz,povoljno Agencija DMP,
091 3210 244, 091 1170 577

Mokošica, 3-sobni renovirani stan u
prizemlju zgrade, 83m2, ograđeni vrt
cca100m2, Agencija Agencija DMP, 091
3210 244, 091 1170 577

PONUDA MJESECA Izuzetno povoljno
Lozica kuća sa zemljištem 900m2 s pri-
vatnom plažom, Agencija DMP, 091
3210 244, 091 1170 577

ATRAKTIVNO Mlini lijepa vila sa 4 stana
i garažom,pogled na more, okućnica,
snižena cijena, Agencija DMP, 091 3210
244, 091 1170 577

Ploče poviše kapelice kuća sa zeml-
jištem 870m2 ,mogućnost izgradnje 3
objekta Agencija DMP, 091 3210 244,
091 1170 577

Rožat luksuzna novogradnja, A++, stan
dvoetažni 88m2, vrt 97m2 , 2 parkinga
u garaži,lift, nema poreza na promet,
Agencija DMP, 091 3210 244, 091 1170
577

Župa,Brašina,prodaju se 2 stana 115m2
visoko potkrovlje  i prizemlje 61m2 sa
okućnicom, vrtovi, 4 parking mjesta,
lokacija izuzetno dobra za turističko
iznajmljivanja,cijena povoljna Agencija
DMP, 091 3210 244, 091 1170 577

Župa Čelopeci građevno zemljište
1200m2 ,95.000eura

TRAŽITE NEKRETNINU / Obratite se
najboljima u Gradu
OBITELJSKI STAN / Moderan i uređeni
2.5 sobni stan s parkingom na Gornjem
Konalu, 78m2, visoko prizemlje novije
stambene zgrade / 229.000 eura / 091
356 0200

KAMENA KUĆA ZA RENOVACIJU U
STONU / 74m2 stambenog prostora i
43m2 vrta, s pogledom na more /
119.000 eura / 091 356 0200

ČETVEROSOBNI STAN U KAMENOJ
KUĆI U GRUŽU/ U našoj ekskluzivnoj
ponudi stan 107m2 na drugom katu ka-
mene kuće s pogledom na more. Ide-
alan za turističko iznajmljivanje / 325.000
eura / 091 356 0200

KUĆA NA AUTOBUSNOM KOLODVO-
RU / U našoj ekskluzivnoj ponudi kuća
nasuprot autobusnog kolodvora ideal-
na za turističko iznajmljivanje, 115m2
stambenog prostora i terasa / 350.000
eura / 091 356 0200

MANJA KUĆA NA KOLOČEPU / 67m2 i
593m2 okućnice, udaljena 100 metara
od mora. Idealna za odmor ili turističko
iznajmljivanje / 190.000 eura / 091 356
0200

RENOVIRANA KAMENA KUĆA U CEN-
TRU GRADA / 110m2, četiri etaže, u
prizemlju odvojena jedinica u funkciji
apartmana / 600.000 eura / 091 356 0200

OBITELJSKA KUĆA U GRUŽU / 86m2,
dvije sobe, uređeno i spremno za usel-
jenje. Druga etaža odvojen prostor u roh-
bau stanju / 280.000 eura / 091 356 0200

EKSKLUZIVNA STAMBENA ZGRADA U
SRCU DUBROVNIKA, IVA VOJNOVIĆA
/ Predstavljamo novu stambeno-
poslovnu zgradu u neposrednoj blizini

ulice Iva Vojnovića, u Lapadu. Uredite
životni prostor po vlastitim željama. Ra-
dovi započeti u ožujku 2018., rok završet-
ka objekta ljeto 2019., 50,23m2 / 199.000
eura / 091 356 0200

GRAĐEVINSKO ZEMLJIŠTE S GO-
TOVIM PROJEKTOM, LOPUD / projekt
za izgradnju kamenih villa za odmor
mediteranskog stila.  Mogućnost kupn-
je zemljišta, kuće ili cijelog projekta /
180.000 eura / 091 356 0200

MANJA KAMENA KUĆA S BAZENOM I
GLORIJETOM / 89m2 kuće, 300m2
okućnice, u suštini dva manja apartma-
na s bazenom, mirno i tiho naselje u bliz-
ini Cavtata / 235.000 eura / 091 356 0200

KAMENA VILLA U SRCU STAROG GRA-
DA / 172m2 koje se prostiru na pet etaža,
moderno uređeno i spremno na usel-
jenje, idealno za ljetni dom / 1.150.000
eura / 091 356 0200

PRODAJETE NEKRETNINU /  Prepus-
tite profesionalcima da rade za Vas
TRAŽIMO MANJI  STAN NA PODRUČ-
JU MOKOŠICE /  do 50m2, za konkret-
nog kupca 

POTRAŽUJEMO MANJE KUĆE U
STAROJ GRADSKOJ JEZGRI CAVTA-
TA / poželjan pogled na more, terasa ili
vrt

POTRAŽUJEMO KUĆE I STANOVE
UNUTAR GRADSKIH ZIDINA / Uređene
ili za adaptaciju

POTRAŽUJEMO STAN S VRTOM / Za
sigurnog kupca tražimo stan od 60m2,
terasa ili vrt, prizemlje ili visoko prizeml-
je, sunčano, uređeno

TRAŽIMO MANJI STAN NA PODRUČ-
JU GRUŽA / 50m2, niži katovi ili blizina
glavne ceste

POVEĆANA POTRAŽNJA ZA KUĆAMA
NA PODRUČJU PILA ILI PLOČA / Ure-
đene ili za adaptaciju, poželjan vrt ili tera-
sa

POTRAŽUJEMO GRAĐEVINSKO ZEM-
LJIŠTE PRVI RED DO MORA / 1000m2,
maksimalna udaljenost od aerodroma
sat vremena vožnje, poželjan pogled na
otvoreno more

Prodajem stan u Hladnici,
72m2, visoko prizemlje. 098 488
726

Iznajmljujem jednosoban stan
33 m2 na Boninovu do 1.5
.2019. 4000 kn + režije. 091 543
2906.

Iznajmljujem stan u Cavtatu na
dulje vrijeme. 30 m2. 098 164
8053

PLOVILA
Prodajem pasaru Kvarnerplas-
tika 4.20 u odličnom stanju. Cije-
na 6000 kuna. 091 334 3004.

POSAO
Vršimo tapeciranje unutrašnjosti
krova automobila. 098 957 6052

Izrađujemo i montiramo
žaluzine, trakaste zavjese, rolo i
duo rolo zavjese, rolo komarni-
ke, panel zavjese. Zatvaramo
balkone roletama. Vršimo
ugradnju i servis roleta. 091
1472 794, 020 201 131 ili mail:
gkrizmanic@gmail.com

Električar sa velikim iskustvom
nudi svoje usluge za “sitne”
popravke u vašoj kući ili stanu.
091 506 1526

Šipan Luka građevno zemljište 640m2,
povoljno 78.500 eura

POVOLJNO Zaton uz cestu građevno
zemljište za turističke namjene 3.300m2
u jednom komadu.

NOVO PRILIKA ZA ULAGANJE Kuća u
Dolima 270m2 okućnica 700m2,
168.000eura

NOVO ORAŠAC - samostojna
održavana kuća, 100m2,  sa đardinom,
450m2, parkingom, pogled na more,
270.000eura

Čilipi u centru kod crkve više kuća
580m2 okućnica 800m2 samo
420.000eura

Merkante centar prodaje se poslovni
prostor 40m2, Agencija DMP, 091 3210
244, 091 1170 577

LAPAD DOC centar hitno prodaje se
poslovni prostor 40m2, 2 ulaza,povoljno
Agencija DMP, 091 3210 244, 091 1170
577

Prodajemo više stanova u novogradnji
u Lapadu sve informacije u uredu agen-
cije. Agencija DMP, 091 3210 244, 091
1170 577

Iznajmljuje se nova garaža 20m2 na
Gorici,struja voda,moguć dugoročni
najam, Agencija DMP, 091 3210 244,
091 1170 577

UPUTE ZA SLANJE MALIH OGLASA: Mali oglasi za sljedeći broj, primaju se zaključno s UTORKOM
DO 12 SATI i objavit će se samo jednom. POŠALJITE MALI OGLAS ISKLJUČIVO SMS-om NA  666999
(upišite GLAS, vaš tekst te OIB i adresu koji neće biti javno objavljeni), količina teksta u jednoj poruci
ne smije preći uobičajen broj znakova za poruku (cijena poruke 3,72kn, PDV uključen). Externus d.o.o.
B. Bušića 16, 10000 Zagreb, OIB: 55605263245; podrška: 8-16h, 01 6686
383, www.externus.hr ili info@externus.hr. GLAS GRADA NE ODGOVARA
ZA SADRŽAJ MALIH OGLASA. Prilikom predaje oglasa, u SMS-u je potrebno
priložiti sljedeće podatke:
PRAVNE OSOBE: ime tvrtke, sjedišta, OIB, ime i prezime odgovorne osobe
FIZIČKE OSOBE: ime i prezime naručitelja, OIB, njegovo prebivalište, odnosno
boravište.
Prilikom predaje oglasa obvezni ste navesti svoje identifikacijske podatke
kako bi oglas bio objavljen, u protivnom, Zakon nam zabranjuje objavu Vašeg
oglasa. Identifikacijski podaci neće biti objavljeni, neće biti dostupni drugim
korisnicima, niti će se koristiti u druge svrhe od strane Tele 5 d.o.o.



KAMENOKLESAR - Izrada
grobnica, spomenika, vaze, klu-
pice, ograde, kolone, pila. 091
728 5208.

Radim bravariju kvalitetno, do-
bro, brzo. Na teren dolazim po
pozivu... Ograde, tende, rukoh-
vate, kapije, vrata... popravak
vrata, brave, ljepljene lepenke...
i još dosta toga. 092 269 8477.

Izrađujem portret u olovci za 250
kn format A3 i dva portreta
zajedno za 350 kn. Idealan pok-
lon za predstojeće blagdane
091 894 1866.

Uređujem vrtove i đardine. 091
937 4727

Popravci na odjeći, 25 kuna!
413 795.

Viši stručni savjetnik za poljo-
privredu DNŽ uređuje vrtove -
đardine. Dajem stručne savjete
(rezidba agruma, maslina,
ukrasnog bilja, zelene ograde,
poslovi hortikulture, gnojidbe,
zaštite, sadnje i drugo prema

ULICAMA MOGA GRADA

ŽELITE LI SE I VI REKLAMIRATI NA OVIM STRANICAMA,
OBRATITE SE MARKETINGU GLASA GRADA: T: 020 358

980, T/F: 020 311 992, E: tele5marketing@gmail.com

potrebi. Dipl. inž. agronomije.
098 958 1993.

RAZNO
Prodajem specijalni bolnički
krevet sa antidekubitalnim
madracem i uz to darujem koli-
ca za nepokretne. 091 729 2080

Kupujem dvije polovne felge
dvanestice, sa gumama, za
prikolicu. 091 585 5001

Kupujem starinske kamene
podne ploče. 097 670 7137

Prodaje se nova, neraspakirana,
vibrirajuća masažna fotelja s
osloncem za noge, daljinskim
upravljačem i garancijom. Cije-
na po dogovoru. 091 9265 325.

Vrlo povoljno prodajemo kupe
kanalice nove, neupotrebljene,
manja količina. 098 495 428

Prodajem kupe kanalice i med-
iteranke po tri kune. 091 249
6674

POMOĆ I NJEGA
Ozbiljna gospođa traži
posao 24-satne skrbi starije
ženske osobe. Sve po dogo-
voru. Slobodno me nazovite.
098 163 4754

Ured ovl. inž. geodezije ŽELJKO KOSOVIĆ
Andrije Hebranga 33

U sklopu izrade geodetskih projekata, izrađenih kao sastavni
dio 2 glavna projekta, izrađena u svrhu ishođenja građevinske
dozvole za izgradnju stambenih građevina za naručitelje:
Mihovil Vukša, III. Rudeški Ogronak 5, 10000 Zagreb, i Žarko
Vrljić, August-Hrber-Strase 32, Mainz, Njemačka, na č.zem
733/34 k.o.Sreser, poziva nositelje prava na predmetnoj
čestici, kao i na susjednim česticama zemlje 733/21 i 733/
29 k.o.Sreser na utvrđenje međa 27.11.2018. (utorak) u
11.00 sati na licu mjesta. Predočenje geodetskog projekta
izvršit će se u srijedu 28.11. u 9sati u prostorijama ureda na
adresi Andrije Hebranga 33.

GEODETSKI URED DUBROVNIK
Stjepan Tomašić, Brsečinska 2b

Na zahtjev Nikole Pavlovića iz Komolca, Komolac 52, Geodetski ured Stjepan To-
mašić izradio je Parcelacijski elaborat na č. zem. 272/2, 272/3, 274/2 i č. zgr. 44/1 k. o.
Komolac. Parcelacijski elaborat izrađen je u skladu s Pravilnikom o geodetskim elab-
oratima (NN 59/2018) i Pravilnikom o katastru zemljišta (NN 84/2007), a na temelju
Rješenja o utvrđivanju građevne čestice (KLASA: UP/I-350-05/15-05/000056; KLASA:
2117/01-15/13-15-0002) izdanog 4.9.2015. god. od Grada Dubrovnika; Upravni odjel
za izdavanje i provedbu dokumenata prostornog uređenja i gradnje. Istodobno, na
novoformiranoj č. zem. 274/2 izvršit će se evidentiranje podataka o zgradama na
temelju Rješenja o izvedenom stanju (KLASA: UP/I-361-03/13-08/2978; URBROJ:
2117/01-15-13-11) izdanog u Dubrovniku 19. prosinca 2013. g. od Grada Dubrovni-
ka; Upravni odjel za izdavanje i provedbu dokumenata prostornog uređenja i gradnje.
Pozivaju se vlasnici I nositelji drugih stvarnih prava na gore navedenim i susjednim
parcelama na predočenje elaborata koje ce se obaviti u prostorijama Geodetskog
ureda, Stjepana Tomašića, Brsečinska 2b, 21.studenog 2018. U 10:30 sati.



42 GlasGrada - 713 - petak 16.11. 2018.

ZANIMLJIVOSTI IZ KNJIGA KOJE TREBA PROČITATI

Novootkriveni dokazi i dosadašnje povijesne zablude i netočnostiNovootkriveni dokazi i dosadašnje povijesne zablude i netočnostiNovootkriveni dokazi i dosadašnje povijesne zablude i netočnostiNovootkriveni dokazi i dosadašnje povijesne zablude i netočnostiNovootkriveni dokazi i dosadašnje povijesne zablude i netočnosti
Nema sumnje, da je najintrigantnija legenda poznata pod nazivom „Biblijski potop“. „Kako bismo
došli do početka priče, moramo se vratiti 12000 godina unatrag, do posljednjih nekoliko tisućljeća
ledenog doba

Priredio:
Damir Račić

Umjesto podsjećanja na
povijesne događaje iz
starih lokalnih tiskovina
ovoga puta odlučio sam
nakratko promijeniti izvor

podataka. Razlog tome je razdoblje „Mjese-
ca knjige“ koje se svake godine obilježava u
hrvatskim gradovima. Čitatelje ću kraćim
komentarom upoznati s jednom knjigom čiji
je sadržaj, po mojem mišljenju, zanimljiv za
sve uzraste. Od osnovne teme moga zani-
manja, ipak ne odustajem, a to je povijest.
(Nedavno je rečeno u jednoj TV emisiji, da
se u Hrvatskoj prosječno pročita jedna knji-
ga godišnje)
U napisu koji slijedi, odlučio sam se za pred-
stavljanje jednog dalekog povijesnog
događaja o kojem ima traga u mnogim kul-
turama i legendama naroda. Usmena pre-
daja se prenosila pokoljenjima i širila po svi-
jetu, te je na svom putu kroz vrijeme, tijekom
tisuće godina, doživjela mnoge dopune i
izmjene. Naposljetku je poprimila nevjeroja-
tan sadržaj, pa takvu priču (predaju) naziva-
mo mit ili legenda. (Prvo pismo pojavilo se
je u III. milenijumu P.N.E.).
Znanstvenici raznih struka uz pomoć najsu-
vremenije tehnologije i novopronađene i
analizirane dokumentacije u arhivima opovr-
gavaju dosadašnja naša saznanja o poje-
dinim povijesnim događajima, o sudbinama
poznatih osoba ili negiraju njihovo postojan-
je. Nažalost, nova istraživanja i otkrića neće
biti brzo prenesena u školske udžbenike, te
će učenici i dalje učiti po „starom progra-
mu“, neupućeni u nova znanstvena saznan-
ja, tj. novo tumačenje raznih povijesnih
događaja koja su nam do nedavno još bila
neobjašnjiva i nepotpuna.
Knjiga, u kojoj se navode najnovija znanstve-
na otkrića od prapovijesti do suvremenog
doba, te se spominju različite povijesne teme
objavljena je na engleskom jeziku 2003.
godine, a kod nas je objavljen njen prijevod
2007. godine. Naziv knjige je „Istina o pov-
ijesti – kako novi dokazi mijenjaju priču o
prošlosti“ u nakladi „Mozaik knjige“ – Zagreb,
2007. godine. Sadržaj je podijeljen na osam
poglavlja, a svaki od njih sastoji se između 8
i 11 zasebnih cjelina, tj. povijesnih tema. Od
ukupnog broja (74) izabrao sam samo jed-
nu. U svima su navedene novootkrivene
povijesne činjenice koje potvrđuju, negiraju
ili rješavaju dosadašnje misterije. Kao što
sam naveo, predstavit ću čitateljima detal-
jnije samo jednu temu, i citirajući pojedine
ulomke teksta koji su najupečatljviji u svezi
odabranog povijesnog događaja.
Nema sumnje, da je najintrigantnija legen-
da poznata pod nazivom „Biblijski potop“.
„Kako bismo došli do početka priče, mora-
mo se vratiti 12000 godina unatrag, do posl-
jednjih nekoliko tisućljeća ledenog doba.“
Tada je konfiguracija zemljine površine sas-
vim drukčije izgledala. Površinu planeta

Zemlje neprestano su mijenjale i oblikovale
prirodne sile a katkad i udari meteora. Dak-
le, prije otprilike 12000 godina P.N.E. europ-
ski i azijski kontinenti bili su spojeni kopnen-
om masom (prevlakom) kod današnjeg
bosporskog tjesnaca.
Umjesto današnjeg Crnog mora postojalo
je slatkovodno jezero u koje su se ulijevale
rijeke. „Sela oko slatkovodnog jezera na
mjestu današnjeg Crnog mora bila su oko
150 metara ispod razine Sredozemnog
mora. Zemlja se sve više zagrijavala, led se
topio a razina oceana i mora sve je više ras-
la“. Povlačenjem ledenog pokrivača i topl-
jenjem leda tijekom tisuća godina razina
oceana i mora je rasla. Sredozemno more
preko današnjeg Egejskog i Mramornog
mora svojom vodenom masom sve jače vrši
pritisak na bosporsku kopnenu prevlaku
(branu).
Iako se u navedenoj knjizi izričito ne spom-
inju drugi razlozi, nema sumnje da je na
postepeno pucanje i prelijevanje mora pre-
ko prevlake mogao „pripomoći“ i zemljotres,
zbog pomicanja, odnosno podvlačenja
azijske kontinentalne ploče pod europsku,
što se inače događa i u naše vrijeme. Oba
čimbenika (može se slobodno zaključiti) da
su glavni „faktori“ u jednoj prirodnoj katas-
trofi, koja je zadesila za ono vrijeme „poznati
dio svijeta“.
„More je probilo kroz prirodnu branu Bospo-
ra snagom 200 Niagarinih vodopada. Za
manje od godinu dana voda je prekrila
150.000 km četvornih tla dok nije dostiglo
današnju razinu, tj. podiglo se za 150 met-
ara i povećalo svoju površinu. Slatkovodno
jezero pretvorilo se u slano more, a njegova
je razina sad bila 150 metara viša nego pr-
ije“. (...) Ovako silovit događaj urezao se u
pamćenje naroda i s vremenom je prerast-
ao u mitove, poput priče o Noi i njegovoj
arki.
Ljudi u nizinskim naseljima koja su bila
najbliža tjesnacu nema sumnje da su tu
katastrofu strašnije doživjeli, nego oni koji
su živjeli u unutrašnjosti kopna ili dalje od
obale jezera. Mnoga obalna naselja poste-
peno su nestajala pod stalnim nadiranjem
mora, te potapajući i manja uzvišenja.
Legenda o Potopu proširila se je usmenom
predajom raznim narodima. „Poplava je
vjerojatno promijenila i klimatske uvjete u
cijelom području. Isparavanja su uzrokova-
la prolome oblaka kakve stanovnici prethod-
no nikada nisu doživjeli“. (...) „Naselja oko
ruba jezera na prostoru današnje Turske,
Bugarske, Moldavije, Ukrajine, Rusije i Gruz-
ije nestala su pod valovima. Budući da su
uz obalu Crnog mora nalaze ravničarska
područja“.
(Dobro se prisjećamo kako je nedavno nad
Dubrovnikom palo 259 litara oborina na 1
metar četvorni u samo tri sata!). Tijekom
punjenja slatkovodnog jezera, predaja je

dobivala još veću dramatizaciju i povezala
dva prirodna događaja kao da su se dogodi-
la istovremeno.
Prelijevanje mora preko prirodne prevlake
(brane) ili njeno pucanje između današnjeg
Mramornog i Crnog mora, te naknadne obil-
ne kiše ostalo je u podsvijesti Homo sapien-
sa koje se prenosilo predajom dodavajući
nove slike užasa i smatrajući da je cijeli svi-
jet poplavljen. Potop se je zaista dogodio,
jer su znanstvenici u mulju na dubini od 150
metara u moru  pronašli ljušture slatkovod-
nih školjaka koje su se prije 12000 godina
nalazile u obalnom pojasu slatkovodnog
jezera prije prodora mora.
„Godine 1993. u području neposredno uz
sjevernu obalu, dvojica oceanografa sa
Sveučilišta Columbia, provjerili su svoju teor-
iju o velikoj poplavi ispitujući sedimente i
školjke mekušaca izvađene iz dna. Slatko-
vodne školjke sve su bile starije od najstar-
ijih morskih školjki, što ukazuje na činjenicu
da je prije otprilike 7500 godina slatka voda
zamijenjena morskom“. (...) Godine 1999.
ekspedicija koju je predvodio oceanograf
Robert Ballard uspjela je dodatno osnažiti
prethodnu teoriju.
Koristeći se sonarom i podvodnom kamer-
om na daljinsko upravljanje, Ballardova eki-
pa pronašla je pradavnu obalnu crtu na 167
m dubine i 32 km od turske (sadašnje) obale.
Ondje su ostaci plaža, rtova, pješčanik, pre-
vlaka i još školjaka koje su pokazale sasvim
isti starosni profil i prijelaz iz slatke u slanu
vodu kao i školjke koje su Ryan i Pitman ispi-
tivali 1993. Poplava se stvarno dogodila.“
Međutim, „Biblijski potop“ nije prouzročio
globalnu katastrofu na Zemlji, već je poto-
pio samo jedan njen dio.
Inače, ljudska rasa doista je bila u opasnosti
potpunog nestanka sa planeta. Paleoklima-
tolozi i geolozi smatraju da je globalna katas-
trofa zadesila svijet prije točno (sic!) 71000
godina, i ljudsku rasu (Homo sapiens) dovela
do ruba izumiranja. Tome je uzrok eksploz-
ija vulkana Tobe na indonezijskom otoku
Sumatri, čiji je stup dima bio visok 30 km.
Danas je na tom mjestu najveće kratersko
jezero na svijetu: dugo 100 km, prosječne
dubine 450 m, a dužina obale iznosi skoro
300 km. U tekstu se detaljno spominju sve
posljedice koje su nastale za biljni i životinjs-
ki svijet, i ljudsku rasu, kada je nastala „vul-
kanska zima“ koja je trajala šest godina zbog
čestica  prašine u atmosferi koje je zaklanja-
lo sunčevu svjetlost i toplinu. Temperatura
se je prosječno spustila za 12 C stupnjeva.
Jedino ljudi u tropskim i suptropskim pred-
jelima uspjeli su preživjeti.
Spomenuo sam na početku, da knjiga „Isti-
na o povijesti“ sadrži ukupno 74 različite
povijesne teme. Spomenut ću još nekoliko
naslova: „Laži i klevete uništile su Mariju
Antoanetu (a ne njena navodna izjava „neka
jedu kolače“ – nap. D.R.); “; „Bastille: pra-
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zan zatvor, besmislena pobuna“; „Pravi
razlog potonuća Lusitanije (odnosno
kasnijeg ulaska SAD u I. svjetski rat –
op. D.R.)“; „Novi pogled na renesansu
(Rim je bio kolijevka renesanse, a ne
Firenza – op. D.R.)“; „Neobična sluča-
jnost koja je ubila Glenna Millera“; „Rim-
ski gladijatori nisu se borili do smrti“;
„Stvaranje legende: kralj Artur je izmiš-
ljen (kao i Robin Hood ili Til Ojlenšpigel
– nap. D.R.)“; „Žarulja Thomasa Ediso-
na nije bila prva“; „Otrovani kalež: pra-
va Lucrezia Borgia (oklevetana od
strane neprijatelja njene obitelji – nap.
D.R.)“, „Komična farsa ruske (Oktobar-
ske) revolucije“...itd; itd.
Nadam se da sam čitatelje zainteresir-
ao da pročitaju navedenu knjigu, jer će
saznati za nova, naknadna istraživanja
o raznim povijesnim događajima i sud-
binama poznatih osoba.
Želim još jednu knjigu preporučiti za či-
tanje pogotovo ljubiteljima ratno-pov-
ijesnog sadržaja. Radi se o knjizi pov-
jesničara Danijela Tatića „I. svjetski rat
– talijansko bojište“. U njoj se nalaze
opisi 12 bitaka na bojišnici uzduž rijeke
Soče između talijanske i austro-ugar-
ske vojske i veliki broj fotografija.
U tim bitkama sudjelovali su mnogi Hr-
vati, a između ostalih i 37. strjeljačka do-
mobranska regimenta (pukovnija) koju
su sačinjavali unovačeni ljudi s du-
brovačkog područja. (Godine 1915.
1918. napravili su barjak na bojišnici po-
vodom Feste sv. Vlaha i poslali ga u Du-
brovnik, o čemu sam objavio 2-3 napisa
o tome u „GG“).
Zapovjednik V. armije austro-ugarskih
snaga i organizator obrambenih
položaja na talijanskoj bojišnici bio je
hrvatski general (prvi i jedini nositelj kas-
nijeg čina feldmaršala koji nije bio nje-
mačkog podrijetla) Svetozar Borojević
(1856-1920). Pod njegovima zapovjed-
ništvom austro-ugarske snage 11 puta
odbile su napade talijanske vojske, te je
zbog toga nazvan „lav od Soče“. U dva-
naestoj bitci koja se odvijala krajem lis-
topada 1917. godine austro-ugarske i
njemačke snage izvršile su zajedničku
ofenzivu kod Kobarida, te su njihove di-
vizije u samo četiri dana „pomele“ tali-
jansku vojsku i izbile na rijeku Piave te je
tu ofenziva završena. Naime, talijanskoj
vojsci došle su u pomoć vojske Antante
te su spriječile daljnje napredovanje
vojske Centralnih sila.
Nedavno sam stupio u kontakt sa autor-
om knjige, te sam mu poslao nekoliko
mojih objavljenih i neobjavljenih tekstova
prenesenih iz „Prave Crvene Hrvatske“ u
svezi 37. strjeljačke domobranske regi-
mente i talijanske bojišnice koje će on
vjerojatno uvrstiti u drugo, dopunjeno
izdanje, jer je prvo skoro rasprodano,
kako me je izvijestio povjesničar g. Danijel
Tatić. Isti autor priprema posebnu knjigu
posvećenu hrvatskom feldmaršalu
Svetozaru Borojeviću, rođenom u selu
Umetić kod Kostajnice a umro i pokopan
u Klagenfurtu.

VINSKI OSCARI

Vinarija Miloš izabrana za vinariju godineVinarija Miloš izabrana za vinariju godineVinarija Miloš izabrana za vinariju godineVinarija Miloš izabrana za vinariju godineVinarija Miloš izabrana za vinariju godine
U Kaptol Boutique Cinema 12.studenoga je održana druga po redu dodjela
Vinart nagrada za najbolja godišnja postignuća na hrvatskoj vinskoj sceni

Kako na jednom mjestu okupiti vrhunske
stručnjake iz različitih grana vinarstva najbol-
je znaju u zagrebačkoj tvrtci Vinart, koja je
drugu godinu zaredom organizirala dodjelu
Vinartovih godišnjih postignuća. Pred čak 250
uglednih gostiju iz svijeta medija, poduzet-
ništva i vinarstva vinski Oscari uručeni su on-
ima koji su u protekloj godini i ranije obilježili
domaću vinsku scenu.
- Izuzetno smo ponosni što je dodjela nagra-
da najboljim vinarima i vinarijama uspješno
zaživjela i dokazala da u Hrvatskoj postojano
raste i razvija se ne samo interes za vrhunska
vina, nego i cjelokupna vinska scena. Stoga
od srca čestitam dobitnicima te se nadam da
nas sve očekuje još mnogo uspješnih godi-
na. Ovim bih putem zahvalio i sponzorima
mineralnoj vodi Romerquelle i Lidlu za cjelok-
upni doprinos našem događanju - izjavio je
osnivač nagrada Saša Špiranec.
Među nagrađenima istaknuli su se Vlado
Krauthaker koji je osvojio glavnu nagradu
Romerquelle Osoba godine te Vinarija Miloš
kao Romerquelle Vinarija godine, dok su u
kategoriji nagrada Lidl regionalne vinarije
godine nagrade osvojili vinarija Šember
(Bregovita Hrvatska), vinarija Krauthaker
(Slavonija i Podunavlje), vinarija Fakin (Istra i
Kvarner) i vinarija Miloš (Dalmacija). U kate-
goriji nagrada Vinart trgovci godine nagrade
su odnijeli Roto dinamic d.o.o. kao veletrgo-
vac godine, vinoteka Bornstein kao vinoteka
godine te Vino.hr kao web shop godine.
- Vinarija Miloš već 30 godina beskompro-
misno radi na promociji Pelješca i sorte pla-
vac mali kao i na ekspresiji teroara i sortimen-
ta. Drago mi je da je u konačnici naš trud pre-
poznat i od šire publike, jer kad radite nešto
beskompromisno, i u poslu i u životu, teško

se dodvoriti široj publici, ali ipak na kraju to bude
moguće. – rekao je Ivan Miloš.
Ovo je bila naša 43 berba i iznimno smo ponos-
ni na ovo priznanje. Lijepo je kada dugi niz go-
dina radite i vidite da se ulaganje isplatilo jer su
vina Krauthaker cijenjena na području cijele Hr-
vatske i šire - rekao je Vlado Krauthaker.
Osim godišnjih nagrada najboljim vinarima i vi-
narijama, na sinoćnjoj dodjeli koju je vodio
poznati glumac Vedran Mlikota, uručene su i
nagrade za životno djelo pojedincima koji su
svojim djelovanjem zadužili hrvatsko vinarstvo.
Ove godine to su legendarni međimurski vinar
Franjo Lebar, pionir privatnog poduzetništva u
vinarstvu Ivan Enjingi, pokretač moderne dal-
matinske vinske scene Zlatan Plenković, prvi
vinski veletrgovac i vinotekar Vlado Borošić te
ugledni znanstvenik i autor brojnih stručnih pub-
likacija prof. dr. sc. Nikola Mirošević. Nagrada
udruge Women on Wine za vino godine Bibich
Ambra uručena je vinariji Bibich. Brojna vinska
iznenađenja tek dolaze, stoga nestrpljivo
očekujemo godinu pred nama. Kiti Iveta

HPD DUBROVNIK

Memorijalni Uspon na StrinčjeruMemorijalni Uspon na StrinčjeruMemorijalni Uspon na StrinčjeruMemorijalni Uspon na StrinčjeruMemorijalni Uspon na Strinčjeru
Hrvatsko planinarsko društvo Dubrovnik organizira-
lo je prošle subote Memorijalni Uspon na Strinčjeru
(413 m n/v). Po lijepom i sunčanom vremenu članovi
započeli pješačenje sa Jadranske turističke ceste na
Nuncijati da bi Uspon završili na Strinčjeri, pokloniv-
ši se svim poginulim u Domovinskom ratu. Memori-
jalni Uspon na Strinčjeru je u Planu Uspona HPS-a
za 2019.g. zajedno sa Uspon na Stražišće 6.4.2019
i Tradicionalnim Usponom na Sniježnicu 26.12.2019..
U tijeku su pripreme Planinarskog doma Vrbanj na
Orjenu za nastupajuću zimu i za Svečanu godišnju
Skupštinu prigodom 90.godina HPD Dubrovnik koja
će se održati 1.-2.12. www.hpd-dubrovnik.hr

KATEDRALNI MADRIGALISTI I MJEŠOVITI KATEDRALNI ZBOR

Volite pjevati? Postanite članom katedralnih zborovaVolite pjevati? Postanite članom katedralnih zborovaVolite pjevati? Postanite članom katedralnih zborovaVolite pjevati? Postanite članom katedralnih zborovaVolite pjevati? Postanite članom katedralnih zborova
Katedralni madrigalisti i Mješoviti katedralni zbor pozivaju sve one koji žele pjevati u njihovim
zborovima da im se priključe. „Dobrodošli su prijatelji zborskog pjevanja, druženja i veselja,
bez obzira na glazbeno obrazovanje i dosadašnje iskustvo. Upoznavanje će se održavati
kroz studeni nakon nedjeljne mise u 10 sati u katedrali te srijedom i subotom u crkvi sv. Nikole
na Prijekome u 19 sati,“ obavještavaju iz katedralnih zborova.  Primaju se novi članovi svih
glasova. „Pjevajte Gospodinu na slavu, ljudima na ugodu, a sebi za dušu!“

DUBROVAČKE KNJIŽNICE

Besplatne pripremeBesplatne pripremeBesplatne pripremeBesplatne pripremeBesplatne pripreme
za državnu maturu izza državnu maturu izza državnu maturu izza državnu maturu izza državnu maturu iz
Hrvatskoga jezikaHrvatskoga jezikaHrvatskoga jezikaHrvatskoga jezikaHrvatskoga jezika
Dubrovačke knjižnice pozivaju mat-
urante i sve zainteresirane šrednjošk-
olce na besplatne pripreme za državnu
maturu iz Hrvatskoga jezika. Pripreme
će voditi profesorica Mirjana Žeravica,
a prvi sastanak održat će se u četvrtak,
22. studenoga u 19:30 u Čitaonici Nar-
odne knjižnice Grad. Predavanja će tra-
jati po dva školska sata, a cjelokupni
ciklus trajat će do kraja travnja 2019.
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FELJTON 253

Lukša Lucianović
www.dubrovnik-

turistinfo.com

www.dubrovnik- tur is t in fo.com

Kozmetički salon - tel: 423 081Kozmetički salon - tel: 423 081Kozmetički salon - tel: 423 081Kozmetički salon - tel: 423 081Kozmetički salon - tel: 423 081
Frizerski salon - tel: 098 251 607Frizerski salon - tel: 098 251 607Frizerski salon - tel: 098 251 607Frizerski salon - tel: 098 251 607Frizerski salon - tel: 098 251 607
Adresa: Branitelja Dubrovnika 1Adresa: Branitelja Dubrovnika 1Adresa: Branitelja Dubrovnika 1Adresa: Branitelja Dubrovnika 1Adresa: Branitelja Dubrovnika 1

„Utjecaj turističkih i drugih organizacija na razvoj dubrovačkog„Utjecaj turističkih i drugih organizacija na razvoj dubrovačkog„Utjecaj turističkih i drugih organizacija na razvoj dubrovačkog„Utjecaj turističkih i drugih organizacija na razvoj dubrovačkog„Utjecaj turističkih i drugih organizacija na razvoj dubrovačkog
turizma u periodu od 120 g.(1898. - 2018.)“ (15)turizma u periodu od 120 g.(1898. - 2018.)“ (15)turizma u periodu od 120 g.(1898. - 2018.)“ (15)turizma u periodu od 120 g.(1898. - 2018.)“ (15)turizma u periodu od 120 g.(1898. - 2018.)“ (15)
Potkraj veljače 1921. g.
nekolicina zainteresiranih
građana Dubrovnika su
organizirali sastanak i na
tom sastanku  se dogo-
vorili da se „Društvo za
promicanje interesa Du-
brovnika“ obnovi i izabrali

njegovu upravu. Njihov rad bio je vrlo akti-
van a 1933. g. su  održali  IV. Glavnu godiš-
nju skupštinu te izvještaj s te skupštine ob-
javili, u obliku male knjižice, što su do tada
uradili i kakvi su im planovi za budućnost.
Predsjednik skupštine bio je Luko Bona a
izvještaj je podnio tajnik društva dr. Frano
Dabrović. U nekoliko slijedećih nastavaka
prenijet ćemo sve tekstova iz tog zaniml-
jivog izvještaja društva DUB.
Izvještaj dr. Frana Dabrovića podijeljen je u
20 odvojenih tema i to:
1. Gradac
2. Gradski ptičji vrt
3. Bogišićev Park
4. Pošumljavanje
5. Dubrovački rasadnik
6. Meteorološki paviljon
7. Pravilnik suradnje između općine i DUB-a
8. Dubrovačka biblioteka
9. Dubrovački etnografski muzej
10. Muzej Iva Vojnovića na Mihajlu
11. Dubrovački arheološki muzej
12. Historijski dubrovački top - Gušterica
13. Lovrijenac
14. Spremaksovanje puta od vile Argentine
do samostana sv. Jakova, te gradnja pris-
tupa na more

15. Dubrovački kurorkestar
16. Prva podružnica DUB-a na
(gornjem) Koločepu
17. Novi put srednjim Konalom
18. Jubilej Mata Šarića
19. Mecenat blagopok. Don
Bego reč. Lubov
20. Tri velika dobrotvora Društ-
va i Grada: don Pavo Bego reč.
Lubov, Jelka Miš i kanonik don.
Antun Ljepopili.

5. DUBROVAČKI
RASADNIK

Uređivanje i uzdržavanje park-
ova i javnih nasada uvjetovano
je postojanjem rasadnika kao
gojilišta južne i tropske flore.
Bez rasadnika ovaj je rad nemoguć, pa je
zato naše društvo svim silama pregnulo da
god. 1927 osnuje rasadnik. Početci kao
obično bili su skromni, ali već kroz prve dvije
godine rasadnik je brojio na stotine egzem-
plara kojima se od toga vremena opskrbl-
juju svi parkovi. Rasadnik je pred par god-
ina preuzela Općina i smjestila ga na zidine,
gdje danas broji preko 5000 biljka. Sve veće
potrebe Dubrovnika u ovome pravcu traže
svestranu reorganizaciju i ove korisne
ustanove.

6. METEOROLOŠKI PAVILJON
Podizanje ovog za naš turizam važnog ob-
jekta pokrenuto je u društvu još godine
1922, a izvršeno je 1927. Zamisao je poste-
peno oživotvorena, jer je osnivanje meteo-
rološkog paviljona bilo skopčano sa znat-
nim izdatcima. Funkcija meteorološkog pa-

viljona prekinuta je dva puta kada je Opći-
na obustavila isplatu odnosne potpore a
društvo je ostalo bez sredstava potrebnih
za nabavku dosta skupih diagrama. Prvog
oktobra ove godine paviljon se ponovno
otvara i željet je da uspješno i neprekidno
služi cilju radi kojega je društvo podiglo.

7. PRAVILNIK SARADNJE
IZMEĐU OPĆINE I DUBA

Naše je društvo u trideset godišnjem radu
uspješno izvršilo i vrši čitav niz opće koris-
nih djela za razvitak Dubrovnika i okolice.
Baveći se na taj način komunalnim prob-
lemima, radilo je i radi u harmoničnoj vezi s
Općinom. Općina je u društvu imala svoje
najbolje suradnike i pomagače; društvo je
u Općini nailazilo na materijalnu i moralnu
potporu. Ove okolnosti ponukale su upra-
vu da predloži Općini nacrt pravilnika o
suradnji. Svrha ;e pravilnika bila da surad-
nju Općine i Duba postavi na jednu kom-
promisnu osnovu kako nebi s jednu stranu
bila povrijeđena samoupravna vlast Općine
a s drugu stranu dobra volja i požrtvovnost
društvenih članova. Zahvaljujući razumje-
vanju sadašnje Općinske uprave ovaj je
pravilnik sporazumno sastavljen i upućen
dubrovačkom općinskom vijeću na odo-
brenje dne 27 marća 1931. Pravilnik u
kojem je u 15 tačaka bio sinteziran dugo-
godišnji društveni rad propao je, kao da se
radilo o nekom sporednom pitanju bez
ikakve važnosti. Praktični život kojim teče
posao u raznim javnim ustanovama gdje
su Općina i »Dub«, jednako interesirani i
angažirani, dao je najbolji odgovor du-
brovačkom općinskom vijeću od 27 marća
1931. Veoma zahvaljujući općinskoj upravi,
ta makar i za neko vrijeme pomućena sa-
radnja ponovno je uspostavljena a njezine
se koristi vide u svim pravcima.
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DONACIJSKI PROGRAM “TISUĆU DANA NA JADRANSKOM MORU”

Valamar ugostio grupu djece iz SplitaValamar ugostio grupu djece iz SplitaValamar ugostio grupu djece iz SplitaValamar ugostio grupu djece iz SplitaValamar ugostio grupu djece iz Splita
Valamar i u 2018. godini osigurao tisuću noćenja za
potrebitu djecu
Završena je peta sezona Val-
amarovog donacijskog pro-
grama “Tisuću dana na
Jadranskom moru” u okviru
kojeg se djeci s posebnim
potrebama, djeci bez odgo-
varajuće roditeljske skrbi,
djeci slabijeg imovinskog
stanja te djeci s određenim
zdravstvenim poteškoćama
osigurava ljetovanje u Val-
amarovim objektima od Istre i Kvarnera do Dubrovnika. Zaključno s
ovom godinom  Valamar je ugostio gotovo 2000 djece i voditelja iz
cijele Hrvatske. Za mnogu djecu ovaj program je omogućio i prvi
susret s morem.
Valamar Club Dubrovnik Hotel bio je domaćin Sanusu – klubu roditelja
djece oboljele i liječene od malignih bolesti. U Dubrovniku je tako
uživao veliki broj djece koji su uz pratnju stručnih suradnika udruge
zasigurno stvorili lijepe uspomene za cijeli život.
- Djeca su bila sretna i dobro su se provela. Uz zajednička druženja,
šetnje i uživanje na čistom morskom zraku uz odličnu prehranu i savrš-
en smještaj bio je to odmor koji će dugo pamtiti te Vam se od srca
zahvaljuju. Kao udruga želimo pohvaliti projekt Tisuću dana na Jadran-
skom moru koji je poseban jer pridonosi dobroj rehabilitaciji djece sa
posebnim potrebama i vraća im osmijeh na lica, izjavila je predsjed-
nica udruge Boženka Anić
Udruga Sanus djeluje od 1990. godine te se bavi zaštitom djece
oboljele i liječene od malignih bolesti i njihovih obitelji te okuplja 150
roditelja. Dobrotvorni rad je usmjeren na podršku i informiranje roditel-
ja s ciljem poboljšanja kvalitete liječenja oboljele djece te ostvarenje
prava koja im pripadaju.

VALAMAR COLLECTION DUBROVNIK PRESIDENT HOTEL I
ISABELLA ISLAND RESORT TREĆI PUT ZAREDOM OSVOJILI
WORLD LUXURY HOTEL AWARDS 2018.

Hotel President među najboljima u svijetuHotel President među najboljima u svijetuHotel President među najboljima u svijetuHotel President među najboljima u svijetuHotel President među najboljima u svijetu
Već treću godinu zaredom Valamar Collection Dubrovnik President
Hotel 5* i Valamar Collection Isabella Island Resort 4*/5* zasluženo
su ušli u društvo najluksuznijih hotela, a po izboru svjetske organiza-
cije World Luxury Hotel Awards koja nagradama potvrđuje kvalitetu
luksuznih hotela diljem svijeta. Hotel Valamar Collection Dubrovnik
President 5* nagrađen je kao najbolji europski luksuzni resort na plaži
(Luxury Beach Resort), dok je Valamar Collection Isabella Island Re-
sort 4*/5* ponio nagradu kao najbolji svjetski luksuzni otočni resort
(Luxury Island Resort). Prestižnu međunarodnu nagradu najbolji luk-
suzni hoteli diljem svijeta smatraju vrhuncem dostignuća; ona je
priznanje struke da su uspjeli kao luksuzni hotel staviti svoj osobni
pečat u hotelijerstvu te se tako istaknuti i razlikovati od ostalih hotela
visoke kategorije. Ova nagrada se u turizmu percipira kao svojevrstan
Oscar koji se pobjednicima uručuje na gala ceremoniji krajem god-
ine. Ove je godine ceremonija održana na egzotičnom Baliju.

Odnosi s javnošću Valamar Riviera d.d.

GRUŠKI RESTORAN PORAT

Gostuje istarski chef David SkokoGostuje istarski chef David SkokoGostuje istarski chef David SkokoGostuje istarski chef David SkokoGostuje istarski chef David Skoko

VALAMARU JOŠ JEDNO PRIZNANJE ZA DRUŠTVENU ODGOVORNOST

Nagrada Srebrni Učinkoviti menadžerNagrada Srebrni Učinkoviti menadžerNagrada Srebrni Učinkoviti menadžerNagrada Srebrni Učinkoviti menadžerNagrada Srebrni Učinkoviti menadžer
Na susretu Hrvatsko dobro na djelu u organizaciji tvrtke M.E.P. i pod
pokroviteljstvom Ministarstva gospodarstva, poduzetništva i obrta,
Valamar Rivieri je uručena nagrada Srebrni Učinkoviti menadžer (Sre-
brni UM) za afirmaciju društvenih vrijednosti i plodnu poslovnu surad-
nju.  Nagrada se dodjeljuje uglednim tvrtkama i pojedincima, a uruče-
na je u povodu 25. obljetnice izdanja Učinkovitog menadžera. Val-
amar je od ranije nositelj i nagrade Sjaj - za afirmaciju društveno odgo-
vornog poslovanja i održivosti kao i Grand Prixa 2018. Hrvatske udruge
za odnose s javnošću, a poseban značaj ima nagrada Ponos Hrvatske
za donacijski program „Tisuću dana na Jadranskom moru“ koju je
dobio u 2017. godini.

Velika hrvatska kuharska
zvijezda, istarski chef David
Skoko, gostovat će u gruškom
restoranu Porat u subotu, 17.
studenog. Ovom prigodom,
uz glazbu uživo, nuditi će se
degustacijski menu gdje će
David Skoko pet ribljih speci-
jaliteta sljubiti s pet vrhunskih
vina vinarije Krajančić.
Chefa Davida Skoku ne treba
posebno predstavljati jer svo-
jom pojavom i vještinama već
godinama dominira ne samo
u kuhinji svoje Bateline već i u
medijima. Ovaj “ribarev sin”,
što je ujedno i nadimak pod
kojim ga možete pronaći na
Instagramu, službeno je post-
ao prva hrvatska zvijezda
poznatog food kanala 24
Kitchen. Davidu Skoki, koji je
imao čast pripremati jela za
Anthonyja Bourdaina kad je
2011. u Hrvatskoj sedam dana
snimao epizodu popularne
kulinarsko-putopisne emisije

‘No Reservations’’, ovo nije prvi
put da sudjeluje u televizijskim
food emisijama budući da se
već okušao pred malim ekran-
ima kao mentor ‘’Jezikove
juhe’’. Skoko će se naći u is-
tom društvu s poznatim che-
fovima poput Gordona Ram-
saya, Jamiea Olivera, Jamesa
Martina, Nigelle Lawson, Mar-
the Stewart... 24 Kitchen prem-
ijerno emitira kulinarski show
Davida Skoke dan prije du-
brovačkog događanja, 16.
studenog u 13 sati. Svakog sl-
jedećeg petka (kroz 20 epizo-
da) Skoko će indirektno pro-
movirati Lijepu našu i gledatel-
je upoznati s laganim recepti-
ma koji su kombinacija hr-
vatske tradicionalne kuhinje i
utjecaja susjedne Italije. Za više
informacija o samom
događanju u restoranu Porat,
posjetite Facebook stranicu ili
Instagram profil restorana.

Damir Raguž

PETAK, 16. 11.

Smotra srednjoškolskih radovaSmotra srednjoškolskih radovaSmotra srednjoškolskih radovaSmotra srednjoškolskih radovaSmotra srednjoškolskih radova
“Znanje se množi dijeljenjem!”“Znanje se množi dijeljenjem!”“Znanje se množi dijeljenjem!”“Znanje se množi dijeljenjem!”“Znanje se množi dijeljenjem!”
U organizaciji Vijeća za kul-
turu i znanost Dubrovačke
biskupije, a povodom Europ-
skog dana srednjoškolaca,
održat će se Smotra radova
učenika srednjih škola i
učeničkih domova Du-
brovačke biskupije. Sredn-
joškolci i njihovi mentori
pokazat će svoje istraživačke
i umjetničke radove u petak,
16. studenog, u Dvorani Iva-
na Pavla II. u Dubrovniku, s
početkom u 10 sati.
Smotrom se promovira
kreativnost, znanje i zajed-
ničko druženje, pod geslom:
„Znanje se množi dijeljen-
jem!“
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Izvatke odabrao:
Đivo Bašić

IZBOR CITATA IZ KNJIGA LJEVIČARA JULIUSA BARANOVSKOG (1904.-
1999.) I DESNIČARA MIRKA VIDOVIĆA (1940.-2016.) (2)

Kriminalci su ovdje bili pravi gospodariKriminalci su ovdje bili pravi gospodariKriminalci su ovdje bili pravi gospodariKriminalci su ovdje bili pravi gospodariKriminalci su ovdje bili pravi gospodari
Kad su došli kriminalci, oni su istisnuli političke osuđenike,
neke jednostavno izbacili na zemlju

Našu su pozornost već od
početka privukla dva stu-
denta, osuđena na po
deset godina kao ‘jesen-
jinci’. Prema njihovim

riječima, bili su osuđeni zato što su držali
zabranjene knjige Jesenjina i prijepise nje-
govih pjesama. […] Jedan od staraca koje
smo zatekli u sobi, Stjepan Ivanovič Roga-
tov, imao je 68 godina. […] Gotovo cijeli
svoj vijek, kao komunist, proveo je po
zatvorima. Još prije revolucije bio je
hapšen i osuđivan. Borio se u februarskoj
i oktobarskoj revoluciji, te u građanskom
ratu. Godine 1921. nije se složio s uvođen-
jem NEP-a. […] Radio je kao profesor
ekonomskih znanosti u Lenjingradu. […]
Za vrijeme carizma proveo je četiri godine
na robiji i u progonstvu. A sada već više
od sedam godina leži po raznim sov-
jetskim zatvorima samo zato što se neko-
me čini da je on protiv sovjetske vlasti,
samo zato što je 1921. bio protiv NEP-a.
Kad je već bez ikakvih stvarnih krivica
izdržao prvih sedam godina, 1937. su ga
ponovno uhapsili i optužili kao socijalno
opasnog. […] Stjepan Ivanovič Rogatov
mi je opširno govorio o mučenjima u
zatvorima i poniženjima kojima je bio iz-
vrgnut. Za vrijeme moga prebivanja u Ka-
tarininom zatvoru u Vologdi, bio sam s njim
nerazdvojan. Ostavio sam ga tamo u vrlo
teškom, gotovo beznadnom stanju. Sigu-
ran sam da nije više dugo živio. […]
Njandomski centralni logor nalazio se na
periferiji grada […] Kad smo stigli u taj
centar, 4. travnja 1938. godine, u njemu je
bilo oko 7000 [o]suđenika. Učinilo mi se u
početku da se nalazim na nekom međun-
arodnom sajmu. Bilo je tu ljudi iz svih sov-
jetskih republika […] – pravi Babilon. Bilo
je ljudi i iz drugih zemalja […] Osim muška-
raca, bilo je tu i žena i djece. Ovdje sam se
prvi put sreo s praksom da su politički os-
uđenici izmiješani s kriminalcima. A tih je
bilo svih kategorija, od sitnih džepara do
ubojica i razbojnika. […] Dok je po van-
jskom izgledu logor podsjećao na neki
sajam, po svojoj suštini to je bilo poprište
strave, meteža, straha, bezakonja i des-
potizma. Ljudi su bili bez ležaja. […] U
početku smo se svi nekako smjestili po
ležajima. Ali, kad su došli kriminalci, oni
su istisnuli političke osuđenike, neke jed-
nostavno izbacili na zemlju. Kriminalci su
ovdje bili pravi gospodari iako ih je bilo
samo četrdesetak. […] te su stvari jed-
nostavno bili oduzeli političkim zatvorenici-
ma. Tko bi se bunio, bio bi pretučen. Krim-
inalci su svima naočigled tukli nevine ljude
i pljačkali od logorskih zatočenika sve što
im se svidjelo. Činili su to usred bijela dana
i u prisustvu logorske administracije i
stražara koji su to, smijući se, mirno pro-
matrali. Logorska uprava je kriminalcima

nadjenula i poseban naziv – ‘bitoviki’, ljudi
koji su izrasli iz života, proizvod određenih
socijalnih uvjeta. Nas, političke zatočenike,
nazivali su ‘kontriki’, kontraši, kontrarevolu-
cionari. […]
Otvorena pljačka primorala je zatvorenike
da se što prije i u bescjenje oslobode stvari
koje bi se mogle dopasti banditima. Zbog
toga su ljudi prodavali još dobra odijela za
2-3 kilograma crnog kruha, cipele za kilo-
gram, a čizme za 2 kilograma. Kupci su
uglavnom bili logorski kuhari i ostala logor-
ska posluga. Pa i taj se kruh morao odmah
pojesti iz straha da ga netko ne ukrade. Što
su kriminalci više terorizirali zatvorenike, to
su bili miliji logorskoj upravi kao suradnici.
U našoj su baraci danju i noću jeli, pili i
bančili. Kartanje, pjesma, ples, pa čak i
spolni snošaji sa ženama, koje su često i
silom odvodili, sve se to zbivalo svima nama
naočigled. Kriminalci su bili bez ikakvog
stida i zazora. Pored mene ležao je Lenjin-
građanin Semjon Mihajlovič Kozlov, bivši
direktor lenjingradske tvornice glazbenih
instrumenata i gramofonskih ploča. […] Bio
je stari boljševik i sudjelovao u Petrograd-
skom ustanku 1905. godine. Optuživali su
ga za sva moguća kontrarevolucionarna
djela, tukli i premlaćivali. Ali, na veliko čudo,
nikad se on nije ljutio na ljude koji su ga
mučili, zlostavljali, vrijeđali i ponižavali. Nji-
hove postupke ovako je objašnjavao: ‘To
je sve neiskusna mladež’ ili ‘Neki su se ne-
prijatelji uvukli u sovjetski aparat, pa ih gura-
ju da tako rade’. Smatrao je da sve treba
mirno izdržati, a on će poslije, iz logora,
pisati osobno Staljinu i objasniti mu kako
je nevin stradao. ‘Staljin će odmah narediti
da me oslobode’ – bio je uvjeren. Mnogi
su se smijali i čudili njegovoj naivnosti. Nes-
retni Semjon Mihajlovič Kozlov umro je
među nama, tu u konjušnici, bez ikakve
liječničke pomoći. Pred samu smrt je re-
kao: – Je li moguće da drug Staljin neće
saznati da sam nevino osuđen?! Mnoge je
njegova smrt teško potresla. […]
Bilo je to 17 travnja. Vrijeme promjenljivo.
Ujutro minus 20°C, a preko dana, kada
sunce zagrije, oko nule. […] U drugoj gru-
pi ostalo nas je oko 300 među kojima 40-
ak žena i djevojčica. Većinom su to bile
žene i kćeri bivših radnika i službenika Ki-
neske istočne željeznice. Kada je SSSR
1934. prodao mandžursku željeznicu Ja-
pancima, svi su radnici i službenici, sov-
jetski državljani, napustili Mandžuriju, jer
nisu htjeli služiti Japancima koji su ih od
početka okupacije Mandžurije 1931. g. stal-
no maltretirali, hapsili i pravili im sve mo-
guće neprilike. Ti su ljudi pokazali maksi-
mum izdržljivosti, prkosa i odvažnosti pre-
ma neprijateljski raspoloženim Japancima.
Sjećam se dobro kakav im je doček bio pr-
iređen u Moskvi kada su svi kao jedan na-
pustili Mandžuriju. Bili su slavljeni i svugdje

lijepo primani. Ali, to nije dugo trajalo. God-
ine 1937. mnogi su od njih, pa čak i njihove
žene i djeca pohapšeni i proglašeni za ja-
panske špijune i izdajnike svoga naroda. Ovi
nesretni ljudi pričali su nam da su istražni
organi bili prema njima naročito surovi i be-
zobzirni. Hapsili su cijele obitelji. Mučili ih,
zlostavljali, osuđivali na maksimalni rok ka-
zne, a mnoge i strijeljali kao najgore izdajni-
ke. […]
Oni su nam također pričali o napadu krimi-
nalaca. Muškarci su bili opljačkani, neki i
pretučeni. Kad su od noćnih stražara tražili
zaštitu, bili su ismijani. Kriminalci su odlazili i
kod žena. Mnoge su silovali. Kakav će to biti
život?! […] Osuđenike koji su bili okrivljeni
po čl. 58 premlaćivali su za najmanje prijes-
tupe. Ljudi su svakog dana umirali od gladi i
batina. […] Hranu koja je određena za os-
uđenike pojedini službenici kradu i prodaju
izvan logora. Isto tako i odjeću i obuću nam-
ijenjenu zatočenicima. Pljačka, premlaćivan-
je, pa i ubijanje osuđenika naočigled i uz
podršku logorskog rukovodstva bile su ovdje
svakodnevne pojave, prihvaćene već kao
način života. […]
Sve su to bili poslovi o kojima većina
zatvorenika nije imala ni pojma, a može se
reći da je isto u priličnoj mjeri vrijedilo i za
samog načelnika. […] Načelnika su prozva-
li pijani Vanjka i sve slabije radili, jer su se
slabo i hranili. To je bio zatvoreni krug: ne
ispunjavaš normu – manje hrane, a zbog
slabe ishrane, ne možeš i da hoćeš ispuniti
normu da bi se bolje hranio. […] Kako smo
kasnije saznali, u Uhti je stvarno bilo mnogo
više nasilja i terora nego kod nas. Pričalo se
da tamo ljudi i umiru, da ih tamane kao muhe.
[…] Nitko nije stigao ni razmišljati o sebi i
svojoj obitelji. Nije bilo ni toliko vremena za
napisati neko pismo, a kamoli žalbe za
nepravde koje su nam nanijeli istražni organi
ili sudovi. […] Krali smo svi sve što se moglo
ukrasti. Ako nije bilo razbijenih sanduka i
buradi, te poderanih vreća i bala, sami smo
ih razbijali i derali u prisustvu stražara. Onda
bismo svi navalili. I službenici koji su odgo-
varali za ovu robu također su krali sve od
reda, više nego svi mi. Oni su jeli našu hranu,
nosili našu pokradenu odjeću, trgovali time i
pijančili, a neki su stekli cijeli imetak od
prodanih namirnica i robe. Dakako, zbog
svega toga zakidano je osuđenicima od sva-
kog obroka. […] Međutim, za svaki i neznat-
ni prekršaj kažnjavali su ljude i slali ih u zatvor
u Rjobovo i u specijalni izolator. U tom izola-
toru, izgrađenom od oblog drveta, bilo je i
posebnih ćelija okovanih limom. Neke ljude
su držali gole u hladnoj jami, na druge nav-
lačili luđačke košulje i vezivali im ruke i noge,
treće bi ubacivali u betonske tamne ćelije u
kojima su mogli samo klečati. Tim kazna-
ma, dakako, nisu namjeravali ljude popravl-
jati, nego jednostavno fizički uništiti. […] Ni-
kad s tim ljudima nisam uspio razgovarati.
Od patnje su postali gluhi, neosjetljivi i tupi.
[…] Macuk mi je javljao o pravom paklu u
logoru koji je udaljen od našega samo 17
kilometara, ali se nije žalio. Svakodnevno su
ispraćali – javljao je – 15 do 20 ljudi pod zem-
lju. […].

Nastavlja se
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Priredio: Nikša Violić

ŽUPSKA BAŠTINA

LadanjskoLadanjskoLadanjskoLadanjskoLadanjsko
stambenistambenistambenistambenistambeni
objekt uobjekt uobjekt uobjekt uobjekt u
MandaljeniMandaljeniMandaljeniMandaljeniMandaljeni
U Mandaljeni, u blizini
zvonika župne crkve,
nalazi se stara kuća
obitelji Stijepa Kreša sa prostranim đar-
dinom i odrinom. Obitelj Krešo je 1781.g.
bila vlasnik dva veća zemljišna posjeda
u Župi sa pripadajućim kućama seljaka.
Posjedovala je i četiri kuće u Pilama. Ova
ladanjska kuća u Mandaljeni je većih di-
menzija i bila je temeljito opljačkana
1803. g. a stradala je i ratne 1806. god.
Poslije ju je kupila i obnovila obitelj Kes-
ovija. U prizemlju su dvoja vrata i prozo-
ri, a na katu su četiri prozora većih di-
menzija. Ispred zgrade prostrani je đar-
din s popločenom šetnicom. Preko puta
župne crkve, s južne strane, nalazi se
jednokatna zgrada u kojoj je bila otvore-
na župska seoska Blagajna. Za njenu
izgradnju koristio se kamen sa ruševnog
ljetnikovca Đorđić–Bunić, stradalog
1806.g. U ovoj zgradi je 1906.g. ustroje-
na je seoska štedionica i blagajna koja
je župskim seljacima izdavala novčane
zajmove kako bi ih spasila od zelenaša.
U prizemlju je danas smješten Zavičajni
muzej Župe.
Nedaleko ove zgrade u Mandaljeni, a
ispod glavne raskrsnice, ceste koja vodi
kroz ovaj dio Župe, nalazi se monumen-
talni ladanjsko-gospodarski sklop obitelji
Resti–Getaldi- rbić iz 16.st. U to vrijeme
Resti su uz ovaj ljetnikovac posjedovali i
veći zemljišni posjed u Župi.

U SKLOPU FESTIVALA „DUBROVNIK ART FORUM“

Koncert „Bajke u glazbi“Koncert „Bajke u glazbi“Koncert „Bajke u glazbi“Koncert „Bajke u glazbi“Koncert „Bajke u glazbi“

HRVATSKA MATICA ISELJENIKA DUBROVNIK

Koncert dubrovačke klape Amfora u RimuKoncert dubrovačke klape Amfora u RimuKoncert dubrovačke klape Amfora u RimuKoncert dubrovačke klape Amfora u RimuKoncert dubrovačke klape Amfora u Rimu

U sklopu ovogodišnjeg trećeg festivala „Dubrovnik
Art Forum“, Dani ruske kulture u Dubrovniku, od 12.
- 17. XI., pod vodstvom ruske umjetnice Olge Niki-
forove, Hrvatsko-Rusko društvo iz Dubrovnika „Um-
jetnost bez granica“, u dubrovačkom kazalištu prire-
dilo je 12.XI. koncert „Bajke u glazbi“. Na programu
su bila djela najpoznatijih ruskih kompozitora: Čajk-
ovskog, Rimski-Korsakova, Glinke, Mussorskog,
Prokofjeva, Borodina, Kabalevskog. Njihova muzič-
ka djela protkana su ljubavlju, emocijama i stoga
postižu poseban značaj i uspjeh kod publike na kon-
certima. Tu večer pred punim dubrovačkim kazal-
ištem nastupili su: Helena Tomašković (klavir i voditel-
jica koncerta), Damir Butigan (truba, koji je za ovaj
koncert napisao aranžmane za tri djela), Adrian
Ivičević (violončelo), Pero Škobelj (gitara) i Vera Obu-
hkova - Velić, jedna od najistaknutijih ruskih mezos-
opranistica mlađe generacije.
Dobitnica je brojnih nagrada na najznačajnijim muz-
ičkim natjecanjima u Rusiji, a koja je već nastupala

na koncertima Hrvatsko-Ruskog društ-
va u Dubrovniku. Sam sadržaj koncerta
bio je vezan za poznate bajke i ulomke
iz baleta i opera. Osim glazbenog, kon-
cert je nosio i edukativan karakter, te
smo čuli mnogo zanimljivih detalja ve-
zanih uz poznate bajke i njihov nas-
tanak. Svaku izvedbu publika je na-
gradila burnim aplauzom. Posebno bih
istaknuo Serenadu ljepotice „Don Ki-
hot“ i „Imam starog muža“ iz poeme
„Cigani“ Aleksandra Puškina koje su
nasmijale publiku zahvaljujući Verinoj
šarmantnoj izvedbi i sjajnoj gitarskoj
pratnji. „Adagio“ iz baleta „Pepeljuga“
pokazao je muzikalnost i raskoš zvu-
ka, a romantični „Ruski ples“ iz „La-
buđeg jezera“, kojeg je briljantno ot-
plesala Tea Prkačin oduševio je pub-
liku, pokazujući da balet ni u 21 stol-
jeću ne gubi na popularnosti. Na kraju
koncerta, nagrada vjernoj publici bila
su dva muzička dodatka, od kojih je
posljednji dodatak bila poznata ruska
narodna pjesma „Oči čornoje“ (crne
oči), kojom je mlada ruska operna um-
jetnica dokazala svu ljepotu svog ras-
košnog glasa i vrhunsku umjetničku
izvedbu, a koju je dubrovačka publika
nagradila ovacijama i burnim aplau-
zom.
Bio je ovo još jedan uspješan koncert,
divna muzička večer kojeg je priredilo
Hrvatsko-Rusko društvo iz Dubrovni-
ka u ovih pet godina svog uspješnog
rada i ujedno muzički poklon Gradu i
vjernoj publici u ovu kasnu jesen.

Nikša Violić

oduševljenje koncertom klape Amfora,
bogatstvom i bojama glasova  naših Du-
brovkinja.
Klapa je pjevala i na misi u kući Vrhovne
uprave naših hrvatskih sestara Kćeri Milos-
rđa T.S.R .sv. Franje, zahvaljujući s. Vianeji
Kustura, vrhovnoj zamjenici koja je neko-
liko godina boravila u Dubrovniku predava-
jući vjeronauk u Biskupijskoj klasičnoj gim-
naziji Ruđera Boškovića. Nekoć u domov-
ini a sada u Talijanskoj Republici predano
radi na skorom obilježavanju stote obljet-
nice utemeljenja izvorne hrvatske Družbe
Kćeri milosrđa. Zahvaljujući s. Vianeji, te
M. Cristini Orsillo, vrhovnoj glavarici Družbe
i ostalim sestrama, upućen je poziv Hr-
vatskoj matici iseljenika Dubrovnik i klapi
Amfora za sudjelovanje u središnjem slav-
lju jubileja 2020. godine u Rimu, ususret
stogodišnjice Družbe.
Tako će dubrovačka klapa Amfora pjes-
mom slaviti veliki jubilej i kćer našeg pod-
neblja, blaženu Mariju Propetoga Isusa.
Posve sigurno će do tada svoj repertoar
obogatiti novim autorskim pjesmama pos-
većenim blaženici i njenoj Družbi.
Zato je bačen i novčić u Fontanu di Trevi.

Maja Mozara
foto: Zvonimir Ančić, Marko Martić

Hrvatska matica iseljenika Dubrovnik,
Hrvatski papinski zavod sv. Jeronima
i Hrvatsko talijanska udruga iz Rima, u
nedjelju, 11. studenoga, u hrvatskoj
crkvi sv. Jeronima u Rimu, organizirali
su koncert dubrovačke klape Amfora.
Koncert je organiziran u prigodi
blagdana sv. Nikole Tavelića, te Dana
hrvatskih rimskih studenata iza sv.
mise koju je predvodio mons. Ivan
Devčić, riječki nadbiskup i metropolit
a propovijedao mons. Tomislav Rogić,
biskup šibenski. Na početku sv. mise
don Božo Radoš, rektor Hrvatskog pa-
pinskog zavoda, je pozdravio sve ok-
upljene. Poseban je pozdrav uputio hr-
vatskim biskupima koji od 12. - 17.
studenoga borave u pohodu „Ad limina apos-
tolorum“ u Vatikanu, podsjetivši kako je pohod
Ad limina,1585. godine kanonski utemeljio
papa hrvatskog podrijetla, Siksto V.
Uz brojne Hrvate koji žive u Rimu, nazočili su i
veleposlanik Republike Hrvatske u Talijanskoj
Republici, Jasen Mesić i veleposlanik Repub-
like Hrvatske pri Svetoj Stolici, Neven Pelicarić
sa suradnicima.
Koncert dubrovačke ženske klape „Amfora“,
koja često nastupa na brojnim crkvenim
događanjima u Dubrovniku, uključen je u kul-
turno-znanstveni program koji se u Rimu odvi-
ja tijekom pohoda biskupa.
Inače, ženska klapa Amfora je u organizaciji

Hrvatske matice iseljenika prije nekoliko godi-
na održala koncerte u Padovi i Salzburgu, sud-
jelujući u programu Susreta Hrvata Italije i pro-
slave sv. Leopolda Bogdana Mandića te pov-
odom ulaska Hrvatske u Europsku uniju.
Za ovaj rimski koncert, članice klape su nastu-
pile u nešto smanjenom sastavu i to: Mara Man-
jić – voditeljica klape i prvi sopran, Ina Botica -
drugi sopran, Ana Stabile - prvi alt, Deša Čižek
- prvi alt, Aleksandra Miletić - prvi alt, te kao
drugi alti Marija Ursić Beusan i Jelena Vezilić.
Suorganizatori programa u Italiji, don Božo
Radoš, rektor Papinskog zavoda sv. Jeronima
i Svjetlana Lipanović, predsjednica Hrvatsko-
talijanske udruge u Rimu, nisu krili svoje
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ŠPORTŠPORTŠPORTŠPORTŠPORT POPUNJENO 2/3 MJESTA ZA PETO IZDANJE DUBROVAČKOG POLUMARATONA

Izniman interes za Du Motion 2019.Izniman interes za Du Motion 2019.Izniman interes za Du Motion 2019.Izniman interes za Du Motion 2019.Izniman interes za Du Motion 2019.
Du Motion - Runners’ Days Dubrovnik u
2019. slavi prvih pet godina održavanja i
tim povodom poziva trkače na zajednič-
ko slavljenje ovog malog jubileja 27. i 28.
travnja. Svim polumaratoncima savjetuje
se što ranija prijava jer je za utrku na 21
km već sada popunjeno 2/3 dostupnih
mjesta.
Pored globalno popularnog Du-
brovačkog polumaratona, dvodnevni
program i ovoga puta uključuje atraktivnu
Utrku zidinama, humanitarnu utrku
građana 5K te Dječju utrku. Uz njih, or-
ganizira se i Du Motion Expo te Du Mo-
tion Chat, a kroz bogate trkačke pakete
sudionicima se nastoji osigurati odličan
provod i predstaviti sve ljepote grada.
Do sad su Du Motion posjetili profesion-
alni trkači i rekreativci iz 55 zemalja svije-
ta, a brzina kojom idu prijave svjedoči da
interes za dubrovačke utrke ne jenjava.
Uz širenje dobrog glasa od strane dosa-
dašnjih sudionika, tome je svakako
doprinijela i nedavna naslovnica
poznatog trkačkog magazina Distance
Running na kojoj se našla upravo fo-

tografija starta Dubrovačkog polumara-
tona na Stradunu.
“Naš je cilj svake godine dočekati trkače
na najbolji mogući način i stalno gleda-
mo kako unaprijediti događaj jer su up-
ravo odlični dojmovi gostiju ono što nas
gura naprijed, ali i naša najbolja promoci-
ja. Brojke koje već sada imamo pokazu-
ju da je to najbolji put”, istaknuo je direk-
tor Du Motiona Alen Bošković.
Odlična atmosfera, vrhunska organizaci-
ja, brojni volonteri te zanimljive panoram-
ske staze koje prolaze kroz staru grad-
sku jezgru i uz dubrovačku obalu glavni
su aduti Du Motiona, zbog kojih se brojni
trkači iz godine u godinu vraćaju u grad
podno Srđa.
Pridružite se i vi najinternacionalnijoj hr-
vatskoj trkačkoj manifestaciji u
obilježavanju njenih prvih 5 godina, bu-
dite dio jedinstvenog Du Motion iskust-
va!
Više o utrkama, prijavama i trkačkim pa-
ketima, rezervaciji smještaja i svim ostalim
informacijama potražite na službenoj
stranici i društvenim mrežama.

TRIGLAV REGIONALNA LIGA

Jug CO - Jadran Split 9:9Jug CO - Jadran Split 9:9Jug CO - Jadran Split 9:9Jug CO - Jadran Split 9:9Jug CO - Jadran Split 9:9
Iako su u Ligi prvaka 2.studenoga Jugaši u Gružu
s lakoćom pobijedili splitskog Jadrana 13:6,
sedam dana poslije u 4.kolu Triglav regionalne
lige, s istim splitskim sastavom odigrali su samo
9:9 (4:3, 1:3, 2:2, 2:1). Jug CO: Popadić (13 obra-
na), Macan, Fatović (3), Lončar (1), Joković (2),
Garcia, Lozina, Merkulov (1), Tomasović, Kržić,
Benić (1), Papanastasiou (1), Vukojević, Žuvela.
Trener: Vjeko Kobešćak. Ostali rezultati 4. kola,
HAVK Mladost - Jadran Carine (HN) 20:15, Pri-
morac Kotor - Partizan 14:10, Šabac - OVK POŠK
12:6, Crvena zvezda - Mornar BS 8:9. Poredak:
Mladost 12, Jadran ST 10, Mornar BS 9, Jug CO
7, Jadran HN i Šabac po 6, Primorac, Partizan io
POŠK po 3, Crvena Zvezda bez bodova. U 5.kolu
Jug CO je 17.studenoga gost Mornara BS, a
poslije te utakmice u 3.kolu Len Lige prvaka
21.11. dočekuje ekipu Szolnokija.

PRVA B ODBOJKAŠKA LIGA - JUG

Dubrovkinje uvjerljiveDubrovkinje uvjerljiveDubrovkinje uvjerljiveDubrovkinje uvjerljiveDubrovkinje uvjerljive
Odbojkašice Dubrovnika su u 6.kolu po-
bijedile drugu ekipu Brda 3:0 (25:5, 25:15,
25:2), te su i dalje prve pratiteljice vodećeg
Sinja.
DUBROVNIK: Anđela Čuljak, Đive Tura-
jlić, Anđela Turuk, Nikolina Tomašević,
Mara Šilje, Sanja Curić, Ivana Ivaniš, Lea
Burić, Petra Putica, Katija Vuličević, Marti-
na Vreća, Hana Dilberović, Ana Matuško i
Gabriela Stipanović. Trenerice: Mirjana
Vreća i Marina Radić. Nova Mokošica je
na svom parketu izgubila od Split Volley
Teama s 3:0 (25:21, 25:11, 25:12).

PRVA HRVATSKA KOŠARKAŠKA LIGA (Ž)

Plamen Požega - RagusaPlamen Požega - RagusaPlamen Požega - RagusaPlamen Požega - RagusaPlamen Požega - Ragusa
48:7048:7048:7048:7048:70
Košarkašice Raguse su stigle do druge gostu-
juće, druge uzastopne, a treće ukupno pobjede
ove sezone. Košarkašice Raguse su u 6. kolu u
Požegi pobijedile Plamen Požegu sa 70:48
(33:25), te su sada na učinku tri pobjede - tri
poraza. RAGUSA: Katarina Zarač 9, Carmen
Miloglav 19, Ana Haklička 10, Marija Pocrnjić
14, Leona Kristić 2, Mihaela Pavlović 6, Živana
Janković 10, Darija Tomović, Karla Raguž Lučić,
Lucija Papić. Trenerica: Cvetana Matić. Ostali
rezultati 6.kola: Zagreb - Mursa 84:50, Trešn-
jevka 2009 - Brod na Savi 109:62, Pula - Med-
vešćak 74:90, Podravac Gigant - Split 52:101,
Šibenik - Zadar 62:69. Poredak: Split 12 (6-0),
Trešnjevka, Medvešćak i Zadar po 11 (5-1), Pula
i Zagreb po 10 (4-2), Ragusa 9 (3-3), Šibenik 8
(2-4), Mursa i Podravac Gigant po 7 (1-5), Pla-
men Požega i Brod na Savi 6 (0-6). U 7. kolu,
24. studenog, Ragusa dočekuje Šibenik.

PRVA HRVATSKA KOŠARKAŠKA LIGA

Jazine Arbanasi -Jazine Arbanasi -Jazine Arbanasi -Jazine Arbanasi -Jazine Arbanasi -
Dubrovnik 96:80Dubrovnik 96:80Dubrovnik 96:80Dubrovnik 96:80Dubrovnik 96:80
Košarkaši Dubrovnika izgubili su u 6.kolu u gos-
tima od prvog favorita za naslov, ekipe Jazine
Arbanasi 96:80 (49:37), te su sada na omjeru
dvije pobjede - četiri poraza. DUBROVNIK: An-
tonio Petrović (1), Niko Stasjuk (3), Vedran Soko,
Nikola Došen (12), Petar Dubelj (19), Toni Mus-
tapić (15), Filip Vujičić (6), Ivan Vodopija (11),
Maro Lučić, Jure Boban (13) i Jakov Vujičić.
Trener: Željko Vreća. Ostali rezultati 6.kola: Du-
brava - Sonik Puntamika 89:91, Pula 1981 - Ri-
bola Kaštela 74:82, Đakovo - Universitas 92:67,
Rudeš - Zapruđe 54:69, Kvarner2010 -
Agrodalm 91:81. Poredak: Jazine Arbanasi,
Sonik Puntamika i Dubrava po 11 (5-1),
Agrodalm 10 (4-2), Zapruđe, Đakovo i Kvarner
2010 po 9 (3-3), Dubrovnik, Pula i Universitas
po 8 (2-4), Ribola Kaštela i Rudeš po 7 (1-5) U
7. kolu, 17. studenog, Dubrovnik dočekuje
Rudeš.

NOVA MOKOŠICA: Rebeka Lilić, Andrea
Radić, Lara Lučić Raguž, Rebecca Pop-
ović, Vedrana Bender, Petra Balija, Darija
Vukas, Nikoleta Karlić, Ana Delevski, Pau-
la Gvozdenica, Danijela Soko, Antonia
Carević, Luciana Milojević i Dorotea Kozić.
Trener: Tonći Carević.
Ostali rezultati 5.kola: Sinj - Split II 3:0, Tro-
gir - Makarska 2:3, slobodni Solin i Zadar
II. Poredak: Sinj 14, Dubrovnik 13, Makar-
ska 11, Split VT 9, Zadar II. 8, Trogir i Split
II. po 7, Brda II. 6, Solin i Nova Mokošica
bez bodova.
U 7. kolu Dubrovnik ide u goste Split Vol-
ley Teamu u subotu, 17. studenog, a Nova
Mokošica je slobodna.

HEP SUPERLIGA

Donat - Libertas MarinkolorDonat - Libertas MarinkolorDonat - Libertas MarinkolorDonat - Libertas MarinkolorDonat - Libertas Marinkolor
Libertas Marinkolor je u 6.kolu u Zadru pobijedio
Donata 4:0, te su i dalje u vrhu prvenstvene
ljestvice. Rezultati po mečevima: Mijatović Danijel
- Simović Miho 1:3 (6:11; 11:5; 10:12; 5:11);
Zubčić Tomislav - Japec Tomislav 0:3 (9:11; 5:11;
4:11); Zeljko Ivan - Juzbašić Neven 1:3 (2:11;
3:11; 11:9; 10:12); Mijatović/Zubčić - Japec/
Juzbašić 1:3 (11:7; 8:11; 7:11; 10:12). U 7. kolu
Pituri dočekuju Vodovod iz Osijeka. Susret će se
odigrati u B dvorani s početkom u 17 sati.

41. PRVENSTVO DUBROVNIKA U STOLNOM TENISU

Odigrano prvo koloOdigrano prvo koloOdigrano prvo koloOdigrano prvo koloOdigrano prvo kolo
Rezultati 1. kola Prve lige: Marinkolor - Dr.Čolić
4:3, Dubrovnik - Samo lagano 7:0, Soul caffe -
Srđ 4:3, Šampinjoni ZLD - Orlando 5:2, OŠ Cavtat
Konavljanin - Aragosa 6:1. Rezultati 1.kola Druge
lige: Libertas lklinci - JUB 5:2, Lapad kolor - OŠ
Gruda Ljuta 5:2, Shaolin express - OŠ Gruda
Gruda 5:2, Luka Sorkočević - OŠ Gruda Pop-
ovići 6:1. J. Sudarević

STOLNI TENIS

Jesenji turnir II.Jesenji turnir II.Jesenji turnir II.Jesenji turnir II.Jesenji turnir II.
stolnoteniske ligestolnoteniske ligestolnoteniske ligestolnoteniske ligestolnoteniske lige
u Dubrovnikuu Dubrovnikuu Dubrovnikuu Dubrovnikuu Dubrovniku
U Dubrovniku će se, u nedjelju, 18.
studenog, u Športskoj dvorani u
Gospinom polju - dvorana “B”
održati 2. Jesenji turnir 2. Hrvatske
stolnoteniske lige - Dalmatinska
regija. Natjecat će se 9 stolnoteni-
skih klubova od kojih su 4 kluba
iz Dubrovačko-neretvanske žup-
anije: Libertas Marinkolor (senior-
ski B sastav), Konavljanin (Čilipi),
Lučica (Vela Luka), Ploče te 5 stol-
noteniskih klubova koji dolaze iz
Splitsko dalmatinske županije:
Sinj, Kaštela (K. Gomilica), Spin
(Split), Nec (Split), Urania (Baška
Voda). U nedjelju će se odigrati 20
stolnoteniskih susreta, a početak
natjecanja je u 10 sati. Damir Gleđ
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III. HRVATSKA NOGOMETNA LIGA - JUG

Pobjede Jadrana LP-a, GOŠK-a i NeretvePobjede Jadrana LP-a, GOŠK-a i NeretvePobjede Jadrana LP-a, GOŠK-a i NeretvePobjede Jadrana LP-a, GOŠK-a i NeretvePobjede Jadrana LP-a, GOŠK-a i Neretve
PRVA HRVATSKA RUKOMETNA LIGA (Ž)

Dalmatinka - Zamet 24:18Dalmatinka - Zamet 24:18Dalmatinka - Zamet 24:18Dalmatinka - Zamet 24:18Dalmatinka - Zamet 24:18
Rukometašice Dalmatinke iz Ploča su u 9.kolu u
Pločama pobijedile Zamet iz Rijeke s 24:18 (12:9), te
tako ostvarile petu pobjedu. Pločanke su odlično ušle
u sezonu te trenutno zauzimaju peto mjesto s 10
bodova
Epitet igračice utakmice ponijela je Renata Kežić sa
10 pogodaka. U redovima Pločanki pogotke su još
postigle: Lana Jarak i Magdalena Žderić po 4, Anđe-
la Zelić i Iva Žderić po 2, a po 1 Klara Arar i Ema
Barbir. Vratarka Andrijana Vlatka Jelčić je imala 13
obrana. U ekipi su još bile: Petra Sršen, Antonija
Rotim, Lucija Cvijanović, Petra Marinović, Marija
Radoš, Matea Krilić, Anamarija Nikolac. Trener: Ivan
Jerković.
Ostali rezultati 9.kola: Zrinski - Podravka 19:34, Trešn-
jevka - Lokomotiva 17:35, Umag - Koka 26:33, Split
2010 - Osijek 18:21, Murvica - Bjelovar - odgođeno,
slobodne Sesvete..
Poredak: Podravka i Lokomotiva po 16, Sesvete Agro-
proteinka 12, Koka 11, Dalmatinka 10, Bjelovar 9, Zrin-
ski 6, Murvica 4, Split, Zamet, Trešnjevka, Osijek i
Umag po 2.
U subotu, 17. studenog, u 10. kolu Dalmatinka,
dočekuje posljednje plasirani Umag.

PRVA HRVATSKA RUKOMETNA LIGA - JUG

U Dubrovniku pao i BuzetU Dubrovniku pao i BuzetU Dubrovniku pao i BuzetU Dubrovniku pao i BuzetU Dubrovniku pao i Buzet
Rukometaši Dubrovnika pobijedili su u 7.kolu sastav
Buzeta (prije početka natjecanja glavni favorit za titu-
lu) s 29:25 (15:13), te su i dalje vodeći sastav i jedini
su neporaženi u ovogodišnjem natjecanju.
Dubrovnik: Kristijan Janđel, Luka Morović, Toni Ba-
rišić, Marino Knez, Leo Brnin (4), Teo Putica (1), Nikša
Bušlje, Luka Bevanda (6), Maro Dabelić (3), Zvon-
imir Srna (5), Anes Avdić (3), Tomislav Radić (3), Hr-
voje Lončarica (4) i Ivan Dobrić. Trener: Silvijo Ivandi-
ja.
Ostali rezultati 7.kola: Biograd - Metković Mehanika
28:23, Split - Trogir 20:32, Ribola Kaštela - Solin 32:25,
Karlovac - Hrvatski Dragovoljac 29:27, Kozala - Mor-
nar Crikvenica 22:27.
U 8.kolu u subotu, 17.studenog, Dubrovnik dočekuje
ekipu Biograda.

RUKOMETNI KUP HRVATSKE

Korčula - Dubrovnik 32:23Korčula - Dubrovnik 32:23Korčula - Dubrovnik 32:23Korčula - Dubrovnik 32:23Korčula - Dubrovnik 32:23
Rukometaši drugoligaša Korčule pobijedili su u Kup
utakmici rukometaše Dubrovnika 32:23 (18:10), te će
sada u 2.pred kolu igrati protiv Metković Mehanike.
Korčulani su iskoristili to što je ekipa Silvija Ivandije
nastupila nekompletna, odnosno što joj Kup natje-
canje nije primarni cilj.
Pogotke za Korčulu postigli su: Vlaho Stanišić 6, Fra-
no Jeričević 4, Zvonimir Čenan, Toni Žuvela, Anto-
nio Petrović, Zvonimir Đula, Goran Stamatović i
Frančesko Verazza po 3, Filip Mažurana 2, te po 1
Denis Sansović i Tomislav Šegedin. Vratar Tomislav
Šegedin imao je uz jedan postignuti pogodak imao
13 obrana.
Za Dubrovnik su pogotke postigli: Luka Bevanda 16
Paolo Bašica 3, Denis Topuzović 2, Marino Knez i
Nikola Hrtica po 1.

II. ŽUPANIJSKA NOGOMETNA LIGA

A sad derbi: Faraon- MaestralA sad derbi: Faraon- MaestralA sad derbi: Faraon- MaestralA sad derbi: Faraon- MaestralA sad derbi: Faraon- Maestral
Rezultati 4.kola:Faraon - Enkel 4:0 (Bruno Koludrović 3, Vinko Milinović),
Putniković - Omladinac 4:1 (Antonio Adrović, Nikola Jeić, Ilija Stražičić, Bruno
Lahalo; David Genzić), SOŠK 1919 - Maestral 2:3 (Hrvoje Franković 2; Ivan
Šutalo, Jurica Marević, Teo Čelić), slobodan Rat. Poredak: Faraon i Maestral
po 9, Rat 4, Enkel i Putniković po 3, Omladinac Lastovo 1, SOŠK 1919 bez
bodova. U 5.kolu u nedjelju, 18.studenog, igraju: Faraon - Maestral, Rat -
SOŠK 1919, Enkel - Putnković, slobodan Omladinac. Utakmice počinju u
13:30.

PRVA HRVATSKA MALONOGOMETNA LIGA

Novo Vrijeme Apfel - Square 6:4Novo Vrijeme Apfel - Square 6:4Novo Vrijeme Apfel - Square 6:4Novo Vrijeme Apfel - Square 6:4Novo Vrijeme Apfel - Square 6:4
Ogled 6.kola dvije vodeće ekipe prvenstva u Makarskoj, aktualnog prvaka
Novog Vremena Apfela i Squarea, i jedinih neporaženih, pripao je Makaran-
ima 6:4 (2:0). Susret je pratilo oko tisuću gledatelja. SQUARE: Zoran Primić,
Leonardo Dos Santos 1, Haron Džanković, Hrvoje Cvjetković, Adrijan Micevski,
Josip Nebergoj, Antonio Konsuo, Adriano Darrer, Blago Gašpar, Maro Đuraš
1, Ante Daničić 2, Alen Turuk, trener: Antun Bačić. Ostali rezultati 6. kola:
Universitas - Jesenje 4:1, Crnica - Alumnus Sesvete 4:4, Brod 035 - Vrgorac
2:8, Futsal Dinamo - Osijek Kelme 5:1, Uspinjača Gimka - Split 4:2. Poredak:
Novo Vrijeme Apfel 16, Square 13, Vrgorac 11, Uspinjača i Universitas po 10,
Futsal Dinamo i Crnica po 9, Alumnus 8, Split i Brod 035 po 4, Osijek Kelme
3, Jesenje 1. U 7. kolu Square dočekuje Futsal Dinamo. Još se sastaju Vrgo-
rac - Novo Vrijeme Apfel, Split - Crnica, Alumnus - Universitas, Jesenje - Brod
035, Osijek Kelme - Uspinjača.

I. ŽUPANIJSKA NOGOMETNA LIGA

Prvi poraz MetkovićaPrvi poraz MetkovićaPrvi poraz MetkovićaPrvi poraz MetkovićaPrvi poraz Metkovića
Orebić je u 8.kolu nanio prvi prvenstve-
ni poraz vodećem Metkoviću koji sada
Gusaru, Slavenu i Croatiji bježi samo
bod. Rezultati 8.kola: Orebić - Metković
2:0 (Alen Stanišić, Ivan Kordić), Slaven
- Grk 2:1(Domagoj Metković, Ivan Pulić;
Mateo Kljunak), Župa dubrovačka -
Konavljanin 5:1 (Kristijan Prkut, Anto-
nio Lipotić, Velimir Kajba, Ante Kovačić,
Viktor Lekaj; Goran Šorgić), Croatia -
Hajduk 1932 VL 4:2 (Damir Hodžić 2,
Josip Zadro, Borna Tikvica; Marko
Barčot, Tomislav Andreis), Gusar -
Žrnovo 7:1 (Nedo Vlahović 2, Martin
Šuman 2, Drago Jelavić, Mario Medak
i Tomislav Dodig; Batista Dos Santos),

Najveće iznenađenje 12.kola priredio
je Jadran LP koji je u Biogradu,
pogotkom Abela Kalfića, pobijedio
Primorca 1:0 i tako prekinuo niz od
četiri uzastopne pobjede Biograđa-
na. Uvjerljivi su na domaćem terenu
bili GOŠK Dubrovnik 1919. i Neret-
va. Dubrovčani su sa 4:0 (Luka Mat-
ić, Marin Fadić, Bruno Pralas, Anto-
nio Smrdelj) pobijedili Hrvace a Met-
kovčani Primorac 1929. iz Stobreča
4:1 (Luka Juričić 2, Adel Ajkunić,
Frane Jerković). Neretvanac je u
Opuzenu odigrao 1:1 protiv Zagore,
a jedini pogodak je postigao Ilija
Mašić, dok je blatski Zmaj izgubio u
Zmijavcima od Croatije 1:0.
Ostali rezultati 12.kola: RNK Split - Ka-
men 1:3, Imotski - Uskok 1:1, Junak
- Urania 0:0.

Poredak:1. Junak 29 bodova (+20),
2. Uskok 23 (+14), 3. Primorac (BNM)
22 (+7), 4. Urania 22 (+7), 5. Jadran
LP 20 (+10), 6. Neretva 18 (+9), 7.
GOŠK Dubrovnik 1919. 18 (+6), 8.
Kamen 18 (+2), 9. Croatia 18 (-1), 10.
Neretvanac 18 (-2), 11. Primorac
1929. Stobreč 14 (-4), 12. Zagora 14
(-7), 13. Hrvace 10 (-11), 14. Imotski
10 (-16), 15. RNK Split (kažnjen sa
oduzimanjem 6 bodova) 6 (-6),16.
BŠK Zmaj 3 (-27).
U13. kolu u subotu, 17. studenog, ig-
raju: Zagora - Neretva, Uskok - Junak,
Kamen - Imotski, Hrvace - RNK Split,
Jadran LP - Croatia. Nedjelja, 18.
studenog: Primorac 1929. S - Primo-
rac B, Urania - Neretvanac, BŠK Zmaj
- GOŠK Dubrovnik 1919. Utakmice
počinju u 13:30.

ŠD Smokvica - Sokol 5:0 (Antonio
Pecotić 2, Igor Čović 2, Mario Mili-
na).
Poredak:1. ONK Metković 19 bodo-
va (19:4), 2. Gusar 18 (28:11), 3.
Slaven 18 (19:9), 4. Croatia 18
(15:9), 5. Župa dubrovačka 15
(21:8), 6. Orebić 14 (8:5), 7. SD
Smokvica 7 (17:19), 8. Grk 7
(11:17), 9. Konavljanin 7 (8:20), 10.
Žrnovo 5 (9:26), 11. Sokol 4 (7:22),
12. Hajduk 1932. 3 boda (9:16).
U 9. kolu u nedjelju 18. studenog,
igraju: Grk - ŠD Smokvica, Hajduk
1932. - Slaven, Žrnovo - Croatia,
ONK Metković - Gusar, Konavljan-
in - Orebić, Sokol - Župa dubrovač-
ka. Utakmice počinju u 13:30.
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BOĆANJE - JUNIORI DNŽ-e KRENULI S POBJEDOM

S Lukom Gašparom je lakše pobjeđivatiS Lukom Gašparom je lakše pobjeđivatiS Lukom Gašparom je lakše pobjeđivatiS Lukom Gašparom je lakše pobjeđivatiS Lukom Gašparom je lakše pobjeđivati
Juniorska ekipa
naše županije u
novu boćarsku se-
zonu krenula je
pobjedom. U Metk-
oviću je pobijeđena
juniorska ekipa
boćarskog centra
Sinj. Nakon što su
u prošloj sezoni na-
jmlađi boćari Du-
brovačko-dalmatin-
ske županije osvojili
3. mjesto na
završnici PH, te 2.
mjesto u kupu Hr-
vatske i u ovoj se-
zoni ambicije i
očekivanja su borba za prvaka Hrvatske i
pobjednika kupa Hrvatske. U odnosu na
prošlu sezone došlo je do promjena u ig-
račkom kadru, u sastavu više nisu Mate
Čorluka, Jakša Kristović, Petar Sambrailo
i Antonio Šabadin kojima je završio junior-
ski staž. Priključeni su novi igrači Marko
Gašpar i Matej Vukanović članovi BK Ploče,
te Duje Sršen i Karmelo Vučković iz BK
Slivno. Ekipu će kao i prošle sezone voditi
Markica Dodig i Luko Hendić. U prvoj utak-
mici ove sezone nedostajali su Matko Pen-
do i Mato Šundrica. Luka Gašpar je sa 3
uvjerljive pobjede dokazao svoju kvalitetu,
dok su i ostali prikazali dosta dobru igru
protiv Sinjana koji su dosta bolji nego proš-
le sezone.
Sve utakmice kao domaćini juniori DNŽ-e
igrat će u boćarskoj dvorani u Metkoviću
zbog zauzetosti dvorane u Srebrenom. Na-
kon završetka dvokružnog natjecanja u Hr-
vatskim juniorskim boćarskim ligama juga
i sjevera, po 3 prvoplasirane ekipe iz obje
lige, nastupit će na završnici doigravanja
za prvaka Hrvatske. Rezultati 1. kola:  BC

SINJ - ŠB DONAT-Zadar 15:7, BS ŠKŽ -
BS SDŽ 17:5 , BS DNŽ - slobodan.
Rezultati 2. kola:  BS DNŽ - BC SINJ 14:8,
ŠB DONAT-Zadar - BS ŠKŽ odgođeno,
BS SDŽ - slobodan.
Poredak: 1. BS Šibensko-kninske žup-
anije(-1) 3 boda, 2. BS Dubrovačko-neret-
vanske županije 3, 3. BC Sinj 3, 4. ŠB Do-
nat-Zadar(-1) 0, 5. BS Splitsko-dalmatins-
ka županije 0 bodova.
IZVJEŠĆE SA UTAKMICE 2. KOLA: BS
DNŽ - BC SINJ 14:8
Metković. Suci: Jadranko Vukanović
(Ploče) i Mario Gašpar (Ploče).
Pojedinac: Marko Batinić - Matej Maleš
12:8 (2:0).
Par: Stijepo Batinić, Marko Gašpar - Bra-
nimir Botica, Marin Vudrag (Andrija Blaić)

13:4 (2:0).
Par: Dario Dujmović, Dominik Batinić - Mar-
io Kokot-Živalj, Lovre Nasić (Lucijan Babić)
6:6 (1:1).
Krug: Luka Gašpar - Tomislav Tomašević
26:17 (2:0)
Brzinsko: Luka Gašpar - Matej Maleš 38:26
(2:0)
Precizno: Stijepo Batinić - Lovre Nasić 0:6
(0:2)
Štafetno: Dario Dujmović, Marko Gašpar -
Branimir Botica, Tomislav Tomašević 15:27
(0:2)
Pojedinac: Luka Gašpar - Marin Vudrag 13:0
(2:0)
Par: Matej Vukanović, Karmelo Vučković -
Tomislav Tomašević, Lucijan Babić 2:13
(0:2)
Krug u paru: Marko Batinić, Duje Sršen -
Lovre Nasić, Matej Maleš 18:18 (1:1)
Krug: Stijepo Batinić - Branimir Botica 15:14
(2:0).
Voditelji: Markica Dodig (BS DNŽ), Božidar
Budimir-Bekan (BC SINJ).

Luko Hendić, foto: ploce.com.hr

BOĆANJE - I.HBL

Metković tijesnoMetković tijesnoMetković tijesnoMetković tijesnoMetković tijesno
poražen u Porečuporažen u Porečuporažen u Porečuporažen u Porečuporažen u Poreču
BK Metković svoju prvu utakmicu nakon
plasmana u I. HBL-u odigrali su na gosto-
vanju kod Istre Poreč. Od početka do kraja
utakmica je bila izjednačena, na kraju su
domaćini za malo bili spretniji i sretniji, te
slavili rezultatom 15:11. U sljedećem kolu
Metković dočekuje u svojoj dvorani Biston
Brela. Rezultati 2. kola: Pula - Sokol 20:6,
Istra Poreč - Metković 15:11, Biston Brela -
Vargon 18:8, Lovran - Zrinjevac 5:21, Gorči-
na - Pazin 12:14. Poredak: 1. Pula 6 bodo-
va, 2. Zrinjevac 6, 3. Pazin 6, 4. Istra Poreč 6,
5. Biston Brela 3, 6. Metković (-1) 0, 7. Gorči-
na 0, 8. Vargon 0, 9. Sokol (-1) 0, 10. Lovran
0 bodova. 3. kolo igra se 17.11. u 15 sati:
Pazin - Pula, Zrinjevac - Gorčina, Vargon -
Lovran, Metković - Biston Brela, Sokol - Istra
Poreč.
II. HBL - JUG

Hidroelektrana i ŽupaHidroelektrana i ŽupaHidroelektrana i ŽupaHidroelektrana i ŽupaHidroelektrana i Župa
dubrovačka slavilidubrovačka slavilidubrovačka slavilidubrovačka slavilidubrovačka slavili
Od 4 drugoligaša sa područja naše Županije
u ovom kolu zabilježen je polovičan uspjeh.
Hidroelektrana i Župa Dubrovačka iskoristili
su domaće terene i ostvarili pobjede. Komo-
lac i Hajduk bili su na gostovanjima na Hva-
ru i u Šibeniku gdje su ostali poraženi.
Umčani su tijesno, ali zasluženo pobijedili
Otok. Rezultati 2. kola: Umčani - Otok 12:10,
Hidroelektrana - Vir 12:10, Župa Dubrovač-
ka - Naklice 21:1, Primošten - Hajduk 16:6,
Zlatan Otok - Komolac 17:5. Poredak: 1. Zla-
tan Otok 6 bodova, 2. Primošten 6, 3. Župa
Dubrovačka 3, 4. Hidroelektrana(-1) 3, 5. Vir
3, 6. Hajduk 3, 7. Umčani 3, 8. Otok 0, 9.
Komolac 0, 10. Naklice(-1) 0 bodova. 3. kolo
igra se 17.11. u 15 sati: Komolac - Umčani,
Hajduk - Zlatan Otok (18.11.),Naklice - Pri-
mošten (18.11.), Vir - Župa Dubrovačka,
Otok - Hidroelektrana. Luko Hendić

46. MEĐUNARODNI MITING MLADOST 2017. (ZAGREB,
10.-11.11.)

Jugu sedam medalja na GrandJugu sedam medalja na GrandJugu sedam medalja na GrandJugu sedam medalja na GrandJugu sedam medalja na Grand
prix-u Mladostiprix-u Mladostiprix-u Mladostiprix-u Mladostiprix-u Mladosti
U subotu i nedjelju 10. i 11. studenog u Zagrebu se održao
46. međunarodni plivački miting „Mladost“  koji je okupio
kategorije seniora, juniora i mlađih juniora.
Na natjecanju je nastupilo 420 natjecatelja iz 42 kluba iz
Hrvatske, BiH, Slovenije i Italije. PK Jug je nastupio je s 9
natjecatelja, od kojih 4 muških i 5 ženskih. Osim mnogo-
brojnih osobnih rekorda ostvarili su ukupno 14 plasmana u
finalne utrke, te su u Dubrovnik donijeli i 7 medalja od kojih
su 4 zlatne, 1 srebrena i 2 brončane.  Boje Juga u Zagrebu
su branili: Đivo Matović, Michel Brassard, Mario Šurković,
Đivo Damić, Ana Lučić,Karmen Fabris, Antonia Ljuban, Ka-
tarina Nenadić i Katarina Matović pod vodstvom trenera
Frane Ćirka i Andreja Drobca. Medalje za Jug osvajali su
Michel Brassard i Mario Šurković.
Michel Brassard u juniorskoj kategoriji osvojio je dva zlata (200 i
400 slobodno), srebro (100 delfin), te broncu u apsolutnoj kate-
goriji (400 slobodno).
Mario Šurković osvojio je dva zlata u ml.juniorskoj kategoriji (100
i 200 leđno), te broncu u apsolutnoj (200 leđno). Plasmane u A

finala osim Michela i Maria ostvario je i mlađi senior Đivo Matović u
utrci 400 slobodno. Plasmane u C finale ostvarile su: Karmen Fab-
ris, Antonia Ljuban, Katarina Nenadić i Katarina Matović.
Sljedeći vikend (17.-18.11.) kadeti i mlađi kadeti Juga nastupit će u
Zadru na mini grand prix mitingu „Sv.Krševan“. PK Jug
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OŠ MOKOŠICA

Predstavljanje projektaPredstavljanje projektaPredstavljanje projektaPredstavljanje projektaPredstavljanje projekta
„Odaberi sport“„Odaberi sport“„Odaberi sport“„Odaberi sport“„Odaberi sport“
I ove je godine Osnovna škola Mokošica odab-
rana za predstavljanje projekta „Odaberi sport“
koje će se održati 16. 11. u 12 sati. Projekt
„Odaberi sport“ provodi se uz potporu Hr-
vatskog olimpijskog odbora, Grada Dubrovni-
ka i Dubrovačkog saveza športova. Ovogodišn-
ja manifestacija namijenjena je učenicima od 1.
do 4. razreda. Demonstracijama pojedinih
sportova od strane djece sportaša i gostovan-
jem poznatih sportaša kroz ovaj projekt prom-
iču se sportska kultura i olimpijska načela, a
učenike se motivira za uključivanje u sport i
sportske klubove. Cilj je potaknuti i educirati
djecu da samostalno odaberu sport koji će im
se najviše svidjeti i koji će im odgovarati.

 Ravnateljica OŠ Mokošica
dr. sc. Petra Đapić Caput

DURA - BESPLATNA RADIONICA

„Marketing na društvenim„Marketing na društvenim„Marketing na društvenim„Marketing na društvenim„Marketing na društvenim
mrežama - Facebook &mrežama - Facebook &mrežama - Facebook &mrežama - Facebook &mrežama - Facebook &
Instagram od 0 do 100!“Instagram od 0 do 100!“Instagram od 0 do 100!“Instagram od 0 do 100!“Instagram od 0 do 100!“

Dura organizira radionicu „Marketing na
društvenim mrežama - Facebook & Instagram
od 0 do 100!“. Grupa za subotu je već popunje-
na pa se otvara nova grupu koja će se održati u
nedjelju, 18. studenoga 2018. g. u prostorijama
DURA-e (Branitelja Dubrovnika 15, 20000 Du-
brovnik) s početkom u10:00 sati. Trajanje radi-
onice je 6 sati. Predavač je Dino Joldić iz Most-
ara. Prijave za ovu radionicu se zaprimaju na e-
mail: mpuljas@dura.hr ili 099 5361 217. Požurite,
jer broj polaznika je ograničen.

25. ZLATNI DUPIN (SPLIT, 10.-
11.11.)

Jugu 16 medaljaJugu 16 medaljaJugu 16 medaljaJugu 16 medaljaJugu 16 medalja
Mara Moretti okitila se sa čak 5 zlatnih
odličja. Najbrža je bila u svim discipli-
nama: 100 delfin, 100 leđno, 100 prs-
no, 100 slobodno i 100 mješovito
Najmlađi natjecatelji Juga nastupili su
u subotu i nedjelju 10. i 11.11. u Splitu
na 25. međunarodnom plivačkom mit-
ingu “Zlatni dupin”.
Na natjecanju je nastupilo ukupno 280
natjecatelja iz 14 klubova iz Bosne i
Hercegovine i Hrvatske.
Natjecatelji su bili podijeljeni u tri kate-
gorije: A (dječaci 2007, djevojčice
2008), B (dječaci 2008, djevojčice
2009), C (dječaci 2009, djevojčice
2010).

Za Jug je nastupilo 41 natjecatelj. Is-
plivano je mnogo osobnih rekorda, a
osvojili su ukupno 16 medalja, od toga
7 zlatnih, 4 srebrene i 5 brončanih. U
Dubrovnik su donijeli i 4 pehara za na-
juspješnije pojedince natjecanja.
U kategoriji A:
Mara Moretti okitila se sa čak 5 zlatnih
odličja. Najbrža je bila u svim discipli-
nama: 100 delfin, 100 leđno, 100 prs-
no, 100 slobodno i 100 mješovito.
Maro Šušić osvojio je 4 medalje od
kojih 1 zlato, 2 srebra i 1 broncu.
Najbrži je bio u disciplini 100 leđno,
drugoplasirani je bio na 100 slobodno
i 100 mješovito, a trećeplasirani na 100
delfin.
Marin Zeko osvojio je broncu u disci-
plini 100 prsno.
U kategoriji B:
Lara Šurković osvojila je 3 medalje od
kojih 1 srebro i 2 bronce. Druga je bila

u disciplini 50 delfin, a treća na 50 slobod-
no i 100 mješovito.
U kategoriji C:
Ana Benić osvojila je zlato i broncu. Najbrža
je bila na 100 mješovito, a trećeplasirana
na 25 prsno.
Mješovita štafeta 6x50m slobodno (iz svake
kategorije po jedan plivač i plivačica) u sas-
tavu: , Ana Benić, Ivan Franić, Petar Kulišić,
Lara Šurković, Mara Moretti, Maro Šušić os-
vojila srebro sa samo 1 stotinkom zaostat-
ka za splitskim Jadranom.
Također, u Dubrovnik su donijeli tri pehara
za najvrjednije zbrojeve rezultata te jedan
pehar za najvrjedniji rezultat. U A kategoriji
u ženskoj konkurenciji u zbroju dva rezulta-
ta najbolja je bila Mara Moretti. Osim toga
nagrađena je i za najvrjedniji rezultat u žen-
skoj konkurenciji- 100 slobodno 357 Fina
bodova). U A kategoriji u muškoj konkuren-

ciji u zbroju dva rezultata drugi je bio Maro
Šušić. U B kategoriji u zbroju dva rezultata
trećeplasirana je bila Lara Šurković.
Za plivački klub Jug u Splitu su nastupili:
Đivo Baletin, Ana Benić, Tomislav Bolfek,
Maroje Bosnić, Lovro Brač, Đivo Brčić, Pau-
la Damić, Luka Damjanović, Damjan Di Leo,
Ivan Franić, Luka Gverović, Luka Gvozden,
Ivan Kristović, Lukša Krstulović, Petar
Kulišić, Antonio Kulušić, Matija Luetić, Jo-
sip Luetić, Maris Maleš, Katarina Meštrović,
Pero Milutinović, Mara Moretti, Marko Obra-
dović, Maja Perak, Nina Perušina, Vito Pi-
antanida, Petar Polanda, Ivan Radonić,
Marino Rašica, Josipa Rašić, Lovro Stank-
ović, Ana Šaravanja, Bartol Šiljeg, Žana
Šmit, Lara Šurković, Maro Šušić, Karmen
Tapalović, Bruno Tošović, Antea Vojnić,
Marko Vuletić, Marin Zeko.
Mali Jugaši u Splitu su nastupili pod vod-
stvom trenera: Gordane Ratković, Pamele
Garvan i Ivana Bilića. PK Jug

DUBROVAČKI MUZEJI

ObavijestObavijestObavijestObavijestObavijest
U periodu od 22. do 24.
studenog suvenirnica u
Kneževu dvoru će biti
zatvorena radi inventure.

OVOGA PETKA

Smotra Sveučilišta uSmotra Sveučilišta uSmotra Sveučilišta uSmotra Sveučilišta uSmotra Sveučilišta u
DubrovnikuDubrovnikuDubrovnikuDubrovnikuDubrovniku
Smotra Sveučilišta u Dubrovniku održat će se u
petak, 16. studenoga, od 10 do 15 sati, u sveučil-
išnom Kampusu (Branitelja Dubrovnika 41).
Maturanti i svi zainteresirani moći će dobiti sve
informacije o: studijskim programima, nastavnim
planovima, preddiplomskim, diplomskim,
poslijediplomskim specijalističkim i doktorskim
studijima, dostignućima u pojedinim područji-
ma, opremljenosti odjela, studentskom životu i
o još mnogo drugih detalja.
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VUKOVARSKA ULICA II. FAZA
RADOVA

Obavijest LibertasaObavijest LibertasaObavijest LibertasaObavijest LibertasaObavijest Libertasa
Obavještavamo cijenjene korisnike
naših usluga, da će od četvrtka
15.11., a zbog zatvaranja dijela Vuk-
ovarske ulice, doć do promjena u
prometovanju autobusnih linija.
Linije u gradskom i prigradskom
prometu, prometovat će kako slije-
di:
- linije 1A, 1B i 1C u smjeru Moko-
šice će prometovati trasom: Pile,
Boninovo, ul. Iva Vojnovića, ul. Od
svetog Mihajla, Batala, Tommy, Kan-
tafig, Sustjepan, Komolac, Mokoši-
ca;
- linija broj 2 će u smjeru Gorice
prometovati Pile, Boninovo, ul. Iva
Vojnovića, ul. Od svetog Mihajla,
Batala, Tommy, uz Batalu, Opća
bolnica, Gorica;
- linija broj 2A u smjeru Glavice Bab-
in Kuka će prometovati trasom: Pile,
Boninovo, ul. Iva Vojnovića, ul. Od
svetog Mihajla, Batala, Tommy,
istezalište Batala, INA Orsan, Pošta
Lapad, Solitudo, Glavica Babin Kuka;
- linija broj 3 u smjeru Nuncijate će
prometovati trasom: Pile, Boninovo,
ul. Iva Vojnovića, ul. Od svetog Mi-
hajla, Batala, Tommy, Autobusni
kolodvor, ul. Andrije Hebranga, Iliji-
na glavica, Nuncijata;
- linija broj 3A u smjeru Nuncijate će
prometovati trasom: Pile, Boninovo,
ul. Iva Vojnovića, ul. Od svetog Mi-
hajla, Batala, Tommy, Sustjepan,
Kantafig, Nuncijata;
- linija broj 6 u smjeru Babin Kuka će
prometovati trasom: Pile, Boninovo,
ul. Iva Vojnovića, ul. Od svetog Mi-
hajla, Batala, Tommy, istezalište
Batala, INA Orsan, Pošta Lapad,
Babin Kuk;
- linija broj 7 u smjeru Kantafiga će
prometovati trasom: Babin Kuk, Poš-
ta Lapad, Opća bolnica, ul. Od
svetog Mihajla, Batala, Tommy, Au-
tobusni kolodvor;
- linija broj 8 u smjeru Gruža će
prometovati trasom: Viktorija, Pile,
Boninovo, ul. Iva Vojnovića, ul. Od
svetog Mihajla, Batala, Tommy, Au-
tobusni kolodvor, ul. Andrije Hebran-
ga, Zagrebačka ulica, Viktorija;
- linija broj 9 u smjeru Opće bolnice
će prometovati trasom: Pile, Bonino-
vo, ul. Iva Vojnovića, ul. Od svetog
Mihajla, Batala, Tommy, istezalište
Batala, INA Orsan, Pošta Lapad,
Opća bolnica;
- linije iz smjera Župe, Konavala i Pri-
morja, prometovati će do Ilijine glav-
ice, te ulicom A.Hebranga do Auto-
busnog kolodvora.
Želimo napomenuti kako će se linije
1A, 1B, 1C, 2, 2A, 3, 3A, 6 i 8 polasci-
ma s Pila u ul. Iva Vojnovića zaustav-
ljati samo na stanici Kuneji.

SANITAT DUBROVNIK d.o.o. - ZAKUP KUĆICA NA
PREDSTOJEĆEM DUBROVAČKOM ZIMSKOM
FESTIVALU U RAZDOBLJU OD 1.12.2018. DO
6.1.2019.

Rezultati po javnom pozivuRezultati po javnom pozivuRezultati po javnom pozivuRezultati po javnom pozivuRezultati po javnom pozivu
Povjerenstvo Dubrovačkog zimskog festivala te-
meljem kriterija iz članka 16 Javnog poziva za zak-
up kućica od 11.10. odabralo je sljedeće ponu-
ditelje:
- 1 A lokacija Stradun (ugostiteljstvo):
1. GIL´S d.o.o.
2. PUERTORICO d.o.o.
3. MILOGLAV j.d.o.o.
4.OPG NIKŠA ĐURAŠ KOBAŠ
5. AMORETTO d.o.o.
6. BIJEDIĆ j.d.o.o.
7. VLAHINIĆ DUBROVNIK j.d.o.o.
8. ČIČIMAK j.d.o.o.
9. MAGNANIMUS d.o.o.
10. KUPA d.o.o.
11. ZUO PREKALA, VL. BORIS ČUPIĆ I ANTO-
NIO VIDAK
12. ANA j.d.o.o.

- 1 B lokacija Pile - Brsalje (ugostiteljst-
vo):
1. DEFT PROJECT d.o.o.
2. STOPOVER j.d.o.o.
3. IVONA DUBROVNIK j.d.o.o.
4. LIBRA NOVA d.o.o.
- 1 C lokacija Gundulićeva (ugostiteljst-
vo):
1. POMALO TRGOVINA j.d.o.o.
2. POPAJ UGOSTITELJSTVO j.d.o.o.
3. ZVIR d.o.o.
4. ZUO KONOBA ANKORA, VL. ROMANA
MUSLADIN I MARINA BEČIĆ
5. AMORETTO d.o.o.
6. DOMINIK 02 d.o.o.
7. ŽUPAHO d.o.o.
- 1 D lokacija Uvala Lapad (ugostiteljst-
vo):
1. RAGUSA PUTOVANJA d.o.o.
- 1 E lokacija Nova Mokošica (ugostitel-
jstvo):
1. VIMBULA d.o.o.
- 1 F lokacija Pile - Brsalje (trgovina):
1. OPG MIRJENKO MRAKOVČIĆ
2. OPG SLAVICA VEBER

DUBROVAČKI ANTIFAŠISTI

Izlet u Biograd i ZadarIzlet u Biograd i ZadarIzlet u Biograd i ZadarIzlet u Biograd i ZadarIzlet u Biograd i Zadar
Zajednica udruga antifašističkih boraca i
antifašista Grada Zadra, pod pokrovitel-
jstvom SABA Republike Hrvatske, orga-
nizira Svečani skup povodom 74. obljet-
nice oslobođenja Dalmacije i 75. obljet-
nice osnutka 8. (Dalmatinskog) korpusa
NOVH i NOVJ. Svečani skup organizira
se u Zadru 8. prosinca.
Tim povodom Udruga antifašista Du-
brovnik organizira dvodnevni izlet u petak
i subotu, 7. i 8. prosinca, u Biograd i Za-
dar. U petak, 7. prosinca je polazak iz Du-
brovnika u 7,00 sati, dolazak u Biograd

oko 12,00 sati, razgledanje kulturno povijesnih zna-
menitosti i smještaj u hotelu „Ilirija“ na bazi polu-
pansiona (večera, noćenje i doručak). Poslije doruč-
ka u subotu, 8. prosinca, je odlazak u Zadar sa
razgledanjem grada i prisustvovanjem sadržajima
povodom 74. obljetnice oslobođenja Dalmacije od
fašizma u Drugom svjetskom ratu. Poslije Svečan-
og skupa planirano je druženje i domjenak. Odlazak
iz Zadra planira se oko 14,00 sati, a povratak u
Dubrovnik oko 21,00 sat.
Cijena dvodnevnog izleta u Biograd i Zadar, hotel-
ski smještaj na bazi polupansiona i prijevoz auto-
busom, je 450,00 kuna. Prijava i rezervacija s upla-
tom je ponedjeljkom, srijedom i petkom od 10 do
12 sati u uredu Udruge antifašista Dubrovnik do
zaključno 28. studenoga. Pridružite nam se!

UMJETNIČKA GALERIJA DUBROVNIK

Izložba „Umjetnine iz zbirke tvornice Aluminij Mostar“Izložba „Umjetnine iz zbirke tvornice Aluminij Mostar“Izložba „Umjetnine iz zbirke tvornice Aluminij Mostar“Izložba „Umjetnine iz zbirke tvornice Aluminij Mostar“Izložba „Umjetnine iz zbirke tvornice Aluminij Mostar“
U Umjetničkoj galeriji Dubrovnik u utorak, 13.
studenoga 2018., otvorena je izložba pod na-
zivom „Umjetnine iz zbirke tvornice Aluminij
Mostar“.
Kustos Moderne galerije iz Zagreba, Željko
Marcijuš. odabrao je pedesetak djela iz zbirke
galerije Aluminij iz razdoblja protomoderne,
moderne i postmoderne umjetnosti. Zbirka je
nastala kao izvrstan primjer društveno-odgo-
vornog poslovanja tvornice Aluminija d. d. Mo-
star. Ovu izložbu čini poseb-
nom i činjenica da po prvi put
od svog osnutka 2000. god-
ine, zbirka napušta svoje mo-
starske prostore te će biti
predstavljena dubrovačkoj
publici.
Otkupljivanjem umjetničkih
djela nakon pojedinih izložbi
u Galeriji je godinama stvara-
na zbirka vrhunskih uradaka
zvučnih slikarskih, kiparskih,
grafičkih i imena s polja fo-
tografske umjetnosti o kojoj
marljivo brine kustos Darko

Juka. Kustos Marcijuš u tekstu kataloga izložbe
je zapisao kako „zbirka Aluminija izgleda tradi-
cionalno, ali još uvijek ljudski opipljivo. Prika-
zuje danas već klasične discipline i tehnike, up-
ućujući na procese stvaranja i oblikovanja
medija dugoga niza trajanja sazdanih od pov-
ezanih i gotovo neprekinutih vlakana i
svežnjeva.“ Fotografijom. slikom i skulpturom
predstavljaju se radovi 34 umjetnika, kako
domaćih, tako i inozemnih autora, uključujući i

dubrovačke autore.
Posebno mjesto na izložbi
zauzima djelo Gabrijela
Jurkića, koji se u svom
opusu rasprostire od
zakašnjele secesije i sim-
bolizma sve do im-
presijskoga realizma, te je
jedno od najvažnijih ime-
na moderne umjetnosti
Bosne i Hercegovine, kao
i hrvatske moderne pov-
ijesti umjetnosti. Izložba
ostaje otvorena do 12.
prosinca.
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- prim. dr. Andrija Andrej Radić, specijalist ortopedije
  - ambulante od 13. do 23. 11.
-dr. Andrija Gelić, specijalist nuklearne medicine, subspecijalist
  za štitnjaču - srijeda i četvrtak, 21. i 22. 11.
- dr. Mario Zambelli, specijalist opće i plastične kirurgije - petak, 23. 11.
- doc.dr.sc. Mladen Miškulin, specijalist ortopedije i traumatologije
  - petak, 23. 11.
- dr.sc. Vjekoslav Radeljić, dr.med., specijalist interne medicine,
  kardiolog - četvrtak, 6. 12.
- dr. Darko Perović, specijalist kirurgije, subspecijalist za kralježnicu
  - ponedjeljak i utorak, 3. i 4. 12.

Ambulante liječnika specijalista u Poliklinici Marin Med - prvi slobodni terminiAmbulante liječnika specijalista u Poliklinici Marin Med - prvi slobodni terminiAmbulante liječnika specijalista u Poliklinici Marin Med - prvi slobodni terminiAmbulante liječnika specijalista u Poliklinici Marin Med - prvi slobodni terminiAmbulante liječnika specijalista u Poliklinici Marin Med - prvi slobodni termini

U Poliklinici Marin Med od 13. do 23. studenog može vas pregledati ugledni zagrebački ortoped prim.dr. Andrija Andrej Radić

IMATE ORTOPEDSKI PROBLEM? DOĐITE NA PREGLED ILI DRUGO MIŠLJENJE!
Zagrebački ortoped prim.dr. Radić ima višegodišnje iskustvo  u
operacijama muskuloskeletne traume i športske traumatologije te
endoprotetike kuka i koljena, artroskopijama ramena, koljena i
gležnja. Svoja znanja usavršavao je u zagrebačkim kliničkim cen-
trima te u inozemstvu u SAD-u gdje je završio i edukaciju iz mini-
malno invazivnih procedura za liječenje kronične boli.
Naručite se ukoliko trebate pregled za:
- Dijagnosticiranje i liječenje bolesti i ozljeda sustava organa za
kretanje, poglavito iz područja sportske ortopedije
- Imobilizacije i ortoze, uganuća i iščašenja

Primaju se narudžbe za ambulante:
- prim. mr. sc. Žarko Vrbica, spec. interne medicine, subspecijalist pulmolog
- dr. Dragutin Petković, specijalist otorinolaringologije
- dr. Igor Hozić - specijalist opće i vaskularne kirurgije
- prof.dr.sc.Vesna Brinar, neuropsihijatrica
- dr.med. Davor Jurišić, specijalist neurologije
- prof. dr. sc. Darko Antičević, specijalist ortopedije, subspecijalist dječje ortopedije
- prof.dr.sc. Boris Labar, specijalist internist, subspecijalist hematolog
-dr. Yair Galili, vaskularni kirurg i prof. dr. Dalibor Krpan, internist, endokrinolog i nefrol-
og
-dr.Georg Michael Hess - specijalist ortopedije, subspecijalist za bolesti kralježnice

- Punkcije i injekcije zglobova, PRP
- Osteosinteze prijeloma kosti
- Artroskopske i otvorene operacije
zglobova (rame, lakat, šaka, kuk,
koljeno, gležanj, stopalo)
- Estetsku ortopediju: Hallux valgus,
dig. V varus, široko stopalo, hallux
rigidus, čekičasti prsti, iskrivljeni prsti, prekobrojna navikularna
kost,urasli nokat...

Pratite nas na našojFacebook i Instagramstranici! POLIKLINIKA
MARIN MED
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Piše:
Antun Švago
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Treba samo imati sreće. Talent ne znači puno. Mnoge budale
uspijevaju u životu zato što su pale na pravo mjesto. I to je sve.

EKONOMSKA I TRGOVAČKA ŠKOLA DUBROVNIK

Europski tjedan strukovnogEuropski tjedan strukovnogEuropski tjedan strukovnogEuropski tjedan strukovnogEuropski tjedan strukovnog
obrazovanjaobrazovanjaobrazovanjaobrazovanjaobrazovanja
Ekonomska i trgovačka škola i ove je godine sudjelova-
la u obilježavanju Europskog tjedna strukovnog obra-
zovanja. Ovogodišnji, treći po redu tjedan strukovnog
obrazovanja (VET WEEK) održavao se od 5. do 9. stude-
nog. Riječ je o projektu Europske komisije, iniciran prvi
put 2016. godine s ciljem promoviranja i podizanja atrak-
tivnosti strukovnog obrazovanja u zemljama članicama EU.
U prošlom je tjednu Ekonomska i trgovačka škola organizirala
niz radionica s kojima su prezentirane vještine aranžiranja, pakiranja, prezentiranja
rada tvrtki, prikupljana, obrade i interpretacije podataka, dizajniranja vizualnog ident-
iteta tvrtki, kvalitativnog i kvantitativnog preuzimanja robe i sl. Osim učenika škole u
radionicama su sudjelovali i učenici osmih razreda gradskih osnovnih škola koji su se
na ovaj način mogli upoznati s obrazovnim programima. Budući da je škola uključena
u obilježavanje tjedna strukovnog obrazovanja od samog početka, od strane agencije
Europske komisije koja provodi projekt dodijeljen joj je status službenog partnera.

DUBROVNIK

Aktivnosti lions klubovaAktivnosti lions klubovaAktivnosti lions klubovaAktivnosti lions klubovaAktivnosti lions klubova
U Dubrovniku je od 9. do 11. studenog
održana 2. sjednica proširenog Kabineta
Guvernerice Lions clubs International, Distrik-
ta 126 - Hrvatska. Sudjelovali su dubrovački
lions klubovi, domaćin događanja LC Sveti
Vlaho, najstariji lions klub u Hrvatskoj i LC Lib-
ertas, a razgovaralo se o aktivnostima klubo-
va, planovima za nadolazeće razdoblje, iza-
zovima i novim trendovima u lionizmu. Guv-
ernerica Sanja Paprenjak sa članovima Kab-
ineta i vodstvom dubrovačkih klubova susre-
la se u subotu, 10. studenog ispred Gradske
kavane sa zamjenicom gradonačelnika
Jelkom Tepšić nakon čega je posjetila Udru-
gu slijepih i slabovidnih osoba uz predaju
donacije, a ispred Sponze je organizirana i
humanitarna akcija za potrebitu djecu.

MATO MALI I PERO NJIOV

Sva ti sreća pjevala,
samo prođi

Imbrujavanja i imbrujuna vazda je bilo više vengo ičega drugoga. A kakvi smo, bi će i’
i još više. Negda se prija svega gledalo da čejade bude na pravom putu, a danaske se
preši da neđe dođe; ko više misli na pravi put? Negda je čoek za živje moro bi od
pameti, a danaske za živje mora poj s pameti

Pero kaže kako u naske moraš bi i te kako i
načitan i promućuran da bi ujitijo i dzeru one-
ga što je i đe je. Njemu, kaže, ne more uj u
moždane da Ivicu Todorića gonu radi
nekakvije milijardu i 112 milijuna kuna, a da
niko ne odgovara radi peset i više milijardi
kuna Agrokora koje su se neđe izgubile. O
temu se u naske pjevalo, ko što se pjevalo,
dok se nijesu umile ruke. Oću rije oprale.
Više nit ko pjeva, nit ko popjeva.
- Vazda je tako u naske – Pero će – gonu
maloga ne da nađu velikoga, vengo da ve-
liki pobjegne. To ti je isto ko i ono prije ka-
darke bi koga našega za vreću cukra iz Neu-
ma, koju nije smijo prenije, ne samo oglo-
bili, vengo bi ga još ko kriminalca stavili u
novine i pribili na stup srama. A veliki su vaz-
da mogli, ko što su mogli…
- Moj dobri Pero – Mato će mu – nama se
malijem i pametnije i zdravije drža ovega što
je u naske s nama malijem. Oni će se gore
ijonako za se pobrinu. Ko i u onoj liepoj
pjesmi.
- Naš narod se ijonako ujitijo na udicu koju
su mu oni gore bacili. Zato i mrzi sve ono
što je drugo i drugovačije. Kadarke bi bar-
em zno što je i naše, ali – žali Bože – daleko
smo mi o tega da naš čoek zna što je naše.
I da će s nama vakijem obazna što je i kako
je naše. Naš narod zna, žali Bože, ono što
ne vaja, što je nevajalo – odgovara mu Pero.
Zaludu je našemu narodu, misli on, utuvi u
glavu onu staru:
- Lijep si ne nako kako izgledaš, vengo nako
kako se ponašaš.

Tako je i s pameću, a tako je i sa svijem
drugijem. Nije u naske ono što vidiš, čuješ,
pročitaš i misliš vengo, žali Bože, ono što
su ti namijenili. Okrenu te tamo da ne bi,
ne do Bog, bijo amo. Glava ti je đe ti je
guzica, a guzica đe ti je glava.
Tako je u naske odvazda, tako će u naske
bi zavazda. A držimo se nji gore, jerbo
nam sotona paklena ne da bi doje.
- Negda je čoek za živje moro bi od pam-
eti, a danaske za živje mora poj s pameti.
- Nije više samo važno što slušaš, važno
je što čuješ – kaže Jane i nastavja – ali
ajde ti u naske nekoga naćeraj ne samo
da gleda, sluša i čita, vengo i da nekoga
vraga promisli. Kadarke još počnu o do-
mojubju, zastavama i grbovima – Bože
mi prosti – ne moreš vengo da pokriješ
oči i začepiš uši.
- Oće, malo sutra – ukjučiva se i Sele –
lašje je, moja Jane, navija. I udara po
nevojnomu, drugomu i drugovačijemu.
- Domojubje, zastave i grbovi su i lasni i
potrebiti, brez nji bi bili još veći siromasi
– dodijala je Matu ta rasprava, pa doda-
va: Nijesu oni krivi, vengo lupeži i sitne
duše koji š njima trguju i obeščašćivaju
ih. Prodavaju maglu i iskrivjuju i zadnje
što je u svakoj normalnoj državi i društ-
vu sveto i neupitno. Domojubje ne mrzi
tuđe, ni drugoga, ni drugovačijeg, samo
voli ono što je svoje, tradicija, red od
starine, način, obraz, identitet. Tako je i
sa zastavom. Mila mi je i napaćena
trojbojnica, i vrla Konavoka na grbu naše

Općine, i sveti Vlaho na svomu stijegu
od Grada, i barjaci svakoga našega sela
i brastva.
Davno je, kaže Mato, Maksim Gorki nap-
iso da mu nakon brojnije kontakata s ju-
dima dođe da pomiluši kučka, nakloni se
majmunu te skine klobuk pred slonom.
Davno je on to napiso, a nije ni danaske
drugovačije. Neće bi ni śutra.
A mi smo toliko zaprešili – misli on – da
više niko živ ne zna ni za kim, ni za čim
trčimo. A ni đe idemo. Negda se prija sve-
ga gledalo da čejade bude na pravom
putu, pa kad dođe dobro došlo, a dan-
aske preši da neđe dođe, a ko više misli
na pravi put. Što se negda stjecalo narašt-
ajima, danaske se gleda učinje preko
noći. Eto, tako je svršijo naš pravi put.
Čejade se negda veselilo śutrašnjemu
danu, a danaske se sve osve čini samo
da se ne čeka śutrašnji dan. Eto, tako je
svršilo i naše veseje.
Lašje bi se danaske, dodava Jane, zaspa-
lo kadarke bi ijanke razgovarali jedni s
drugima, mjesto ogovarali jedni druge.
Ali… ali!
A imbrujavanja i imbrujuna je vazda bilo
više vengo ičega drugoga. A kakvi smo,
bi će i’ i još više. Navalijo je svijet u naske
takom brzinom da čejade, koje se ne
zalijeće, ne zna što mu je činje.
Da je pokonji Jozo živ, kaže Jane, sig-
urno bi reko:
- Sva ti sreća pjevala, samo prođi. Dosta
mi je i mojije jada, a ne još i tebe trpje.
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UČIMO HRVATSKI

Ulaz - ulazakUlaz - ulazakUlaz - ulazakUlaz - ulazakUlaz - ulazak
Prijatelj me je ovih dana zamo-
lio da mu pojasnim značenja
riječi u naslovu, odnosno raz-
liku među njima, jer je negdje
pročitao samo tvrdnju da se,
iako različite po značenju, uve-
like pogrešno koriste kao is-
toznačnice. Uočio je npr. da na
plakatima koji najavljuju razne
priredbe i sl. u pravilu piše
“ulaz slobodan” ili “ulaz 20
kuna”.
Kao i uvijek, pretpostavio sam
da ću u, meni dostupnoj,
stručnoj literaturi naći merito-
ran odgovor. Nažalost, što me
je uvelike začudilo, izravan
kratak pisani odgovor sam
našao samo u Lektorskoj
bilježnici lektorica Hrvatskog
radija gdje stoji doslovno ova-
ko: “ulaz = otvor, prolaz kroz
koji se ulazi. Primjer: glavni
ulaz, sporedni ulaz, ulaz u
zgradu HRT-a. ulazak = čin
kojim se ulazi u neki prostor.
Primjer: ulazak u kuću, pristup
u kakvu organizaciju ili društ-
vo, učlanjenje. Sama činjenica
da je hrvatski jezik ulaskom
Hrvatske u Europsku uniju
postao 24. službeni jezik Unije
- velik je i važan događaj za
našu zemlju i za naš jezik. Po-
jačan je ulaz vozila u našu
zemlju nije dobro ni ispravno
nego treba reći: pojačan je ul-
azak vozila u našu zemlju.
Ispravno je također: na ulazu u
zemlju kolona vozila je duga”.
Dakle, budući da riječ ulaz
označava otvor, vrata, portun,
raštio, vrata na autobusu ili
tramvaju i sl. koji nam omo-
gućuju da možemo ući u ob-
jekt, onda je zaista obavijest na
plakatu da je ulaz slobodan ili
pak da će nas stajati 20 kuna,
besmislena. Ispravno bi stoga
bilo da na plakatima bude
istaknuta obavijest da je ul-
azak slobodan, ili da se ulazak
plaća 20 kuna. Poželimo li ući
u takav objekt, na blagajni
ćemo platiti određenu svotu, a
zauzvrat će nam biti uručena
pisana potvrda o tome koju
nazivamo ulaznica.
Osim spomenute knjige, u
svojim bilješkama sam našao
davni vlastiti transkript radijske

emisije Govorimo hrvatski uz
koju nijesam pribilježio ni da-
tum emisije ni njezina autora.
Mogla bi biti Dr.Milica Mihal-
jević iz Instituta za jezik…, ali
kako u to nijesam siguran ne
mogu niti tvrditi da je ona odis-
ta autorica. Sam izvor je bez
sumnje točan i vjerodostojan.
Međutim, kako je u emisiji
tema proširena i osim riječi iz
naslova (ulaz - ulazak) govori i
o sličnim: izlaz - izlazak, pro-
laz - prolazak i prijelaz -
prelazak, mišljenja sam da
prethodni citat vrijedi proširiti
kako slijedi: “Riječ ulaz
označava mjesto - otvor kroz
koji se nekamo ulazi, a ta rad-
nja se naziva ulazak. Riječ
izlaz označava mjesto na koje-
mu se odnekle izlazi, tj.otvor
kroz koji se može izaći, dok je
izlazak jedino ispravna riječ za
čin izlaženja iz nekog prosto-
ra. Isto vrijedi kada npr,zbog
slabih ocjena, roditelji djetetu
zabranjuju izlazak s društvom,
a nikako ne izlaz.
Riječ prolaz označuje mjesto
kojim se prolazi iz jednoga
mjesta u drugo, ili pak uličicu
koja povezuje dvije usporedne
ulice npr.Ratkajev prolaz u
Zagrebu (ili ulica Vara u nas u
Gradu koja spaja Široku i
Božidarevićevu KT). Prolazak
označava radnju kojom tko
prolazi kroza što ili pokraj čega.
Zato pri javnim radovima na
gradskoj površini nisu ispravne
opomene građanima koje
obično glase: Prolaz zabran-
jen nego treba pisati Prolazak
zabranjen.
Razlika između prijelaza i
prelaska lako je uočljiva pa
ćemo reći da nesavjesni vozači
pješacima ne dopuštaju
prelazak (čin premještanja s
jedne strane ulice na drugu) na
pješačkom prijelazu (mjestu
gdje je to prelaženje dopušteno).
U hrvatskom jeziku je neo-
bično važno poštivati i najman-
je leksičke razlike, jer nepravil-
nom uporabom riječi stvaramo
jezičnu značenjsku zbrku”.
Eto, nadam se da je  prijatelj
spomenut u uvodu, a možda i
još netko među čitateljima,
zadovoljan, jer je dobio priliku
saznati što je želio, a i više od
toga. K.T.

UDRUGA RINA MAŠERA - U spomen na dragu gđu. Mar-
iju Badelj, umjesto cvijeća obitelj Vrhovac prilaže 300 kn
za potrebe udruge. Korisnici Udruge harno zahvaljuju na
donaciji.

UDRUGA DVA SKALINA - Antonio Njirić donacija 50 kuna.
XX Jadran Laguna donacija 100 kuna. Maja Sršen donaci-
ja 100 kuna. Zlatko Kovač Ramiz donacija 50 kuna. Milo-
slavić Pavo Tomislav 200 kuna. U spomen na pok. Frančis-
ka Gligora, 200 kuna prilaže Nada Kriste. U spomen na
pok. Frančiska Gligora 300 kuna prilaže obitelj Bianki. U
spomen na našeg dragog prijatelja i kolegu Denisa Zeca,
djelatnici Ljekarne Čebulc i Com Eng-a, umjesto cvijeća
doniraju novčani prilog od 2 500 kuna.  U Spomen na dra-
gu prijateljicu Milenku Kristović, umjesto cvijeća 300 kuna
prilaže Božena s obitelji. U spomen na dragu prijateljicu
Milenku Kristović, umjesto cvijeća 300 kuna prilaže Anita s
obitelji. U spomen na gospođu Ninu Valjalo, umjesto vijen-
ca 500 kn prilaže gos. Pavica Šperk-Šundrica. U spomen
na pok. Vjenceslava Maslu 510 kn prilaže PŠRD „BATA-
LA“. Djeca i roditelji zahvaljuju na donacijama.
IBAN: HR7924070001100305036. Tekst za objavu molimo
slati na dva.skalina@du.t-com.hr. Tel: 312-315 od 9:00.

VIKTORIJA RODIĆ, 1919.
RAFO VIOLIĆ, 1931.
NIKOLA OBULJEN, 1934.
NIKO JEMIN, 1935.
PERO LOBROVIĆ, 1937.
IVAN PRLENDER, 1939.
MILOSAVA LUČIĆ, 1942.
MARIJA BADELJ, 1943.

MARIJA MEDI, 1944.
ANKA MATUŠKO, 1945.
MESUD BEJRAMOVIĆ, 1947.
VLAHO LASIĆ, 1949.
MLADEN TOMAŠ, 1950.
ĐIMI ŠEPAROVIĆ, 1954.
NIKOLINA MIŠIĆ, 1968.
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